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دَّ كِرٍ﴾ القمر:17 رْنَا الْقُرْاٰنَ لِلذِّ كْرِ فَہَلْ مِنْ مُّ ﴿وَلَقَدْ يَسَّ
والا‘‘ لینے  نصیحت  ہے  کوئی  کیا  کے لیے ،تو  سمجھنے  کو  ہے )اس (قرآن  دیا  بنا  بالکل آسان  نے  یقیناًہم  وربلاشبہ  ’’ا

ذریعے  کے  علامات  سے گرامر کے بغیرصرف  تین رنگوںکی مدد 

ز ور منفرد اندا جدید ا ترجمہ  قٔرآن کا 
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طریقہ کا  کرنے  استفادہ  ن‘‘سے  القرآ ’’مصباح 
ہیں۔ گئے  کیے  اختیار  اسلوب  مختلف  دو  کے  سکھانے  قرآن   ٔ ترجمہ  میں  القرآن‘‘  مصباح   ’’ پیش نظر  کے  سہولت  کی  قارئین 

لفظ  ہر  ہے،  گیا  کیا  درج  میں  خانوں  الگ (Break up)کرکے  الگ  کو  الفاظ  پرقرآنی  صفحہ  پہلے  طرف  دائیں  	۱
اسے  تو  ہے  ہوئی  استعمال  علامت  ایک  میں  لفظ  کسی  گیاہے،اگر  کیا  واضح  ترجمہ  کر  ے  د رنگ  الگ  الگ  کو  ء  اجزا کے 

کا  رنگوں  میں  ترجمہ  ور  ہےا گیا  کیا  ظاہر  میں  رنگ  نیلے  کو  علامت  دوسری  میں  صورت   کی  علامتوں وردو  ا رنگ  سرخ 

ہے،  گئی  کردی  میں  حاشیہ  بھی  وضاحت  ضروری  کی  الفاظ  بعض  ہے،  گیا  کیا  مطابق  کے  رنگوں  کے  الفاظ  قرآنی  استعمال 

کورس( )شارٹ  القرآن‘‘  معلم  ور’’  ا کورس(  القرآن‘‘)لانگ  ’’مفتاح  تفصیلات  کی  علامات  والی  ہونے  استعمال  پر  صفحہ  اس 

علامات  ن  ا کی  القرآن‘‘  معلم  ور’’  ا القرآن‘‘  ’’مفتاح  سے قبل  مطالعہ  القرآن‘‘کے  ’’مصباح  اگر  ہیں،  چکی  جا  کی  بیان  میں 

ہے۔ سکتی  جا  کی  توقع  کی  نتائج  بہتر  میں  فہمی  قرآن  تو  جائے  لیا  سمجھ  کو 

ہے۔ گیا  کیا  پیش  میں  رنگوں  مختلف  تین  کو  الفاظ  قرآنی  پر  صفحے  دوسرے  طرف  بائیں  	۲
میں  چال  بول  ارُدو  ساتھ  کے  فرق  معمولی  یا  طرح  اُسی  بالکل  میں  زندگی  مرّہ  روز  ہم  جنہیں  ہے  کی  الفاظ  انُ  قسم  پہلی 

ارُدو  کے  انِ  ور  ا ہے  گیا  کیا  ظاہر  میں  رنگ  سیاہ  کو  الفاظ  انِ  ہیں۔  65فیصد  وبیش  کم  الفاظ  ایسے  ور  ا ہیں  کرتے  استعمال 

ہے۔ گئی  کردی  پر  حاشیے  کے  صفحہ  اسی  وضاحت  کی  استعمال  میں 

ہوجاتے  یاد  بخود  خود  باعث  کے  استعمال  کثرتِ  البتہ  ہوتے  نہیں  استعمال  میں  ارُدو  جو  ہیں  ہ  و الفاظ  کے  قسم  دوسری 

ظاہر  میں  نیلےرنگ  انِہیں  ور  ا ہیں  فیصد  زاً 20  اندا الفاظ  یہ  نہیں،  ضرورت  کی  فکرمندی  بہت  میں  بارے  کے  ہیںاُن 

ہے۔ گیا  کیا 

ہے،  ضرورت  کی  کرنے  یاد  خوب  ہیںاُنہیں  نئے  لکل  وربا  ہیںا کے  ن  زبا  عربی  لصتاً  خا  جو  ہیں  ہ  و الفاظ  کے  قسم  تیسری 

ہے۔  گیا  کیا  ظاہر  میں  رنگ  سرخ  کو  ن  ا ور  ا ہیں  فیصد   15 تقریباً   الفاظ  ایسے 

گئے   
ئ

د�یئے مطابق  کے  رنگوں  کے  الفاظ  قرآنی  رنگ  میں  ترجمہ  ہے،  گئی  کی  کوشش  کی  کرنے  بامحاورہ  ترجمہ  کا  صفحہ  اس 

ہے۔ گیا  دیا  میں  بریکٹ  اُنہیں  ہیں  ہوئے  استعمال  کیلئے  وضاحت  کی  ترجمہ  الفاظ  جو  البتہ  ہیں، 

یاد  ہی  بخود  خود  کر  ہو  استعمال  بار  بار  کہ  جو  الفاظ  نیلے   ، جائے  کرلیا  غور  پر  استعمال  میں  ارُدو  کے  الفاظ  اگرسیاہ  	

طریقہ  اس  ور  ہےا ہوجاتی  آسانی   نہایت  میں قرآن فہمی  تویقیناً  جائیں  لیے  یادکر  الفاظ  سرخ  صرف  ور  ا ہیں  ہوجاتے 

۔ اللہ  شاء  ن  ہوجائےگا۔ا حل  تقریباً  بھی  مسئلہ  کا  کمی  الفاظ  (Vocabulary)کی  ذخیرۂ  سے 



سُلُ 3  كَ الرُّ 4تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ
سُلُتِلْك؂۱َ لْنَا؂۲ارّلُ عَلیٰ بَعْضٍۘ◌بَعْضَھُمْفَضَّ

بعض پرانُ کے بعض) کو(ہم نے فضیلت دی سب رسولیہ

ن؂۳ْمِنْھُمْ مَمَّ َ رَفَعَاللہُكَلَّ بَعْضَھُمْو
کو(اور بلند کر دیااللّٰہہم کلام ہواجس سے ان میں سے انُ کے بعض )

یَمَاٰتَیْنَا ؂۲وَدَرَجٰتٍۭ◌؂۴ ْرَ َ م نٰت؂۴ِعِیْسَى ابْن بَیِّ اْل
کھلی نشانیاں عیسیٰ بن مریم )؈ کو (ہم نے دیںاور درجات )میں (

دْنٰہ؂۲ُوَ یَّ قُدُسِ  ۭ◌ َا وْحِ اْل و؂۵ْبُِر َ ؂۶وََل ُ ؂۷شَاۗء اللہ
اللّٰہ چاہتا اور اگرروح القدس سے ہم نے مدد کی اسُ کیاور 

ذِیْنَاقْتَتَل؂۹َ ؂۶مَا ؂۸ ْ بَعْدِھِم؂۱۰ْالَّ ْ بَعْدِمَا؂۸ ؂۱۰مِنۢ نۢ مِّ
)اس کے( بعد کہانُ کے بعد)آئے()وہ لوگ( جوآپس میں لڑتے جھگڑتےنہ 

نٰتُ ؂۴جَاۗءَتْھُم؂۴ُ بَیِّ فَمِنْھُمْاخْتَلَفُوْاوَلٰكِنِ اْل
پھر انُ میں سےانُ سب نے اختلاف کیااور لیکن کھلی نشانیاںآچکیں انُ کے پاس

؂۳ ْ ن ْ ؂۳مِنْھُمْوَاٰمَنَمَّ ن   َرَۭ◌ مَّ  كَف
کفر اختیار کیاجس نے انُ میں سے اور ایمان لے آیا جو 

؂۵ ْ و َ اللہُ ؂۶ ؂۷وََل اللہَوَلٰكِنَّاقْتَتَلُوْا  ۣ◌؂۹مَا ؂۸شَاۗء
اللّٰہاور لیکنوہ سب آپس میں  لڑتے جھگڑتےنہ چاہتا اللّٰہاور اگر

ُ ۲۵۳ۧ مَا ؂۸یَفْعَلُ ا یُرِیْد َہُ اَیّ ذِیْنَیٰٓ االَّ اٰمَنُوْٓ
جواے وہ چاہتا ہےجو وہ کرتا ہے  سب ایمان لائے ہو)لوگو( 

نْفِقُوْا  ا ؂۱۱َا ْ قَبْلِرَزَقْنٰكُم؂۱۲ْ ؂۲ مِمَّ ن نْ ؂۱۳مِّ َا
کہ )اس سے ( پہلےہم نے رزق دیا تمہیں )اس(سے جوتم سب خرچ کرو 

؂۱۴  َ اْتیِ ا بَـیْعٌ ؂۱۵یَوْمٌیَّ ۃٌ ؂۱۵ ؂۴وَلَافِـیْہِلَّ خُلَّ
کوئی دوستیاورنہ اسُ میں نہ کوئی سودے بازی )ہوگی()ایسا( دن  آ جائے

َ لَا َ ؂۱۶شَفَاعَۃٌ  ۭ◌ ؂۱۵ ؂۴وّ وْن كٰفُِر َ ؂۱۷ ۲۵۴؂۱۶وَاْل لِمُوْن ھُمُ الظّٰ
ہی سب ظالم ہیںاور سب کفر کرنے والےکوئی سفارش اورنہ 

ہے،کبھی  ہوتا  وہ  ترجمہ  اصل  کا   َکْ  تِل  ؂۱
۔  ہے  جاتا  دیا  کر  یہ بھی  ترجمہ  ضرورتاً 

سے  اس  اور  ہو  میں  آخر  کے  اگرفعل  نَا   ؂۲
۔  ہے  جاتا  کیا  نے   ہم  ترجمہ  تو  ہو  سکون  پہلے 

کون،   کبھی  اور  جس   جو،  ترجمہ کبھی  کا  ؂۳ مَنْ  
۔ ہے  جاتا  کیا  کس 

ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث    ْ ت ،ۃ اور  ات   ؂۴
۔ نہیں  ممکن  ترجمہ  کاالگ  ان 

ْ کا ترجمہ اگر اور کاش بھی کیا جاتا ہے۔  و ؂۵َل 
 شرط  جملے میں     یہ فعل ماضی ہے لیکن جس   ؂۶
زمانہ  یا  حال  زمانہ  ترجمہ  کا  اس  ہو  مفہوم  کا 

۔ ہے  جاتا  میں کیا  مستقبل 

؂۷ فعل کے بعد ایسا اسم جس کے آخر میں 
پیش  ہو وہ اس فعل کا فاعل ہوتا ہے ۔

کس   ، کیا  کبھی  جس  جو،  کبھی  ترجمہ  کا   ؂۸ مَا 
۔  ہے  کیاجاتا  بھی  کہ  اورکبھی  نہ  نہیں،  کبھی 

؂۹ فعل میںموجود ت میں کسی کام کو باہمی 
طور پر کرنے کا مفہوم ہوتاہے ۔

 ْ مِن تو  ہو   ْ مِن اگر  پہلے  سے  بَعْدِ  لفظ   ؂۱۰
۔ ہوتی  نہیں  ضرورت  کی  ترجمے  کے 

ا دراصل مِنْ+مَا  کا مجموعہ ہے۔ ؂۱۱ مِمَّ
ترجمہ   تو  ہو  میں  کےآخر  مْاگرفعل  ُک  ؂۱۲

۔  ہے  جاتا  کیا  تمہیں 

کا ترجمہ   ْ ن ؂۱۳اِ نْکا ترجمہ اگرہوتاہے اور َا
ہوتاہے۔  کہ 

یـ کے ترجمے کی ضرورت  یہاں علامت   ؂۱۴
ہے۔  نہیں 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۱۵
۔  ہے  ہوتا  مفہوم 

ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  فَاعِلٌکے   ؂۱۶
۔ ہے  مفہوم  کا  والے  کرنے  میں  اسم 

کا  ہی  میں  اس  تو  ہو  ــ  ْلَا  بعد  ھُمْکے   ؂۱۷
۔ ہے  ہوتا  مفہوم 

3    ُ زْء جُ ْلَا



سُلُ 3  كَ الرُّ 5تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

 ُ سُل ارّلُ
لْنَا فَضَّ

بَعْضَھُمْ
عَلیٰ 

 ْ مِنْھُم
 َ م كََلَّ

و
 َ رَفَع

دَرَجٰتٍ
 َ ابْن

نٰتِ  بَیِّ اْل
دْنٰہُ یَّ َا
وْحِ  بُِر

قُدُسِ اْل
 َ شَاۗء

 َ اقْتَتَل
اخْتَلَفُوْا 

اٰمَنَ
 ُ یَفْعَل

مَا
رُِیْدُ ی

نْفِقُوْا َا
قَبْلِ
یَوْمٌ

ا لَّ
بَیْعٌ
فِیْہِ
ۃٌ خُلَّ

شَفَاعَۃٌ
 َ لِمُوْن الظّٰ

:    رسول ،مرسل ، رسالت۔

:   فضل ، فضیلت ، افضل۔  

:   بعض اوقات،بعض الناس۔

:   علیحدہ ،علی الاعلان ،علی العموم ۔

:   منجانب ، من حیث القوم ۔

:   کلمہ ، کلام ، انداز تکلم  ۔

:   شام وسحر ،شان وشوکت  ۔

:   رفعت ،سطح مرتفع،مرفوع  ۔

:   درجہ ،درجات ۔

  :   ابنائے جامعہ ، ابن عمر ۔

:   بیان ، دلیل بیّن ،مبینہ طور پر ۔

:   تائید ،مؤیّد۔

:   روح ، ارواح ، روحانیت  ۔

:   مقدس ، روح القدس ۔

:   ماشاء اللّٰہ ،ان شاءاللّٰہ ۔

:   قتل ،قاتل ، مقتول۔

:   خلاف ،اختلاف ،مخالف۔ 

:   امن ،ایمان ،مومن ۔

:   فعل ،فاعل ،مفعول  ۔

:   ماحول ، ماتحت ، ماجرا۔  

:   ارادہ ، مرید ، مراد  ۔

:   انفاق فی سبیل اللّٰہ۔ 

:   قبل ازوقت ،قبل الکلام  ۔

:   یوم ،ایام ،یومیہ اجرت  ۔

:   لاتعداد ، لاعلاج ،لاعلم۔  

:   بیع وشرا ، بائع و مشتری۔  

:   فی الحال،فی الحقیقت۔ 

:   خلیل ،خلیل اللہ  ۔

:  شفاعت ،شافع محشرصلى الله عليه وسلم۔ 

:   ظلم ،ظالم ،مظلوم ،مظالم۔

لْنَا ُ فَضَّ سُل َ ارّلُ تِلْك
بَعْضَھُمْ عَلیٰ بَعْضٍۘ◌ مِنْھُمْ

 َ ُ وَرَفَع َ اللہ م نْ كَلَّ مَّ
بَعْضَھُمْ دَرَجٰتٍۭ◌ وَاٰتَیْنَا 

نٰتِ بَیِّ َ اْل یَم ْرَ َ م عِیْسَى ابْن
قُدُسِۭ◌  وْحِ اْل دْنٰہُ بُِر یَّ َا َ  و
 َ ُ مَا اقْتَتَل َ اللہ وْ شَاۗء وََل

ْ بَعْدِھِمْ  ذِیْنَ مِنۢ الَّ
 ُ نٰت بَیِّ ْ بَعْدِ مَا جَاۗءَتْھُمُ اْل نۢ مِّ

لَٰكِنِ اخْتَلَفُوْا  و
 َ نْاٰ مَن ْ مَّ فَمِنْھُم
 ◌ۭ َرَ نْ كَف ْ مَّ وَمِنْھُم

ُ مَا اقْتَتَلُوْا ۣ◌ َ اللہ وْ شَاۗء وََل
رُِیْد۲۵۳ُۧ  ُ مَا ی َ یَفْعَل َ اللہ لَٰكِنّ و

نْفِقُوْا  اَا  ذِیْنَاٰ مَنُوْٓ ا الَّ َہُ اَیّ یٰٓ
ا رَزَقْنٰكُمْ  مِمَّ

َ یَوْمٌ اْتیِ نْ یَّ ْ قَبْلِ َا ن مِّ
ا بَیْعٌ فِیْہِ  لَّ

لَا شَفَاعَۃٌ ۭ◌  ۃٌ وَّ وَلَا خُلَّ
۲۵۴ َ لِمُوْن ُ الظّٰ َ ھُم وْن كٰفُِر وَاْل

یہ سب رسول ،ہم نے فضیلت دی ہے

انُ کے بعض کو بعض پر،انِ میں سے )کچھ وہ ہیں ( 

جن سےاللّٰہ  ہم کلام ہوا اور بلند کر دیا

انُ میں سے بعض کو درجات میں اور ہم نے دیں

 عیسیٰ بن مریم کو کھلی نشانیاں

 اور ہم نےاس کی روحُ القدس )جبریل( سے مدد کی  

تو ( آپس میں نہ لڑتے جھگڑتے  اور اگر اللّٰہ چاہتا )

)وہ لوگ (جو ان)رسولوں ( کے بعد) آئے (

اس کے بعد کہ ان کے پاس کھلی نشانیاں آچکیں 

اور لیکن انہوں نے اختلاف کیا

کوئی ایسا ہے( جو ایمان لے آیا  پھر انُ میں سے )

کوئی ایسا ہے( جس نے کفر اختیار کیا اور انُ میں سے )

اور اگر اللّٰہ چاہتاوہ آپس میں نہ لڑتے جھگڑتے

اور لیکن اللّٰہ تعالیٰ )وہی( کرتا ہے جو وہ چاہتا ہے ۲۵۳ۧ 

اے )لوگو! ( جو ایمان لائے ہو تم خرچ کرو

اس میں سے جو ہم نے تمہیں رزق دیا 

اس سے پہلے کہ آجائے وہ دن 

جس میںنہ کوئی سودے بازی ہوگی

کام آئے گی( اور نہ دوستی کوئی دوستی اور نہ کوئی سفارش )

اور کافرلوگ ہی ظالم ہیں ۔۲۵۴

 3
    ُ جُزْء

ْلَا 



سُلُ 3  كَ الرُّ 6تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

للہُ َ  ؂۱َا الَآاِ لٰہ یَُّھُوَۚ◌ اِلَّ ـح ْلَا وْمُ◌ۥۚ  قَیُّ اْل
قائم رکھنے والا)ہے(زندہ )ہے(وہ )ہی(مگر  کوئی معبود نہیںاللّٰہ

َ لَاسِـنَۃٌ ؂۳لَاتَاْخُذُہٗ ؂۲  مَالَہٗنَوْمٌ ۭ◌ ؂۳وّ
جواسی کا )ہے(كوئی نیند اور نہ كچھ اونگھنہیںپکڑتی اسُے

مٰوٰتِ ْ ؂۴فیِ الْاَرْضِۭ◌ وَمَافیِ السَّ ذِیْذَامَن الَّ
جووہکون)ہے(زمین میںاور جوآسمانوں میں

اعِنْدَہٗٓ یَشْفَعُ ْ نِہٖ  ۭ◌ اِلَّ یَعْلَمُبِاِذ
وہ جانتا ہےاس کی اجازت سےمگر اسُ کے پاسوہ سفارش کرسکے 

ْ ؂۵مَا  یْدِیْہِم َا َ وَخَلْفَھُمْۚ◌ ؂۶وَمَا بَیْن
اورانُ کے پیچھے )ہے(اور جوانُ کے ہاتھوں کے درمیان )ہے(جو 

؂۷ َ ءٍ  ؂۳لَا یُـحِیْطُوْن ْیَ ْ عِلْمِہٖٓ بِش ن امِّ بِمَا اِلَّ
)اس( کا جومگر اسُ کے علم سےکسی چیز کا نہیں وہ سب احاطہ کر سکتے 

َ شَاۗءَۚ◌   ہُ  ؂۸وَسِع سِـیُّ ْرُ مٰوٰتِك الْاَرْضَۚ◌  وَالسَّ
کو( اورآسمانوںاسُ کی کرسی نے گھیر رکھا ہے وہ چاہے   زمین )

ٔـُـوْدُہٗوَلَا ــ مَا ۚ◌  یَـ عَلیُِّ ؂۹وَحِفْظُُہ عَظِیْم۲۵۵؂۱۰ُھُوَاْل اْل
بہت عظمت والا)ہے( وہی بہت بلنداور انُ دونوں کی حفاظت وہ تھکاتی اسُے اورنہیں 

اہَ ؂۱ َرْ یْنِ◌ۣۙ لَآ اِك نَ ؂۱۱قَدْفیِ الدِّ یَّ َب شْدُتَّ ارّلُ
ہدایتواضح ہو چکییقیناً دین میںکوئی زبر دستی نہیں

  ◌ۚ یَِّ غ َ اْل ْ مِن ْرُفَمَن كْف اغُوْتِ ؂۱۲یَّ وَبِالطَّ
اورطاغوت کاوہ انکار کرے پس جوگمراہی سے

 ْ وَۃِ اسْتَمْسَكَفَقَدِ بِاللہِ یُؤْمِنۢ ْرُ ع وُثْقٰىۤ◌ بِاْل اْل
مضبوط کڑے کواسُ نے تھام لیاتو یقیناًاللّٰہ پر وہ ایمان لائے 

ا  ۭ◌ لَا انْفِصَام؂۱َ ُ لََہ َ اللہ عَلِیْمٌ ۲۵۶سَمِیْعٌو
خوب جاننے والا)ہے(خوب سننے والا اور اللّٰہ اسُ کاکوئی ٹوٹنا  نہیں 

تو  ہو  زبر  میں  آخر  کے  اسم  بعد  لَاکے   ؂۱
ہےاور  ہوتی  نفی   کی  جنس  پوری  میں  اس 

۔  ہے  جاتا  کیا  نہیں  کوئی  ترجمہ 

مونٔث کی علامت ہے، جس کا  ــ  تـ یہاں  ؂۲
۔ نہیں ہے  ترجمہ ممکن  الگ 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۳
۔ تاہے  جا  کیا  کچھ  کوئی،  ہے،ترجمہ  ہوتا  مفہوم 

،کس  کون  اورکبھی  ،جس  جو  ترجمہ  مَنْکا   ؂۴
۔ ہے  جاتا  کیا 

ترجمہ  کا  جس   ، ہے  جمع  کی  یَدٌ    ْ یْدِی َا   ؂۵
۔ ہے  آگے  مُراد  یہاں  لیکن  ہے  ہاتھ 

سے  انُ  کچھ  جو  مُراد  سے   ْ خَلْفَھُم  ؂۶
ہے۔ اوجھل 

تو  ہو   َ وْن میں  آخر  کے  بعدفعل  لَاکے   ؂۷
۔  ہے  ہوتی  خبر   کی  ہونے  نہ  کام  میں  اس 

اللہ  کیونکہ  ہے  ہی  کرسی  مراد  سے  کرسی    ؂۸
اورکیفیت  تاویل  بغیر  پر  صفات  تمام  کی 

کرسی  نے  بعض  ہے،  لازمی  رکھنا  ایمان  کے 

سے مراد علم ،قدرت یا بادشاہی مراد لیا ہے 

۔ ہے  ہی  کرسی  مراد  میں  حقیقت  لیکن 

کا  تاکید  میں  اس  تو  ہو  ـ  ْلَا  بعد  ھُوَکے   ؂۹
۔ ہے  ہوتا  مفہوم 

یہ  ہے  جاتا  کہا  الکرسی  آیۃ  کو  آیت  اس   ؂۱۰
کے  ہرنماز  ہے  آیت  عظیم  کی  مجید  قرآن 

خبری  خوش  کی  جنت  کو  والے  پڑھنے  بعد 

پڑھنا  وقت  سوتے  کو  رات  ہے،  گئی  دی 

۔ ہے  ضمانت  کی  حفاظت  سے  شیطان 

سے  اہتمام  کو  کام  میں  شد  تــاور  علامت   ؂۱۱
۔ ہے  مفہوم  کا  کرنے 

حد  اپنی  کا  چیز  کسی  معنی  اصل  کا  طاغوت     ؂۱۲
تو  یا  مراد  سے   ہےاس  جانا  بڑھ  آگے  سے 

۔ ہے  معبود  باطل  ہر  یا  ہے  شیطان 



سُلُ 3  كَ الرُّ 7تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

لَآ
اِلٰہَ
ا  اِلَّ

 ُ یَّ ـح ْلَا
وْمُ قَیُّ اْل
تَاْخُذُہٗ 

مٰوٰتِ  السَّ
 ُ یَشْفَع
عِنْدَہٗٓ 
بِـاِذْنِہٖ
 ُ یَعْلَم
 َ بَیْن

 ْ یْدِیْہِم َا
خَلْفَھُمْ

 َ یحُِیْطُوْن
ءٍ  ْیَ بِش
شَاۗءَ
 َ وَسِع

ہُ  سِـیُّ ْرُ ك
مَا حِفْظُُہ

 ُ عَلیِّ اْل
 ُ عَظِیْم اْل

 َ اہ َرْ اِك
 َ ن یَّ َبَ تّ

 ُ شْد ارّلُ
اغُوْتِ  یُؤْمِنْۢبِالطَّ

وُثْقٰى اْل
سَمِیْعٌ 
عَلِیْمٌ 

:   لا علاج ، لاتعداد،لاعلم ۔

:   یاالٰہی ،الُوہیت۔

ا یہ کہ۔ ا قلیل ، الَِّ :   الَِّ

:   حیات ، احیائے سنّت۔ 

:   قائم ،قیام ،مقیم ، قیم۔

:   اخذ ،ماخوذ ،موأخذہ۔ 

:   ارض وسما ،کتب سماویہ  ۔

:   شفاعت ،شافع روز جزا۔ 

:   عند الطلب ، عندالناس۔  

:   اذن عام ،باذن اللّٰہ ۔

:   علم ، عالم ، معلوم ، تعلیم   ۔

:   بین بین،بین الاقوامی ۔

:   ید بیضا،رفع الیدین ۔ 

:   خلیفہ ، خلافت ، خلف  ۔

:   احاطہ ،محیط  ۔

:   شے ،اشیائے  خوردونوش۔

:   ماشاءاللّٰہ ،ان شاءاللہ۔

:   وسعت ، وسیع وعریض۔

:   کرسی،کرسیاں۔

:   حفاظت،محافظ،محفوظ ۔

:   عالی شان ،جناب عالی۔  

:   عظیم ،اعظم ،تعظیم  ۔

:   کراہت،مکروہ ،مکروہات۔ 

:   بیان ، دلیل بیّن ،مبینہ طور پر ۔

  رشُد وہدایت ،خلیفہ راشد ۔  :

     :   طاغوت ، طاغوتی نظام۔

:   امن ،ایمان ،مومن ۔

:   وثوق ، وثیقہ نویس،امُید واثق ۔

:   سماعت ،سمیع وبصیر  ۔

:   علم ، عالم ، معلوم،تعلیم۔ 

  ◌ۚ َ ا ھُو اِ َلَّ ُ لَآاِ لٰہ للہ َا
وْمُ◌ۥۚ  قَیُّ ُ اْل یَّ ـح ْلَا

لَا نَوْمٌ  ۭ◌ لَہٗ  لَا تَاْخُذُہٗ سِـنَۃٌ وَّ
مٰوٰتِ وَمَا فیِ الْاَرْضِ  ۭ◌  مَا فیِ السَّ

ُ عِنْدَہٗٓ  ذِیْ یَشْفَع ْ ذَا الَّ مَن
 ُ ا بِـاِذْنِہٖ  ۭ◌ یَعْلَم اِلَّ

ْ وَمَا خَلْفَھُمْۚ◌   یْدِیْہِم َا َ مَا بَیْن
ْ عِلْمِہٖٓ ن ءٍ مِّ ْیَ َ بِش وَلَا یحُِیْطُوْن

ا بِمَا شَاۗءَۚ◌    اِلَّ
ہُ  سِـیُّ ْرُ َ ك وَسِع

مٰوٰتِ وَالْاَرْضَۚ◌  السَّ
مَاۚ◌   ٔـُـوْدُہٗ حِفْظُُہ ــ وَلَا یَـ

 ۲۵۵ ُ عَظِیْم ُ اْل عَلیِّ وَھُوَ اْل
یْنِ◌ۣۙ  َ فیِ الدِّ اہ َرْ لَآاِ ك

  ◌ۚ یَِّ غ َ اْل ُ مِن شْد َ ارّلُ ن یَّ َبَ قَدْ تّ
اغُوْتِ   ْرُبِالطَّ  ـكْف فَمَنْ یَّ

ْ بِاللہِ فَقَدِ  وَیُؤْمِنۢ
وُثْقٰىۤ◌  ۃَِ اْل و ْرُ ع َ بِاْل اسْتَمْسَك

ا ۭ◌  َہَ لَاانْفِصَامَ ل
ُ سَمِیْعٌ عَلِیْمٌ ۲۵۶ وَاللہ

اللّٰہ)ہی معبود برحق( ہے اس کے سوا کو ئی معبود نہیں

)وہ( زندہ ہے قائم رکھنے والاہے 

نہیں آتی اسُے اوُنگھ اور نہ نیند،اسی کا ہے 

جوکچھ آسمانوں اور جو کچھ زمین میں ہے 

کو ن ہے وہ جو  اس کے سامنے سفارش کرسکے

مگر اس کی اجازت سے،وہ جانتا ہے

 جو ان کے سامنے ہےاور جو ان کے پیچھے )اوجھل( ہے

 اوروہ اس کےعلم سےکسی چیز کا احاطہ نہیں کرسکتے 

مگر اس کا جووہ چاہے 

 اس کی کرسی نے گھیر رکھا ہے

 آسمانوں اور زمین کو 

اور  اسُے انُ دونوں کی حفاظت نہیں تھکاتی

اور وہ بہت بلند بہت عظمت والا ہے ۔۲۵۵ 

 دین )کے معاملے( میں کوئی زبر دستی نہیں

یقیناً ہدایت گمراہی سے واضح ہوچکی ہے

پھر جوطاغوت کا  انکار کرے 

اور اللّٰہ پر  ایمان لائےتو یقیناً

 اسُ نے مضبوط کڑے کو تھام لیا

کہ(  اس کا ٹوٹنا) ممکن( نہیں ہے ( 

 اور اللّٰہ خوب سننے والا خوب جاننے والا ہے ۔۲۵۶



سُلُ 3  كَ الرُّ 8تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

للہُ َ لیَُِّا ذِیْن؂۱َو م؂۲ْاٰمَنُوْا  ۙ◌ الَّ رِْجُُہ یُـخ
وہ نکالتا ہے اُ نہیںسب ایمان لائے )انُ لوگوں کا(جو  دوست )ہے(اللّٰہ

لُمٰت؂۳ِ َ الظُّ ن وْرِ◌ۥ◌ مِّ ذِیْن؂۱َوَاِل ىَالنُّ االَّ وْٓ ُرَ كَف
سب نے کفر اختیار کیا جن اورروشنی کی طرف تاریکیوں سے
ھُمُ ؂۲ ـٔـُ لِْـیٰۗ و ُ ۙ◌ ؂۴َا اغُوْت رِْجُوْنَھُم؂۲ْالطَّ وْرِیُـخ َ النُّ ن مِّ
روشنی سےوہ سب نکالتے ہیں اُ نہیںطاغوت )ہیں (انُ کے دوست

لُمٰتِۭ◌؂۳ ك؂۵َاِل ىَالظُّ ىِٕ ولٰۗ ارِۚ◌ ُا ُ النَّ صْحٰب ھُمَْا
وہ سبدوزخ والے )ہیں(وہ) لوگ (تاریکیوں کی طرف

ا مْخٰلِدُوْنَ ۲۵۷ۧفِیَْہ َل ذِیْتََر ؂۶َا اِل ىَالَّ
)اسُ کی (طرف جس نےآپ نے دیکھا کیا نہیں سب ہمیشہ رہنے والے)ہیں(اسُ میں

؂۷ 
رْٰھٖمَحَاۗجَّ ہٖٓاِب ْ رَبِّ نْفیِ ُ اٰتٰىہَُا اللہ

اللّٰہ )نے (دے رکھی تھی اسُے کہاس کے رب )کے بارے( میں ابراہیم  )سے (جھگڑا کیا 

مُلْكَۘ◌ َ اِذْاْل رْٰھٖمُقَال َ ؂۸اِب ذِیْرَبیِّ الَّ
)وہ ہے(جو میرا ربابراہیم)نے(کہا جب حکومت 

یْٖ ُ  ۙ◌ وَیُـح نَاقَالَیُمِیْت یْٖ َا ح ُا
میں زندگی دیتا ہوں میں اس نے کہاوہ موت دیتا ہےاور  وہ زندگی دیتا ہے 

 ◌ۭ  ُ مِیْت َ وَُا ُ قَال رْٰھٖم َ ؂۹اِب اللہَفَاِنّ
اللّٰہپھر بے شکابراہیم)نے(کہا اور میں موت دیتا ہوں

؂۱۰ ْ مْسِ  یَاْتیِ رِْقِ بِالشَّ مَش َ اْل افَاْتِ ؂۱۰مِن بَِہ
اسُ کوپس تو لے آ مشرق سےسورج کووہ لاتا ہے 

رِْبِ مَغ َ اْل َ ؂۱۱ ؂۹مِن ہُِت ذِیْفَب   َرَۭ◌ الَّ  كَف
کفر کیا جس نے تو وہ مبہوت رہ گیا مغرب سے 

ُ وَ دِی اللہ لِـمِیْن۲۵۸ۚ؂۱۲َلَا یَْہ َ الظّٰ قَوْم اْل
ظالم قوم )کو (نہیں وہ ہدایت دیتا اللّٰہاور 

ترجمہ  اور  علامت  کی  مذکر  جمع   َ ذِیْن الَّ  ؂۱
۔ ہے  جاتا  کیا  جنہیں ،جنہوںنے   ،جن  جو 

ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اسم  اگر  ھُمْ   ؂۲
اگرفعل  اور  اپنے   اپنی،  اپنا،  یا  انکے  انکی،  انکا، 

کے آخر میں ہو تو ترجمہ اُ نہیں کیا جاتا ہے ۔

؂۳ات اسم کے ساتھ جمع مونٔث کی علامت 
ہے ،الگ ترجمہ ممکن نہیں ۔

تجاوز  سے  حد  ہر  اصل معنیٰ  کا  طاغوت   ؂۴
باطل  یا  شیطان  مُراد  یہاں   ، ہے  والا  کرنے 

مونٔث  و  مذکر  جمع   ، واحد  لفظ  ہیں یہ  معبود 

۔ ہے  ہوتا  استعمال  لیے  کے  سب 

بات  اور   بعید  اشارہ  عموماً  لفظ  کا 
َک ىِٕ ولٰۗ ُا  ؂۵

ہے  ہوتا  استعمال  لیے  کے  دینے  زور  میں 

۔ ہے  جاتا  کیا  وہ  ترجمہ  کا  اس  اور 

ُ تھا،گرامر کے اصول   ءَی ْرَ دراصل ت
َرَ ؂۶ت

کے مطابق کچھ حروف محذوف  ہیں۔

اس  سے  ابراہیم؈  نے  جس  یہ شخص   ؂۷
یہ  تھی   کی  میںبحث  بارے  کے  رب  کے 

۔ تھا  نمرود  بادشاہ  کا  بابل 

ملاتے  سے  لفظ  اگلے  تھا   ْ رَبیِّ دراصل  یہ   ؂۸
۔ ہے  جاتی  دی  زبر  بجائے  کی  جزم  ہوئے 

تو،   ، پس  ترجمہ  کا  میں فَـ  شروع  کے  لفظ   ؂۹
ہے۔ ہوتا  بھی  سو  کبھی  اور   پھر  

آنا  ترجمہ  اصل  کا  روٹ  کے   ْ تیٰ،یَاتیِ َا  ؂۱۰
ہو  ــ‘‘  ’’بِ علامت  بعد  کے  اس  ،اگر  ہے  ہوتا 

۔ جاتاہے  کیا  لانا  ترجمہ  کا  اس  تو 

اسم  ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  کے  فُعِلَ   ؂۱۱
اصل  کا  بُھِتَ  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  گیا  میں کیا 

ترجمہ حیران ہوکر خاموش ہو گیا اور ہکا بکا    رہ 

گیا  ہے ۔ 

الگ   ، ہے  علامت  کی  مذکر  جمع   َ یْن  ؂۱۲
۔ نہیں  ضرورت  کی  ترجمے 



سُلُ 3  كَ الرُّ 9تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

 ُ وَلیِّ
اٰمَنُوْا

مْ  رِْجُُہ یخُ
 َ ن مِّ

لُمٰتِ  الظُّ
اِل ىَ

وْرِ اَلنُّ
و

ا وْٓ ُرَ كَف
اغُوْتُ الطَّ
 ُ صْحٰب َا

ارِ النَّ
ا  فِیَْہ

 َ َرَخٰلِدُوْن ت
 َ حَاۗجّ

مُلْكَ اْل
 َ قَال
یْٖ  یُـح

یُمِیْتُ
مْسِ  بِالشَّ

 َ مِن
رِْقِ  مَش اْل
رِْبِ مَغ اْل

ہُِتَ  َرَفَب كَف
لَا 

دِی  ْہَ ی
 َ قَوْم اْل

لِـمِیْنَ الظّٰ

:   ولی ، اولیائے کرام ۔

:   امن ،ایمان ،مومن ۔

  :   خارج ،خروج ،اخراج۔

:   منجانب ، من حیث القوم۔ 

:   ظلمت ، بحر ظلمات۔

:   مرسل الیہ ، الداعی الی الخیر ۔

:   نور ،انوار ،نورانیت۔

:   شام وسحر،شان وشوکت۔

:   کفر ،کافر ،کفار،کفار مکہ ۔

:   طاغوت ،طاغوتی طاقتیں  ۔     

:   صاحب ، اچھی صحبت۔

:   نوری ناری مخلوق ۔

:   فی الحال ،فی الحقیقت ۔

:   خالد ،خلدبریں  ۔

:   مرئی و غیر مرئی اشیاء  ۔

:   حجت بازی ، کٹ حجتی ۔

:   ملک ،مملکت ،ملکی حالات   ۔

:   قول ،مقولہ ، اقوال زریں۔  

:   حیات ، حیات جاوداں ۔

:   موت وحیات ، میّت ۔

:   شمس وقمر ،شمسی توانائی ۔

:   منجانب ،من حیث القوم۔

:   مشرق ومغرب۔

 :   مغرب ،شرق وغرب۔

:   مبہوت رہ جانا ۔

:   کفر ،کافر ،کفار،کفار مکہ ۔

:   لاتعداد ، لاجواب ، لاعلم  ۔

ٔ برحق  ۔ :   ہدایت ،ہادی 

:   قوم ،اقوام ،قومیّت  ۔

:   ظلم ،ظالم ،مظلوم ،مظالم ۔ 

َ اٰمَنُوْا  ۙ◌  ذِیْن ُ الَّ ُ وَلیِّ للہ َا
لُمٰتِ َ الظُّ ن مْ مِّ رِْجُُہ یخُ

وْرِ◌ۥ◌  اِل ىَالنُّ
ا وْٓ ُرَ ذِیْنَ كَف وَالَّ

 ◌ۙ ُ اغُوْت ُ الطَّ ھُم ـٔـُ لِْـیٰۗ و َا
مْ  رِْجُوْنَُہ یخُ

لُمٰتِ  ۭ◌  وْرِاِ ل ىَالظُّ َ النُّ ن مِّ
ارِۚ◌   ُ النَّ صْحٰب َ َا ك ىِٕ ولٰۗ ُا

۲۵۷ۧ َ ا خٰلِدُوْن ْ فِیَْہ ھُم
 ْ ذِی اِ َرَل ىَالَّ  مْ ت َلَا
ہٖٓ ْ رَبِّ َ فیِ رْٰھٖم اِ َب حَاۗجّ

مُلْكَۘ◌  ُ اْل نْ اٰتٰىہُ اللہ َا
ذِیْ  َ الَّ ُ رَبیِّ رْٰھٖم اِ َب اِذْ قَال

 َ ُ ۙ◌ قَال یْٖ وَیُمِیْت یُح
 ◌ۭ  ُ مِیْت یْٖ وَُا ح نَا ُا َا

 َ َ اللہ ُ فَاِنّ رْٰھٖم اِ َب قَال
رِْقِ  مَش َ اْل مْسِ مِن ْ بِالشَّ یَاْتیِ

رِْبِ مَغ َ اْل امِن فَاْتِ بَِہ
 ُ   َرَۭ◌ وَاللہ  ْ كَف ذِی ہُِتَ الَّ فَب

 ۲۵۸ۚ َ لِـمِیْن َ الظّٰ قَوْم دِی اْل ْہَ لَا ی

اللّٰہ دوست ہے  ) انُ لوگوں کا( جو ایمان لائے

وہ نکالتا ہے اُ نہیں )کفر وشرک کی( تاریکیوں سے 

)اسلام کی( روشنی کی طرف

 اور) وہ لوگ ( جنہوں نے کفر اختیار کیا

انُ کے دوست طاغوت ہیں

 وہ نکالتے ہیں اُ نہیں

 روشنی سے تاریکیوں کی طرف

وہی) لوگ( دوزخ والے ہیں 

وہ سب اسُ میں ہمیشہ رہنے والے ہیں۔۲۵۷ۧ 

کیا آپ نے اس کی طرف نہیں دیکھا جس نے 

ؑ سے اس کے رب )کے بارے (میں        جھگڑا کیا  ابراہیم 

)اس لیے(کہ اللّٰہ نے اسُے حکومت  دے رکھی تھی

جب ابراہیم ؈نےکہا  : میرا رب)وہ ہے( جو

 زندگی دیتا ہے اورموت دیتا ہے، اس نے کہا :

 میں )بھی( زندگی دیتا ہوں اورموت دیتا ہوں

ابراہیم ؈نے کہا :  پھر بے شک اللہ

سورج کومشرق سے  لاتا ہے 

 پس تو اسُ کو مغرب سے لے آ 

تو  وہ جس نے کفر کیاہکا بکا رہ گیا اور اللہ

 ظالم قوم کو ہدایت نہیں دیتا ۔۲۵۸



سُلُ 3  كَ الرُّ 10تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

وْ ْ ؂۱َا ذِی رََّكَالَّ یَۃ؂۳ٍ ؂۲م ْرَ  َی؂۴عَلیٰ ق َ ہِ وّ
اس حال میں کہ وہایک بستی پرگزرا)اسُ( کی طرح جویا

اۚ◌  خَاوِیَۃٌ ؂۲ وْشَِہ ُرُ َ عَلیٰ ع ىقَال
ٰ
نّ یَْٖا یُـح

وہ زندہ کرے گاکیسے اس نے کہااپنی چھتوں پرگری پڑی )تھی(
اۚ◌  ھٰذِہِ اللہ؂۵ُ َ مَوْتَِہ مِائَـۃَعَام؂۲ٍاللہ؂۷ُفَاَمَاتَہُ ؂۶ ؂۵بَعْد

سو سالاللّٰہ نے تو موت دے دی اسُےاسُ کی موت کے بعداسے اللّٰہ

َ بَعَثَہۭٗ◌؂۸ثُمَّ ْ قَال َ  ۭ◌ كَم بَِلثْت  َ قَال
اسُ نے کہاتو ٹھہرا رہاکتنی )دیر(اسُ نے کہااسُ نے زندہ کیا اسُے پھر

بَِلثْتُ ْ یَوْمًا و َ یَوْمٍ ۭ◌ َا َ بَعْض ْ قَال بَل
بلکہ فرمایادن کا بعض )حصہ(یا ایک دنمیں ٹھہرا رہا ہوں 

بَِثْتَ  ْر؂۶ُمِائَۃَعَامٍ ؂۲لّ  َ ؂۹فَانْظ وَاِل ىطَعَامِك
اور اپنے کھانے کی طرفپس تو دیکھ سو سال تو ٹھہرا رہا 

؂۹ َ ابِك َرَ ہْۚ◌ ؂۱۰ش ْ یَتَسَـنَّ م  ْرُوََل  اِل ىحِمَارِكَ ؂۹انْظ
اپنے  گدھے کی طرفتو دیکھ اورنہیں وہ بدبودار ہوااپنے پینے )کی طرف(

اسِاٰیَۃً ؂۳ ؂۲لِنَجْعَلَكَ ؂۹ وَ لنَّ ْرُوَلِّ انْظ
تو دیکھ اورلوگوں کے لیے ایک نشانی تاکہ ہم بنائیں تجھےاور

عِظَامِ نَكْسُوْھَاثُمَّنُنْشِزُھَا؂۱۱كَیْفَاِل ىَاْل
ہم پہناتے ہیں انُ کوپھرہم اٹھاتے اور جوڑتے ہیں انُہیں کیسے ہڈیوں کی طرف 

حْمًا  ۭ◌  ا؂۶َل َ ؂۱۲فَـلَمَّ ن یَّ َ لَہٗ  ۙ◌تََب عْلَمُقَال َا
میں جانتا ہوں اس نے کہااسُ پرخوب واضح ہو چکا پس جبگوشت 

 َ نّ َ َا ءٍاللہ ْیَ ر۲۵۹؂۱۳ٌْعَلیٰ كُلِّ ش َ اِذْقَدِی قَالَو
کہااور جبخوب قادر )ہے(ہر چیز پراللّٰہ کہ بے شک 

رْٰھٖمُ ْ ؂۱۴رَبِّاِب رِنیِ یِْكَیْفََا مَوْت ىۭ◌ تُـح اْل
ےمیرے(  رب ابراہیم )نے( کو (تو زندہ کرے گا کیسے تو دکھا مجھے)ا مُردوں )

یہ  مطابق  کے  تابعین  و  بعض صحابہ   ؂۱
۔ تھے  یر؈  سیدناعز شخص 

کا  ،جس  ہے  علامت  کی  مونٔث  واحد   ۃ  ؂۲
۔ نہیں  ممکن  ترجمہ  الگ 

اسم  میں  حرکت  پر ڈبل  آخر  کے  اسم   ؂۳
۔ ہوتاہے  مفہوم  کا  ہونے  عام  کے 

یا  حالانکہ  ،کبھی  ہے  اور  ترجمہ عموماً  کا   َ و  ؂۴
۔ ہے  ہوتا  بھی  جبکہ 

سے  لفظ  اگلے  جب  کو  ہٗ   اور  ہٖ  علامت   ؂۵
۔ ہیں  جاتی  ہو   ُ ہ اور  ہِ  یہ  تو  جائے  ملایا 

تو،   ، پس  ترجمہ  کا  میں فَـ  شروع  کے  لفظ   ؂۶
ہے۔ ہوتا  بھی  سو  کبھی  اور  پھر 

؂۷ فعل کے بعد ایسا اسم جس کے آخر میں 
پیش  ہو وہ اس فعل کا فاعل ہوتا ہے ۔

 ، ہے  بھیجا  اور  اٹُھایا  ترجمہ  اصل  کا   َ بَعَث  ؂۸
۔ ہے  کیا  زندہ  مُراد  سے  اس  یہاں 

؂۹ َک اگر اسم کے آخر میں ہو تو ترجمہ تیرا، 
اگرفعل  اور  اپنے  اپنی،  یااپنا،  تیرے  تیری، 

کے آخر میں ہوتو تجھے کیا جاتا ہے ۔ 

بعض کا  ہےاور  ہ  ن  س  روٹ  کا  اس    ؂۱۰
ہے  ن  ن  س  روٹ  کا  اس  کہ  ہے  خیال 

میں  آخر  ہْکے  یَتَسَـنَّ نزدیک   کے  ان 

اورمعنیٰ  لیے  کے  سکتہ  کہ  جو  ہے  زائد   ْ ہ
ہے۔ کاملتاجلتا  دونوں روٹس 

کرنا  کھڑا  یا  اٹُھانا  ترجمہ  اصل  کا  فعل  اس   ؂۱۱
ہے  بنانا  ڈھانچہ  مراد  ہے 

اور شد میں کام کو اہتمام سے  علامت تــ   ؂۱۲
ہے۔ ہوتا  مفہوم  کا  کرنے 

ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  کے  فَعِیْلٌ   ؂۱۳
۔ ہوتاہے  مفہوم  کا  مبالغے  میں  اسم 

مجموعہ  کا    ْ رِ+نِ+ی َا دراصل   ْ رِنیِ َا  ؂۱۴
تو  ہو  لگانی    ْ ی ساتھ  کے  فعل  جب  ہے، 

ہیں۔ لگاتے  ضرور  میںنِ   درمیان 



سُلُ 3  كَ الرُّ 11تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

ذِیْ  كَالَّ
 َ رَّ م
عَلیٰ 

یَۃٍ  ْرَ ق
ا وْشَِہ ُرُ ع

قَالَ
یْٖ یُـح
ھٰذِہِ 
 َ بَعْد

ا مَوْتَِہ
عَامٍ 
بَعَثَہٗ
یَوْمًا

 َ بَعْض
عَامٍ

 ْرُ  فَانْظ
اِل ى

طََعَامِكَ 
و

ابِكَ َرَ ش
اسِ  لنَّ لِّ
 َ كَیْف
حْمًا َل
 َ ن یَّ َبَ ت
 ُ عْلَم َا
كُلِّ 

ءٍ  ْیَ ش
رٌْ  رَبِّقَدِی

رِنیِْ  َا

:   کما حقہ ، عوام کالانعام۔  

:   مرورِ زمانہ  ۔

:   علیحدہ ،علی الاعلان  ۔

:   قریہ قریہ بستی بستی ۔

:   عرش الٰہی ،عرش وفرش۔ 

:   قول ،اقوال ،مقولہ ۔

:   حیات ، احیائے سنّت ۔

:    لہٰذا ،حامل رقعہ ہذا۔

:   بعد از کلام ،بعد ازطعام ۔

:   موت ،میت ،اموات۔

:   عام الحزن ، عام الفیل۔

:   بعث بعد الموت ، بعثت ۔

:   یوم ،ایام ،یومیہ خرچہ۔

:   بعض اوقات  ،بعض الناس۔

:   عام الحزن ، عام الفیل۔

:   نظر ،نظارہ ،منظر،تناظر ۔

:   رجوع الی اللہ ،مکتوب الیہ ۔

:   بعد از طعام ، قیام و طعام  ۔

:   قرب وجوار ،لیل ونہار  ۔

:   اکل وشرب ، مشروبات۔

:   الحمد للہ ، لہٰذا / عوام الناس ۔

:   کیفیت ، بہر کیف ، کوائف۔ 

:   ماء اللحم ، لحمیات ، لحیم شحیم  ۔

، مبینہ طورپر  ۔ ن ّ ي �يل �ب :   بیان  ،دل

:   علم ،معلوم ،تعلیم ،عالم  ۔

:   کل نمبر،کل کائنات ۔

:   شے،اشیائے خوردو نوش۔  

:   قدرت ،قدیر ، مقدر ۔

:   رب کائنات ،ربوبیت  

:   رؤیت ہلال،مرئی وغیرمرئی ۔

یَۃٍ  ْرَ َ عَلیٰ ق رَّ ذِیْ م وْ كَالَّ َا
اۚ◌   وْشَِہ ُرُ  َیخَاوِیَۃٌ عَلیٰ ع َ ہِ وّ

 ُ یْٖ ھٰذِہِ اللہ ى یُـح
ٰ
نّ َ َا قَال

اۚ◌   َ مَوْتَِہ بَعْد
ُ مِائَـۃَ عَامٍ فَاَمَاتَہُ اللہ

ثُمَّ بَعَثَہٗ  ۭ◌ 
 ◌ۭ  َ بَِلثْت  ْ َ كَم قَال
بَِلثْتُ یَوْمًا   َ قَال
َ یَوْمٍۭ◌ ْ بَعْض و َا

َ مِائَۃَ عَامٍ بَِثْت ْ لّ َ بَل قَال
ابِكَ َرَ اِْرُل ىطَعَامِكَ وَش  فَانْظ

اِ ْرُل ىحِمَارِكَ  ہْۚ◌  وَانْظ مْ یَتَسَـنَّ َل
َ لِنَجْعَلَكَ و

 ْرُ  اسِ وَانْظ لنَّ اٰیَۃًلِّ
َ نُنْشِزُھَا  عِظَامِ كَیْف اِل ىَاْل

حْمًاۭ◌ َ نَكْسُوْھَاَل  ثُمّ
 ُ عْلَم َا َ َ لَہٗۙ◌ قَال ن یَّ َبَ ا ت فَلَمَّ

ر۲۵۹ٌْ ءٍ قَدِی ْیَ َ عَلیٰ كُلِّ ش َ اللہ نّ َا
ُ رَبِّ رْٰھٖم اِ َب َ اِذْ قَال و

مَوْت  ىۭ◌  یِْ اْل َ تُـح ْ كَیْف رِ نیِ َا

یا اسُ شخص کی طرح جو ایک بستی سے گزر ا

جبکہ وہ اپنی چھتوں پر گری پڑی تھی 

اس نے کہا :اللّٰہ اس )بستی( کو کیسے زندہ )یعنی آباد( کرے گا

 اس کی موت )یعنی تباہی( کے بعد

تک(  موت دے دی تو اللّٰہ نےاسُے  سو سال )

پھر اسُ نے اسُے  زندہ کیا

 رہے ہو )اوراللہ نے ( کہا : کتنا عرصہ تم )یہاںمرے ( 

اس نے کہا :میں)یہاں(  ایک دن رہا ہوں 

 یا دن کا بعض حصہ

تک(  رہے ہو سو سال ) فرمایا : بلکہ تم)مرے( 

پس تو اپنے کھانے اور اپنے پینے کی طرف دیکھ 

وہ باسی نہیں ہو ا، اور اپنے گدھے کی طرف دیکھ 

اور )یہ اس لیے کیا ہے( تاکہ ہم بنائیں تجھے

گدھے کی( لوگوں کے لیے  ایک نشانی اورتو دیکھ )

ہڈیوں کی طرف کیسے ہم جوڑتے ہیں اُ نہیں 

پھر )کس طرح(ہم انُ پر گوشت )پوست(  چڑھاتے ہیں

تو( کہا:میں جانتا ہوں پھر جب اسُ پر واضح ہو چکا )

 کہ بے شک اللّٰہ ہر چیز پرخوب قادرہے ۔ ۲۵۹

ے میرے( رب ! اور جب ابراہیم نؑے کہا : )ا

تومجھے  دکھا مُردوں کوکیسے  زندہ کرے گا



سُلُ 3  كَ الرُّ 12تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

 َ ْ ؂۱قَال م وََل ْ  ۭ◌ ؂۲َا وَلٰكِنْبَلیٰقَالَتُؤْمِن
اور لیکنکیوں نہیں کہا تو ایمان لایااور کیا نہیںفرمایا

نَّ ؂۳ ـیَطْمَىِٕ ْ  ۭ◌ لِّ ْ ؂۴قَالَقَلْبِى رْبَعَۃً ؂۵فَخُـذ َا
چار تو پکڑفرمایامیرا دلتاکہ مطمئن ہو جائے 

یْرِ ؂۶ َ الطَّ ن ھُنَّمِّ ْرُ َ ؂۷فَص یْك ْ ؂۸ثُمَّاَِل اجْعَل
رکھ دو پھراپنی طرفپھر مانوس کرلو اُ نہیںپرندے 

نَّعَلیٰ كُلِّ جَبَلٍ نُْہ نَّثُمَّجُزْءًامِّ ادْعُُہ
تم پکارو اُ نہیں  پھر ایک ٹکڑا انُ سے ہر پہاڑ پر

؂۹ َ ْ سَعْیًاۭ◌یَاْتِـیْنَك َ وَاعْلَم نّ اللہََا
 اللّٰہکہ بے شکاورتم جان لو دوڑتے ہوئےوہ آئیں گے تیرے پاس

ذِیْنَمَثَلُحَكِیْم۲۶۰ۧ؂۱۰ٌعَزِیْزٌ ؂۱۰ َ الَّ یُنْفِقُوْن
وہ سب خرچ کرتے ہیں )انُ لوگوں کی( جومثالخوب حکمت والا)ہے(خوب غالب

مْوَالَھُمْ ْ سَبِیْلِ اللہِ َا ۃ؂۱۱ٍ ؂۵فیِ بََّ تَت؂۵ْكَمَثَلِ ح ـَب نْۢ َا
وہ اُ  گائےایک دانے  کی مثال کی طرح اللّٰہ کی راہ میںاپنے مال

عَ َ سَـْب لَۃٍ ؂۵سَـنَابِل ُبْ ْ كُلِّ سُنۢ ۃٍ ۭ◌ ؂۵فیِ بََّ ائَۃُ  ح مِّ
سو دانےہر بالی میںبالیاں سات 

َ اللہُ ُ و ُ  ۭ◌ لِمَنْیُضٰعِف شَاۗء َ اللہُیَّ و
اور اللّٰہوہ چاہتا ہے جس کے لیےوہ بڑھا دیتا ہےاور اللّٰہ

ذِیْنَعَلِیْم۲۶۱؂۱۰ٌوَاسِعٌ  لَّ مْوَالَھُمْیُنْفِقُوْنََا َا
اپنے مالوہ سب خرچ کرتے ہیں)وہ لو گ( جوسب کچھ جاننے والا)ہے(وسعت والا

ْ سَبِیْلِ اللہِ بِْعُوْن؂۱۳َ ؂۱۲ثُمَّفیِ نْفَقُوْامَآلَایُت َا
ان سب نے  خرچ کیاجونہیں وہ سب پیچھے لاتے پھراللّٰہ کی راہ میں

ا ؂۱۴ لَآمَنًّ ذً ىۙ◌ ؂۱۴وَّ ھُمَْا ھُمْلَّ ُرْ ج ہِمْۚ◌ َا َ رَبِّ عِنْد
انُ کے رب کے پاسانُ کا اجر)ہے(انُ کے لیے کوئی تکلیف اور نہکوئی احسان 

میں  اس  تو  ہو   َ ف وَیا  اگر  بعد  أکے   ؂۱
۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  بھلاکیا 

ترجمہ  کا  بعدفعل  مْکے  َل ؂۳علامت 
۔ ہے  جاتا  کیا  میں  زمانے  ہوئے  گزرے 

زبر  میں  آخر  اور  لِــ  میں  شروع  کے  فعل   ؂۳
۔  ہے  جاتا  کیا  ترجمہ تاکہ  کا  لِــ  اس  تو  ہو 

جس  ہے  بنا  خَذَسے  َا دراصل   ْ خُـذ  ؂۴
‘‘ہو اس کا امر بناتے 

فعل کے شروع میں’’ َا

سے   َ ل َکَا  ہےمثلاً  ہوجاتا  ‘‘حذف 
ہوئے’’َا

۔ وغیرہ   ْرُ  م سے   َرَ  ْ ،أَم خُذ َ  سے  ،أَخَذ  ْ ل ُک
ْ  واحد مونٔث کی علامتیں ہیں۔ ؂۵ۃ ، ت

کی  ترجمے  کے   ْ مِن علامت  یہاں   ؂۶
۔ نہیں  ضرورت 

َ سے مُراد اپنے ساتھ ہے ۔ یْك ؂۷اِ َل
ْ کا اصل ترجمہ تو بنا یا تو کر ہے ۔ ؂۸ اجْعَل

کا    َ یَاْتِیْنَ+ك دراصل   َ یَاْتِیْنَك  ؂۹
ی  بلکہ  نہیں  کا  مذکر  یْنَجمع  ہے  مجموعہ 

کی  مونٔث  جمع   َ ن اور  ہے  حصہ  کا  لفظ  اصل 

۔ ہے  علامت 

میں  اسم  ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  اس   ؂۱۰
ترجمہ  لیے  اسی  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے 

ہے۔ گیا  کیا  خوب 

کےلیے   تشبیہ  میں  شروع  کے  اسم  ـ  َک  ؂۱۱
۔ ہے  جاتا  کیا  طرح  کی   ، مثل  ترجمہ   ، ہے 

نہیں  پیچھے  ترجمہ  لفظی  کا   َ بِْعُوْن یُت لَا   ؂۱۲
کرنے  خرچ  کہ  ہے  یہ  مراد  ہے  ہیں  لاتے 

ہی  نہ  اور  ہیں  جتاتے  نہیں  احسان  بعد  کے 

بات  بھی  کسی  کو  اس  ہے  کیا  خرچ  پر  جس 

ہیں ۔ پہنچاتے  دکُھ  ذریعے  کے 

تو  ہو   َ وْن میں  آخر  کے  بعدفعل  لَاکے   ؂۱۳
۔  ہے  ہوتی  خبر   کی  ہونے  نہ  کام  میں  اس 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۱۴
ہے۔  ہوتا  مفہوم 



سُلُ 3  كَ الرُّ 13تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

 َ قَال
تُؤْمِنْ

 َ نّ یَطْمَىِٕ لِّ
قَلْبِىْ
 ْ فَخُـذ

رْبَعَۃً  َا
یْرِ  الطَّ
 َ یْك اَِل

كُلِّ 
جَبَلٍ 
جُزْءًا 

نَّ  ادْعُُہ
سَعْیًا

حَكِیْمٌ 
 ُ مَثَل

 َ یُنْفِقُوْن
مْوَالَھُمْ  َا

كَمَثَلِ 
ۃٍ بََّ ح

 ْ تَت َبْ نۢ َا
 َ ع سَـْب

 ُ یُضٰعِف
شَاۗءُ یَّ
وَاسِعٌ 
عَلِیْمٌ 

 َ بِْعُوْن یُت
نْفَقُوْا  َا

ا مَنًّ
ذًى َا

ھُمْ ُرْ ج َا

:   قول ،اقوال ،مقولہ  ۔

:   امن ،ایمان ،مومن۔  

:   اطمینان ،مطمئن ،طمانیت ۔

:   قلبی تعلق ، امراض قلب۔ 

:   اخذ ،ماخوذ ،موأخذہ ۔

:   حدود اربعہ ،رباعی ،آئمہ اربعہ۔ 

:   طائر ، طیور ، طیارہ  ۔

:   مرسل الیہ ،مکتوب الیہ۔ 

:   کل نمبر ،کلی طور پر  ۔

ِ رحمت ۔ :   جبلِ احُد ، جبل 

:   جز ، اجزا ، جزئیات ۔

:   دعا ،داعی ،دعوت  ،مدعو۔ّ

:   سعی کرنا ،مساعی جمیلہ۔  

:   حکیم ،حکمت،حکما۔

:   مثل ،مثال ،امثلہ  ۔

:   نان ونفقہ، انفاق ۔

:   مال ،اموال ،مال ودولت  ۔

:   کماحقہ ،کالعدم  تنظیمیں۔

:   حبہ حبہ پائی پائی ۔

:   نباتات وجمادات  ۔

:   قرأت سبعہ،اسُبوعی اجلاس  ۔

:   ذو اضعاف اقل ۔

:   ماشاءاللّٰہ ،ان شاءاللہ  ۔

:   وسعت ، وسیع وعریض  ۔

:   علم ،عالم ،معلوم ،تعلیم  ۔

:   اتباع ،تابع ،متبع سنت ۔

:   انفاق فی سبیل اللّٰہ ۔

:   ممنون ، منّت واحسان۔

:   اذیت ،اذیتیں،موذی ۔

:   اجرعظیم ،اجرت  ۔

 ◌ۭ  ْ مْ تُؤْمِن وََل َ َا قَال
 ْ لَٰكِن َ بَلیٰ و قَال

 ◌ۭ  ْ َ قَلْبِى نّ ـیَطْمَىِٕ لِّ
یْرِ َ الطَّ ن رْبَعَۃً مِّ َا ْ َ فَخُـذ قَال
 ْ َ ثُمَّ اجْعَل یْك اِ َل ھُنَّ ْرُ فَص
نَّ جُزْءًا  نُْہ عَلیٰ كُلِّ جَبَلٍ مِّ

نَّ یَاْتِیْنَكَ  َ ادْعُُہ ثُمّ
 َ نَّ اللہ ْ َا سَعْیًا  ۭ◌ وَاعْلَم

عَزِیْزٌ حَكِیْمٌ ۲۶۰ۧ
مْوَالَھُمْ َا َ ذِیْنَ یُنْفِقُوْن ُ الَّ مَثَل

ۃٍ بََّ ْ سَبِیْلِ اللہِ كَمَثَلِ ح فیِ
َ سَـنَابِلَ  ع ْ سَـْب تَت َبْ نۢ َا

ۃٍ  ۭ◌  بََّ ائَۃُ ح لَۃٍ مِّ ُبْ ْ كُلِّ سُنۢ فیِ
 ◌ۭ  ُ شَاۗء لِ ُمَنْ یَّ ُ یُضٰعِف وَاللہ

ُ وَاسِعٌ عَلِیْمٌ ۲۶۱ وَاللہ
 ْ مْوَالَھُم َا َ ذِیْنَ یُنْفِقُوْن لَّ َا

ْ سَبِیْلِ اللہِ   فیِ
نْفَقُوْا  َ مَآَا  بِْعُوْن ثُمَّ لَا یُت

ذً ىۙ◌  لَآَا  ا وَّ مَنًّ
ہِمْۚ◌   َ رَبِّ ھُمْ عِنْد ُرْ ج ھُمَْا  لَّ

فرمایا: اور بھلا کیا تو ایمان نہیں لایا

ؑ نے(کیوں نہیں اور لیکن )میں دیکھنا اس لیے چاہتا ہوں( کہا  )ابراہیم 

تاکہ  میرا   دل مطمئن ہو جائے

 فرمایا : )اچھا( تو )کوئی سے (چار پرندے پکڑ

 پھر اُ نہیں اپنے ساتھ مانوس کرلے پھررکھ دے

 انُ میں سے )ایک ایک( ٹکڑا  ہر پہاڑ پر

 پھر اُ نہیں  بُلاوہ آئیں گے تیرے پاس

دوڑتے ہوئےاور جان لے کہ بے شک اللّٰہ 

بہت غالب کمال حکمت والا ہے ۔ ۲۶۰ۧ 

)انُ لوگوںکی (  مثال جو اپنے مال خرچ کرتے ہیں 

اللّٰہ کی راہ میں ایک دانے کی مثال کی طرح ہے 

کہ( وہ )دانہ(  سات بالیاں اُ گائے (

ہر بالی میں سو دانے ہوں

اور اللّٰہ جس کے لیے چاہتا ہے بڑھا دیتا ہے

اور اللّٰہ وسعت والاخوب  جاننے والا ہے ۔۲۶۱ 

)وہ لو گ( جو  اپنے مال خرچ کرتے ہیں

اللّٰہ کی راہ میں 

پھر )اس پر( جوانہوں نے خرچ کیا پیچھے نہیں لاتے 

کوئی احسان  اور نہ کوئی تکلیف 

 انُ کے لیے انُ کا اجر ہے انُ کے رب کے پاس 



سُلُ 3  كَ الرُّ 14تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

لَاوَعَلَیْہِمْخَوْفٌلَاوَ
نہاورانُ پرکوئی خوف )ہوگا(نہاور

؂۱ ْ وْفٌ ؂۲یَـحْزَنُوْنَ ۲۶۲ھُم ُرْ ع ۃٌ ؂۳وَّقَوْلٌ مَّ مَغْفَِر
 درگزر کرنا اوراچھی بات وہ سب غمگین ہوںگےوہ سب

ْ صَدَقَۃٍ ؂۳خَیْرٌ ن آ ؂۴مِّ عَُہ َبْ ت ذً  ىۭ◌ یَّ وََا
اور ایذا رسانیاسُ کے پیچھےآئےصدقے سے بہتر )ہے(

 ُ ا ؂۵حَلِیْمٌ ۲۶۳غَنِىٌّاللہ َہُ اَیّ ذِیْنَیٰٓ اٰمَنُوْاالَّ
سب ایمان لائے ہو) وہ لوگو(  جواے بڑا برد بار )ہے(بہت بے نیازاللّٰہ

ْ ؂۳لَا تُبْطِلُوْا ؂۶ مَنِّ ؂۷صَدَقٰتِكُم وَالْاَذٰ ىۙ◌ ؂۸بِاْل
اور دکھ)دینے کے سبب(احسان جتلانے کے سبباپنے صدقاتمت تم سب ضائع کرو

؂۹ ْ ذِی اسِ مَالَہٗیُنْفِقُكَالَّ َ النَّ وَ رِئَاۗء
اور لوگوں کو دکھلانے )کی خاطر(اپنا مالوہ خرچ کرتا ہے )اس(کی  طرح جو

 ُ یَوْمِ الْاٰخِرِ ۭ◌ وَبِاللہِ ؂۷لَایُؤْمِن فَمَـثَلُہٗاْل
تو اسُ کی مثالآخرت کے دن )پر(اور اللّٰہ پرنہ وہ ایمان رکھتا ہے

ابٌ ؂۱۰عَلَیْہِكَمَثَلِ صَفْوَانٍ ؂۱۰ ؂۹ َرُ فَاَصَابَہٗ  ؂۱۱ت
پھر پہنچے اسُے کچھ مٹی )ہو(اسُ پرایک چٹان کی مثال کی طرح

لَایَقْدِرُوْنَ ؂۱۱ ؂۱۲صَلْدًا  ۭ◌ فَتَرَكَہٗ وَابِلٌ 
نہیں وہ سب قدرت رکھیں گےبالکل صاف تو چھوڑ جائے اسُے زور کی بارش 

ءٍ ؂۱۰ ْیَ ا ؂۱۳عَلیٰ ش مَّ ُ وَكَسَبُوْا  ۭ◌ مِّ اللہ
 اللّٰہ اورانُ سب نے کمایا )اسُ(سے جوکسی چیز پر

دِی َ ۲۶۴؂۱۴لَا یَْہ كٰفِرِیْن َ اْل قَوْم ذِیْنَمَثَلُوَاْل الَّ
)انُ لوگوں کی( جومثالاور کا فر قوم )کو (نہیں وہ ہدایت دیتا

مْوَالَھُمُیُنْفِقُوْنَ  َ َا ضَاتِ اللہِابْتِغَاۗء ْرَ م
اللّٰہ کی خوشنودیچاہتے ہوئے اپنے مال وہ سب خرچ کرتے ہیں 

مْاگر الگ استعمال ہو تو ترجمہ   ؂۱ علامت  ُہ
وہ سب کیا جاتا ہے ۔

صلى الله عليه وسلم   نبی  ہے  روایت  ایک  کی  صحیح مسلم   ؂۱
۔ ہے  صدقہ  بات  اچھی  فرمایا  نے 

کی  مونٔث  جمع  ات  اور  مونٔث   واحد   ۃ  ؂۳
۔ نہیں  ممکن  ترجمہ  الگ  ہے  علامتیں 

؂۴ یہاں یَـ کے ترجمے کی ضرورت نہیں۔
اے  ترجمہ  کر  ملا  کا  دونوں  ھَا  یُّ َا اور  یَا   ؂۵

۔ ہے 

؂۶ لَاکے بعدفعل کے آخر میں وْا ہو تو اس 
میں کام نہ کرنے کا حکم ہوتا ہے ۔ 

کے،  کی،  کا،  کبھی  ساتھ   سے،  ترجمہ  ــکا  بِ  ؂۷
بوجہ،  بسبب،  اورکبھی  بدلہ  کبھی  پر  کبھی  کو  

۔ ہے  جاتا  کیا  بذریعہ 

اپنے  کر  پہنچا  دکھ  یا  کر  جتلا  احسان  یعنی   ؂۸
۔ کرو  مت  ضائع  ثواب  کا  صدقات 

کےلیے  تشبیہ  میں  شروع  کے  اسم  ــ  ـ َک  ؂۹
کی  یا   ، مانند   ، مثل  ترجمہ   ، ہے  ہوتا  استعمال 

ہے۔ جاتا  کیا  طرح 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۱۰
۔  ہے  ہوتا  مفہوم 

گردو  سے  بارش  کی  زور  طرح   جس  یعنی   ؂۱۱
کو  ر  ریاکا  طرح  اسی  ہے  جاتا  ہو  صاف  غبار 

اس کے اعمال کا کچھ بھی صلہ حاصل نہیں 

۔ ہوگا 

تو  ہو   َ وْن میں  آخر  کے  بعدفعل  لَاکے   ؂۱۲
۔  ہے  ہوتی  خبر   کی  ہونے  نہ  کام  میں  اس 

کا مجموعہ ہے ۔ ا دراصل مِنْ+مَا    ؂۱۳ مِمَّ
لفظاً  قَوْمَ  كٰفِرِیْنَمیں  اْل اْل  َ قَوْم اْل  ؂۱۴
کے  اس  لیے  اس  ہے  جمع  اورمعنیً  واحد 

کی  مذکر  جمع   َ یْن اور  ہے  آیا  جمع  اسم  ساتھ 

کی  کرنے  ترجمہ  الگ  کا  ہے،اس  علامت 

۔ ہے  نہیں  ضرورت 



سُلُ 3  كَ الرُّ 15تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

 َ عِنْد
لَا 

خَوْفٌ 
 َ یحَْزَنُوْن

قَوْلٌ 
وْفٌ  ُرْ ع مَّ
ۃٌَر  مَغْفِ
صَدَقَۃٍ 

آ  عَُہ َبْ ت یَّ
ذًى  َا
غَنِىٌّ 

حَلِیْمٌ 
اٰمَنُوْا

تُبْطِلُوْا 
مَنِّ  بِاْل
 ْ ذِی كَالَّ
 ُ یُنْفِق
مَالَہٗ 
 َ رِئَاۗء

اسِ  النَّ
یَوْمِ  اْل
الْاٰخِرِ
فَمَثَلُہٗ 
ابٌ  َرُ ت

فَتَرَكَہٗ 
 َ یَـقْدِرُوْن
كَسَبُوْا
دِی  ْہَ ی

 َ كٰفِرِیْن اْل
ضَاتِ  ْرَ م

:   عندالطلب ،عنداللّٰہ ۔

:   لاتعداد ،لاعلاج،لاعلم۔

:   خوف ، خائف  ۔

:   حزن وملال،عام الحزن ۔

:   قول ،اقوال ،مقولہ  ۔

:   عرف ،امر بالمعروف۔ 

:   مغفرت ،استغفار  ۔

:   صدقہ وخیرات  ۔

:   اتباع ،تابع ،متبع سنت ۔

:   اذیت ،اذیتیں،موذی ۔

:   غنی ، مستغنی ، اغنیا۔

:   حلیم الطبع ،حلم وبردباری  ۔

:   امن ،ایمان ،مومن۔ 

:   باطل ،حق وباطل  ۔

:   ممنون ، منت واحسان  ۔ 

:   کما حقہ ، کالعدم  تنظیمیں۔

:   نان ونفقہ، انفاق ۔

:   مال ،اموال ،مال ودولت  ۔

:   رؤیت ہلال ،مرئی وغیر مرئی ۔

:   عوام الناس ، عامۃ الناس۔

:   یوم ،ایام ،یوم آخرت  ۔

:   فکر آخرت ،اخُروی زندگی  ۔

:   مثل ،مثالیں ،امثلہ  ۔

تربت،ابوتراب۔    :

:   ترک ، ترکہ ،مال متروکہ  ۔

:   قدرت ،قادر ، قدیر ۔

:   کسبِ حلال ،کسبی ۔

:   ہدایت ،ہادی برحق  ۔

:   کفر ،کافر ،کفار  ۔

:  راضی ،رضا ،مرضی  ۔

وَلَا خَوْفٌ عَلَیْہِمْ 
۲۶۲ َ ْ یحَْزَنُوْن وَلَا ھُم

ۃٌَر خَیْرٌ  مَغْفِ وْفٌ وَّ ُرْ ع قَوْلٌ مَّ
ذً  ى ۭ◌  آَا  عَُہ َبْ ت ْ صَدَقَۃٍ یَّ ن مِّ

ُ غَنِىٌّ حَلِیْمٌ ۲۶۳  وَاللہ
ذِیْنَاٰ مَنُوْا لَا تُبْطِلُوْا ا الَّ َہُ اَیّ یٰٓ
مَنِّ وَالْاَذٰ ىۙ◌  ْ بِاْل صَدَقٰتِكُم

ُ مَالَہٗ  ْ یُنْفِق ذِی كَالَّ
اسِ  َ النَّ رِئَاۗء

ُ بِاللہِ  وَلَا یُؤْمِن
یَوْمِ الْاٰخِرِ  ۭ◌ فَمَثَلُہٗ  وَاْل

ابٌ  َرُ كَمَثَلِ صَفْوَانٍ عَلَیْہِ ت
فَاَصَابَہٗ وَابِلٌ

فَتَرَكَہٗ صَلْدًا  ۭ◌ 
ءٍ  ْیَ َ عَلیٰ ش لَایَـقْدِرُوْن

 ُ ا كَسَبُوْاۭ◌وَاللہ مَّ مِّ
۲۶۴ َ كٰفِرِیْن َ اْل قَوْم دِی اْل ْہَ لَای

ذِیْنَ ُ الَّ َ مَثَل و
مْوَالَھُمُ َا َ یُنْفِقُوْن

ضَاتِ اللہِ  ْرَ ابْتِغَاۗءَ م

اور نہ انُ پر کوئی خوف ہوگا 

اور نہ وہ غمگین ہوں گے۔۲۶۲

کہنا( اور درگزر کرنا بہتر ہے  اچھی بات )

رسانی ہو ( اسُ کے پیچھے ایذا   کہ )اس( صدقے سے )

اور اللّٰہ تعالیٰ بہت بے نیاز بےحد بُرد بار ہے۲۶۳ 

اے ) لوگو!( جو ایمان لائے ہو مت ضائع کرو

اپنے صدقات کو احسان جتلا نے اور دکھ دینے سے   

اس ) شخص( کی طرح جو  اپنا مال خرچ کرتا ہے

لوگوں کو دکھلانے کی خاطر

 اور نہ وہ اللہ پر ایمان رکھتا ہے

اور )نہ( آخرت کے دن پر، تو اسُ کی مثال

ایک چٹان کی مثال کی طرح ہے جس پرکچھ مٹی ہو

پھر  اسُ پر ایک زور دار بارش برسے

تو چھوڑ جائے اسُے بالکل صاف 

کار( کسی چیز پر قدرت نہیں رکھیں گے )اسی طرح یہ ریا

 اس میں سے جو انہوں نے کمایااور اللہ

 کا فر قوم کوزبردستی ہدایت نہیں  دیتا ۔۲۶۴

اور)انُ لوگوںکی (  مثال جو

 اپنے مال خرچ کرتے ہیں

اللّٰہ کی خوشنودی چاہتے ہوئے 



سُلُ 3  كَ الرُّ 16تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

بِْیْتًا ؂۱وَ ْ ؂۲تَث نْـفُسِہِم ْ َا ن ؂۵ ؂۴ ؂۳مِّ ۃٍؚ كَمَـثَلِ جَنَّ
ایک باغ کی مثال کی طرحاپنے دلوں )کو(ثابت رکھتے ہوئے اور 

بْوَۃ؂۶ٍ ؂۴ ابَِر صَابََہ افَـاٰتَت؂۸ْ ؂۷وَابِلٌَا كُلََہ ُا
اپنا پھلپھر وہ لائےزور کی بارش پہنچے اسُ پربلند جگہ پر

ْ ؂۷ضِعْفَیْنِۚ◌ ؂۹ مْفَاِن ا؂۱۱ ؂۱۰لَّ   ۭ◌ ؂۷وَابِلٌیُصِبَْہ فَطَلٌّ
تو پھوارتیز بارشپہنچے اسُ پرنہ پس اگر دوگُنا

  ؂۱۱بَصِیْرٌ ۲۶۵؂۱۲تَـعْمَلُوْنَبِمَا ؂۶اللہُوَ
یَـوَدُّ َا

کیا پسند کرتا ہےخوب دیکھنے والا)ہے(تم سب کرتے ہو)  اسُ (کو جواللّٰہاور

حَدُكُمْ ْ تَكُوْنَ ؂۱۳َا ن ۃٌ ؂۵ ؂۴لَہٗ َا نْ نخَِّیْلٍجَنَّ مِّ
کھجوروں سےایک باغاسُ کاکہ ہوتمہارا کوئی ایک  عْنَابٍوَّ ْ ؂۱۳َا رِْی ا تَـج ْ تحَْتَِہ  ُرۙ◌ مِن ہْٰ الْاَن

یں اسُ کے نیچے سےچلتی ہوں انگوروں )سے(اور  نہر

الَہٗ رَٰتِ ۙ◌ ؂۴ ؂۲فِـیَْہ م صَابَہُوَمِنْ كُلِّ الثَّ َا
آپہنچا ہو  اسُےاور ہر قسم کے پھل )ہوں(اسُ میںاسُ کے لیے 

 ُ كِبَر ۃٌ ؂۴وَلَہٗ اْل یَّ ُ ◌ۖ۠ذُرِّ آ ؂۷ضُعَفَاۗء فَاَصَابََہ
پھر آپڑے  اسُ پر کمزوراولاد )ہو(اور اسُ کیبڑھاپا 

َ ؂۳فَاحْتَرَقَتْۭ◌؂۸ ؂۷نَارٌفِیْہِاِعْصَارٌ ؂۵ نُكَذٰلِك یِّ یَُب
وہ بیان کرتا ہے اسی طرحتو وہ جل جائے آگ )ہو(اسُ میںایک بگولا 

كُمُاللہُ ـكُمْالْاٰیٰتِ ؂۴َل عَلَّ وْنَ ۲۶۶َۧل ُرَ تَـتَفَكّ
تم سب غور وفکر کروتاکہ تمآیات تمہارے لیےاللّٰہ 

ا َہُ اَیّ ذِیْنَیٰٓ ا الَّ نْفِقُوْا اٰمَنُوْٓ بٰتِ ؂۴َا ْ طَیِّ مَامِن
جوپاکیزہ چیزوں میں سےتم سب خرچ کروسب ایمان لائے ہو)لوگو( جو اے 

تُمْ  ْبَ آ ؂۱۴وَكَس جْنَا ؂۱۵مِمَّ َرْ خ ْ َا كُم َ الْاَرْضِ۠◌َل ن مِّ
زمین سےتمہارے لیےہم نے نکالا)اس( سے جواور تم نے کمایا ہو

یعنی دل کی خوشی اور یقین کےساتھ اور   ؂۱
۔ ہیں  کرتے  خرچ  سے  نیت  خلوص 

کی  ترجمے  مِنْکے  علامت  ؂۲یہاں 
۔ نہیں  ضرورت 

لیے  کے  تشبیہ  میں  شروع  کے  اسم  ــ  ــ َک  ؂۳
کی  یا   ، مانند   ، مثل  ترجمہ   ، ہے  ہوتا  استعمال 

۔ ہے  جاتا  کیا  طرح 

الگ  ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث  ات  اور   ۃ  ؂۴
۔ نہیں  ممکن  ترجمہ 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۵
کیا  کوئی  یا  ایک  ترجمہ  لیے  ہےاس  مفہوم 

۔  ہے  گیا 

کے،  کی،  کا،  کبھی  ساتھ   سے،  ترجمہ  بِـکا   ؂۶
بوجہ،  بسبب،  کبھی  اور  بدلہ  کبھی  پر  کبھی  کو  

۔ ہے  جاتا  کیا  بذریعہ 

کبھی  پس  ترجمہ  کا      میں فَـ شروع  کے  لفظ   ؂۷
ہے۔ جاتا  کیا  بھی  سو  کبھی  اور   پھر   توکبھی 

کی  مونٔث  واحد  میں  آخر  کے  تْفعل   ؂۸
۔  نہیں  ممکن  ترجمہ  الگ  ہے،  علامت 

میں  تعداد  کے  چیز  میںکسی  یْنِ  علامت   ؂۹
۔ ہے  مفہوم  کا  ہونے  دو 

ترجمہ  کا  بعدفعل  کے   ْ م َل علامت   ؂۱۰
۔ ہے  جاتا  میںکیا  زمانے  ہوئے  گزرے 

؂۱۱ یہاں یَـ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔ 
میں  اسم  ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  اس   ؂۱۲
ترجمہ  لیے  اسی  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے 

ہے۔  گیا  کیا  خوب 

کی  واحدمونٔث  میں  شروع  کے  ــفعل  تـ  ؂۱۳
۔ نہیں  ممکن  ترجمہ  الگ  ہے،  علامت 

کا مجموعہ ہے۔ ا دراصل مِنْ+مَا    ؂۱۴ مِمَّ
سے  اس  اور  ہو  میں  آخر  کے  اگرفعل  نَا   ؂۱۵
۔ ہے  جاتا  کیا  نے   ہم  ترجمہ  تو  ہو  سکون  پہلے 

 



سُلُ 3  كَ الرُّ 17تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

بِْیْتًا  تَث
 ْ ن مِّ

 ْ نْـفُسِہِم َا
كَمَثَلِ 

ضِعْفَیْنِ
بِمَا 

 َ تَعْمَلُوْن
بَصِیْرٌ 
 ُ یَـوَدّ

حَدُ  َا
نخَِّیْلٍ 
 ْ رِْی تجَ
ا  ہُْٰرتحَْتَِہ الْاَن

ا  فِیَْہ
كُلِّ 

رَٰتِ م الثَّ
 ُ كِبَر اْل
ۃٌ  یَّ ذُرِّ

 ُ ضُعَفَاۗء
نَارٌ 

كَذٰلِكَ 
 ُ ن یِّ َبُ ی
الْاٰیٰتِ 

 َ وْن ُرَ تَتَفَكّ
ا  اٰمَنُوْٓ
نْفِقُوْا  َا
بٰتِ  طَیِّ

 ْ تُم ْبَ كَس
جْنَا َرْ خ َا

:   ثابت ،ثبوت ، اثبات۔

:   منجانب ،من حیث القوم۔

:   نفس ، نفسا نفسی،تنفس۔   

:   کالعدم / مثال ،مثلاً ۔

:   ذو اضعاف اقل ۔  

:   بالکل ،بالمقابل / ماحول ،ماجرا  ۔

:   عمل ،عامل ،معمول ۔

:   بصیر ،بصارت ،سمع وبصر ۔

:   مودتّ ومحبت  ۔

:   احد ،واحد ،موحد ۔

:   نخل ،نخلستان ۔

:   جاری ،اجرا ۔

:   ماتحت ،تحت الثریٰ ۔

:   نہر،انہار،محکمہ انہار۔ 

:   فی الحال ، فی الحقیقت ۔

:   کل نمبر ،کلی طور پر  ۔

:   ثمر ،ثمرات  ۔

:   کبریائی ،اکبر  ،تكبر۔

:   ذریّت آدم ، ذریّت ابلیس  ۔

:   ضعف ، ضعیف ، ضعفاء   ۔

:   نوری ناری مخلوق ۔

:   کما حقہ ، عوام کالانعام  ۔

:   بیان ، دلیل بیّن ،مبینہ طور پر ۔

:   آیت ،آیات قرآنی  ۔

    :   فکر ،مفکر ،تفکر ،تفکرات ۔

:   امن ،ایمان ،مومن  ۔

انفاق فی سبیل اللّٰہ ۔

:   طیب ،کلمہ طیبہ ،مدینہ طیبہ۔ 

:   کسبِ حلال ، اکتسابِ فیض ۔

:   خارج ،اخراج،خروج ۔  

 ْ نْـفُسِہِم َا ْ ن بِْیْتًا مِّ وَتَث
ۃٍَ  بْو ۃٍؚ بَِر كَمَثَلِ جَنَّ

ا وَابِلٌ  صَابََہ َا
ا ضِعْفَیْنِۚ◌   كُلََہ فَاٰتَتْ ُا

ا وَابِلٌ  ْ یُصِبَْہ م
لّ َْ فَاِن

ُ بِمَا    ۭ◌ وَاللہ فَطَلٌّ
َ بَصِیْرٌ ۲۶۵  تَعْمَلُوْن

 َ ْ تَكُوْن ن َا ْ حَدُكُم َا ُ  َایَـوَدّ
عْنَابٍ َا ْ نخَِّیْلٍ وَّ ن ۃٌ مِّ لَہٗ جَنَّ
 ُرۙ◌  ہْٰ ا الْاَن ْ تحَْتَِہ ْ مِن رِْی تجَ
رَٰتِ ۙ◌ م ْ كُلِّ الثَّ ا مِن لَہٗ فِیَْہ

 ُ كِبَر صَابَہُ اْل وََا
 ۠ۖ◌ ُ ۃٌ ضُعَفَاۗء یَّ وَلَہٗ ذُرِّ

آ اِعْصَارٌ  فَاَصَابََہ
فِیْہِ نَارٌ فَاحْتَرَقَتْۭ◌كَذٰلِكَ 

ُ الْاٰیٰتِ  كُم ُ َل ُ اللہ ن یِّ َبُ ی
۲۶۶ۧ َ وْن ُرَ كُمْ تَتَفَكّ عَلَّ َل

نْفِقُوْا  اَا  ذِیْنَاٰ مَنُوْٓ ا الَّ َہُ اَیّ یٰٓ
آ  ْ وَمِمَّ تُم ْبَ بٰتِ مَا كَس ْ طَیِّ مِن
َ الْاَرْضِ۠◌  ن كُمْ مِّ جْنَا َل َرْ خ َا

اور اپنے دلوں کو ثابت رکھتے ہوئے )دل کی خوشی سے(

ایک بلند جگہ پرباغ کی مثال کی طرح ہے 

( پہنچے) یعنی  برسے( اسُ پر زور کی بارش  کہ ( 

پھر وہ لائے اپنا پھل دگُنا

پس اگر نہ پہنچے)برسے( اسُ پر زور کی بارش

 تو کچھ پھوار )ہی کا فی ہو جاتی ہے( اور اللّٰہ اس کوجو

 جو  تم کررہے  ہوخوب دیکھنے والاہے۔۲۶۵

کیا  تم میں سے کوئی ایک یہ پسند کرتا ہے کہ ہو

 اس کاایک باغ کھجوروں اور انگوروں کا 

یں چلتی ہوں  اسُ کے نیچے سے نہر

اسُ کے لیے اسُ میں ہرقسم کے پھل ہوں 

اور  اسُے بڑھاپا آپہنچاہو

 اور اسُ کی کمزور اولا د ہو 

پھر اسُ )باغ( پر ایک )ایسا (بگولا آپڑے 

جس میں آگ ہو تووہ جل جائے ،اسی طرح 

اللّٰہ تعالیٰ تمہارے لیے )اپنی( آیات بیان کرتا ہے

تاکہ تم غور وفکر کرو ۔۲۶۶ۧ

اے)وہ لوگو!( جو ایمان لائے ہوتم خرچ کرو 

پاکیزہ چیزوں سے جو تم کماؤ اور اس سے جو

 ہم نے تمہارے لیے زمین سےنکالا 



سُلُ 3  كَ الرُّ 18تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

مُوا ؂۱وَ َ ؂۲لَاتَـیَمَّ بَِیْث خ تُنْفِقُوْنَمِنْہُاْل
تم سب خرچ کرتے ہواسُ سےگندی چیز کا  تم سب نہ قصد کرو اور 
؂۳ َ سْتُمْو آبِاٰخِذِیْہ؂۵ِ ؂۴َل نْاِلَّ تُـغْمِضُوْاَا

تم سب چشم پوشی کر لویہ کہ مگر ہرگز سب لینے والے اسُے نہیں ہو تمحالانکہ

افِیْہِۭ◌ َ وَاعْلَمُوْٓ َ اللہ نّ حَمِیْد۲۶۷؂۶ٌغَنِىٌّ ؂۶َا
بہت قابل تعریف )ہے(بڑابے نیاز کہ بےشک اللّٰہاور تم سب جان لو اسُ میں

یْطٰنُ لَاشَّ ؂۷ ُ َرْیَعِدُكُم فَق ُرُكُمْوَاْل یَاْم
وہ حکم دیتا ہےتمہیںاورمفلسی )سے(وہ ڈراتا ہےتمھیں شیطان

فَحْشَاۗءِۚ◌   َ اللہُبِاْل ْ ؂۷و ۃً ؂۸یَـعِدُكُم غْفَِر نْہُمَّ مِّ
کا(وہ وعدہ کرتا ہے تم سے اور اللّٰہبے حیائی کا اپنی )طرف( سے مغفرت )

یُؤْتیِعَلِیْم۲۶۸ۖۙ؂۶ٌوَاسِعٌاللہُوَفَضْلًا ۭ◌ وَ
کا(اور وہ دیتاہےخوب علم والا )ہے(وسعت والااللّٰہاور  فضل )

حِكْمَۃَ ؂۸ شَاۗءُۚ◌  مَنْاْل ْ یَّ َ مَن ؤْتَ ؂۹و حِكْمَۃَ ؂۸یُّ فَقَدْاْل
تو یقیناًحکمت)سے(نوازا جائے اور جووہ چاہتا ہےجسے حکمت 
؂۱۰ َ وْتیِ ُرَوَمَاخَیْـرًاكَثِیْـرًا ۭ◌ ُا كّ آ یَذَّ بَابِ ۲۶۹اِلَّ ْلَ وا الْا وُل ُا

عقلوں والےمگر نصیحت قبول کرتےاورنہیںبہت بڑی خیر)سے(وہ نوازا گیا 

ْ وَمَآ نْفَقْتُم فَقَۃٍ ؂۸َا نْ نَّ وْمِّ ذْرٍنَذَرْتُمَْا ْ نَّ ن مِّ
کوئی نذرتم نذر مانویاکوئی خرچتم خرچ کرواور جو

 َ َ اللہ لِـمِیْنَوَمَایَعْلَمُہٗ   ۭ◌ ؂۹فَاِنّ نْصَار۲۷۰؂۱۱ٍلِلظّٰ ْ َا مِن
کے لیے اورنہیں جانتا ہے اسُےتو بے شک اللّٰہ کوئی مددکرنے والے 

دَقٰت؂۸ِتُبْدُوااِنْ ا ؂۱۲الصَّ َ اِنْ ہِىَ ۚ◌ فَنِعِمَّ و
کو(تم سب ظاہرکرواگر اوراگر وہتو  اچھی چیز )ہے(صدقات )

اۗ َرَءَوَتُؤْتُوْھَاتُـخْفُوْھَا  فُق ْ  ۭ◌ فَھُوَخَیْـرٌاْل كُم لَّ
کو(اورتم سب دے دو اُ نہیںتم سب چھپالو اُ نہیں تمہارے لیےتو وہ زیادہ اچھا )ہے(فقراء )

ہو تو اس  ؂۱ لَاکے بعدفعل کے آخر میں وْا 
میں کام نہ کرنے کا حکم ہوتا ہے ۔

؂۲ خبیث سے مراد ایک تو وہ چیز ہے جو حرام 
نکمّی  اور  ردیّ  مراد  سے  اس  دوسرا  ہو  سے  کمائی 

صدقہ  کھجوریں بطور  نکمی  لوگ  ہےبعض  چیز 

۔ ہوئی  نازل  آیت  یہ  پر  جس  جاتے  دے 

اورکبھی  حالانکہ  اورکبھی  عموماً  ترجمہ  کا   َ و  ؂۳
۔ ہے  ہوتا  بھی  ہے   قسم 

ــسے پہلے اگرنفی والا لفظ آرہا ہو  ؂۴ علامت بِـ
ہوتی،  نہیں  ضرورت   کی  ترجمے  بِـکے  اس  تو 

البتہ اس سےجملے میں تاکید کا مفہوم شامل 

کیا  ہرگز  یا  بالکل  ترجمہ  لیے  اسی  ہے  ہوجاتا 

۔ ہے  جاتا 

گرامر  ہے  بِاٰخِذِیْنَ+ہِ  دراصل  یہ   ؂۵
۔ ہے  نَمحذوف  مطابق  کے  اصُول  کے 

میں  اسم  ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  اس   ؂۶
ہے۔ ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے 

دیتا  وعدہ  وہ  ترجمہ  اصل  مْکا  ُکُ یَعِد  ؂۷
لیے  کے  دونوں  شر  خیراور  لفظ  کا  وعدہ  ہے 

وعید  کو  وعدے  کے  شر   ، ہے  ہوتا  استعمال 

میں  وعدے  کے  شر  کیونکہ  ہیں  کہتے 

ترجمہ  لیے  اس  ہے  ہوتا  عنصر  کا  ڈرانے 

۔ ہے  جاتا  کیا  تمہیں  ہے  ڈراتا 

کا   ان  ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث  ات  اور   ۃ  ؂۸
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ 

یہ  نہیں  ضرورت  کی  ترجمے  کے  یـ  یہاں   ؂۹
اصول  کے  ،گرامر  تھا  ؤْتیٰ  یُّ میں  اصل  لفظ 

۔ ہے  محذوف   الف  سے  آخر  مطابق  کے 

؂۱۰ شروع میں پیش اور آخر سے پہلے زیر ہو 
تو اس میں کیا گیا کا مفہوم ہوتا ہے ۔ 

ْ کے ترجمے کی ضرورت نہیں۔  ؂۱۱ یہاں مِن
ہے  نِعْمَ+مَا  میں  ااصل  نِعِمَّ  ؂۱۲

  ۔  ہے  چیز  معنی  کا   مَا یہاں 



سُلُ 3  كَ الرُّ 19تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

لَا
 َ بَِیْث خ اْل
 َ تُنْفِقُوْن
بِاٰخِذِیْہِ 

آ  اِلَّ
ا  اعْلَمُوْٓ
غَنِىٌّ 

حَمِیْدٌ 
 َرْ  فَق اْل

 ْ ُرُكُم یَاْم
فَحْشَاۗءِ بِاْل

یَعِدُكُمْ 
ۃًَر  غْفِ مَّ

نْہُ  مِّ
فَضْلًا
وَاسِعٌ 

 َ حِكْمَۃ اْل
شَاۗءُ یَّ
خَیْرًا 
كَثِیْرًا
 ُرَ  كّ یَذَّ
وا  وُل ُا

 ْ نَذَرْتُم
 َ لِـمِیْن لِلظّٰ

نْصَارٍ  َا
دَقٰتِ  الصَّ

ا  فَنِعِمَّ
تخُْفُوْھَا 

 َ اَۗرَء  فُق اْل
خَیْرٌ 

:   لاتعداد ،لاعلاج،لاپروا۔

:   خبیث ،خباثت ۔  

:   نان ونفقہ ، انفاق ۔

:   اخذ ،ماخوذ ،موأخذہ۔ 

:   الاقلیل ،الا ماشاءاللہ۔ 

:   علم ، عالم ، معلوم ،تعلیم۔

:   غنی ، مستغنی ، اغنیاء ۔

:   حمد وثنا ، حامد ،محمود ، حماد ۔

:   فقروفاقہ ،فقیر ،فقرا ۔ 

:   امر ،آمر ،مامور۔

    :   فحش ،فحاشی ،فاحشہ۔

:   وعدہ ،وعید ،مسیح موعود۔ 

:   مغفرت ،استغفار۔

:   منجانب ،من وعن۔

:   فضل ،فضیلت ،افضل۔

:   وسعت ، وسیع وعریض۔

:   حکیم ، حکمت، حکیم الامت۔ 

:   ماشاءاللّٰہ ،مشیت الٰہی  ۔

:   خیروبرکت ،خیروعافیت  ۔

:   کثرت ،اکثر ،کثیر۔

:   ذکر ،اذکار ،مذاکرہ ۔

:   اولوا العزم ،اولوا العلم ۔

:   نذر ماننا ، نذرونیاز  ۔

:   ظلم ،ظالم ،مظلوم ۔  

:   نصرت ، ناصر ، انصار ۔

:   صدقہ وخیرات  ۔  

:   نعمت ،نعم البدل، انعام  ۔

:   مخفی ، خفیہ ، اخفا  ۔

:   فقراء ومساکین۔

:   خیر ، خیریت۔

 َ بَِیْث خ مُوا اْل وَلَا تَـیَمَّ
 َ مِنْہُ تُنْفِقُوْن

نْ  آ َا ْ بِاٰخِذِیْہِاِ لَّ سْتُم َلَ و
ا  تُغْمِضُوْا فِیْہِ  ۭ◌ وَاعْلَمُوْٓ
َ غَنِىٌّ حَمِیْدٌ ۲۶۷  َ اللہ نّ َا

 َرْ  فَق ُ یَعِدُكُمُ اْل یْطٰن لَاشَّ
 ُ فَحْشَاۗءِۚ◌  وَاللہ ْ بِاْل ُرُكُم وَیَاْم

نْہُ  ۃًَر مِّ غْفِ یَعِدُكُمْ مَّ
ُ وَاسِعٌ عَلِیْم۲۶۸ٌۖۙ  وَفَضْلًا  ۭ◌ وَاللہ

شَاۗءُۚ◌   َ مَنْ یَّ حِكْمَۃ یُؤْتیِ اْل
 َ حِكْمَۃ َ اْل ؤْت وَمَنْ یُّ

َ خَیْرًا كَثِیْرًا  ۭ◌  وْتیِ فَقَدُْا 
بَابِ ۲۶۹ ْلَ وا الْا وُل آُا  اِ ُرَلَّ  كّ وَمَا یَذَّ

فَقَۃٍ  ْ نَّ ن ْ مِّ نْفَقْتُم وَمَآَا 
ذْرٍ  ْ نَّ ن ْ مِّ وْ نَذَرْتُم َا
َ یَعْلَمُہٗ  ۭ◌  فَاِنَّ اللہ

نْصَارٍ ۲۷۰  َا ْ َ مِن لِـمِیْن وَمَا لِلظّٰ
ا ہِىَۚ◌   دَقٰتِ فَنِعِمَّ ْ تُبْدُوا الصَّ اِن
 َ اَۗرَء  فُق وَاِنْ تخُْفُوْھَا وَتُؤْتُوْھَا اْل

 ◌ۭ  ْ كُم فَھُوَ خَیْرٌ لَّ

 اورتم گندی)یعنی ردی ( چیز کا  قصدنہ کرو 

کہ( اسُ سےتم خرچ کرتے ہو (

حالانکہ تم خود اس کو لینے والےنہیں ہومگر یہ کہ

تم اسُ )بارے( میں چشم پوشی کرلو اور جان لو

کہ بیشک اللّٰہ بڑابے نیاز بےحدخوبیوں والا ہے۔  ۲۶۷ 

شیطان تمہیں مفلسی سے  ڈراتا ہے 

اور وہ تمہیں بے حیائی کا حکم دیتا ہے، اور اللّٰہ

تم سے  اپنی طرف سےمغفرت کا وعدہ کرتا ہے

اورفضل کا، اور اللّٰہ وسعت والا بہت علم والا ہے۔۲۶۸

وہ جسے چاہتا ہے حکمت)اور دانائی ( سے نوازتاہے  

اور جسے نوازا گیا حکمت)اور دانائی ( سے 

تو یقیناً وہ نوازا گیا بہت بڑی خیر سے 

اورنصیحت قبول نہیں کرتے مگر عقلوں والے۔۲۶۹ 

اور جو تم خرچ کرو کسی بھی قسم کا خرچ

 یا تم نذر مانو کوئی نذر

 تو بے شک اللّٰہ جانتا ہے اسُے  

اورظالموں کے لیے کوئی مدد کرنے والے نہیں۔۲۷۰

اگرتم ظاہرکرو )اپنے( صدقات کو تو وہ )بھی( اچھا ہے

 اور اگرتم اُ نہیں چھپالو اور اُ نہیں فقراء کو  دے دو

تو وہ  تمہارے لیے زیادہ اچھاہے



سُلُ 3  كَ الرُّ 20تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ
ُر اٰتِكُمْۭ◌؂۲ ؂۱عَنْكُمْوَیُكَفِّ ْ سَیِّ ن اللہُوَمِّ

اللّٰہاور تمہارے گناہ تم سےاور وہ دور کر دے گا 
بَِیْر۲۷ٌتَـعْمَلُوْنَبِمَا ؂۳ َ خ یْس عَلَیْكََل

آپ پرنہیں )ہے(خوب باخبر)ہے(تم سب کرتے ہو)اس( سے جو
َ وَلٰكِنَّھُدٰىھُم؂۴ْ دِیْاللہ ُ  ۭ◌ ؂۵مَنْیَْہ شَاۗء یَّ

وہ چاہتا ہےجسےوہ ہدایت دیتا ہےاللّٰہ اور لیکن انُ کی ہدایت

ْ خَیْرٍتُنْفِقُوْاوَمَا وَمَا ؂۶فَلِاَنْفُسِكُمْۭ◌مِن
اورنہیںتو )وہ( تمہارے نفسوں کے لیے)ہے(مال سے تم سب خرچ کرو گےاور جو

ا تُنْفِقُوْنَ  َ اِلَّ وَوَجْہِ اللہِ  ۭ◌ ابْتِغَاۗء
اور اللّٰہ کی خوشنودی تلاش کرنے )کے لیے (مگر تم سب خرچ کرتے 

؂۸ ؂۷مِنْ خَیْرٍتُنْفِقُوْا مَا  وَفَّ یْكُمْیُّ اَِل
تمہاری طرفپورا پورا دے دیا جائے گا مال میں سےتم سب خرچ کرو گےجو

 َ نْتُمْو اَۗرَءِلَاتُظْلَمُوْن۲۷۲؂۸َ َا  لِلْفُق
) انُ( محتاجوں کے لیے تم سب نہیںظلم کیے جاؤ گے تماور

ذِیْنَ وْا؂۱۰ ؂۹الَّ ْ سَبِیْلِ اللہِاُحْصُِر َ ؂۱۱فیِ لَایَسْتَطِیْعُوْن
نہیں وہ سب طاقت رکھتے اللّٰہ کی راہ میںسب روکے گئےجو 

بًا ؂۱۲ ْرَ ُ ؂۴فیِ الْاَرْضِۡ◌ ض جَاہِلُیَـحْسَبُھُم اْل
ناواقفوہ گمان کرتا ہے اُ نہیں زمین میںچلنے پھرنے کی

 َ غْنِیَاۗء فِۚ◌ ؂۱۳َا عَفُّ َ التَّ ْ ؂۴مِن رِْفُھُم بِسِیْمٰھُمْۚ◌  ؂۳ ؂۴تَـع
انُ کی علامت سےآپ پہچان لیں گے اُ نہیں نہ مانگنے) کی وجہ( سے مالدار 

؂۱۱ َ ــلُوْن اسَلَایَسْـٔـَ حَافًا  ۭ◌ النَّ تُنْفِقُوْاوَمَااِْل
تم سب خرچ کرو گےاور جوچمٹ کر لوگوں )سے (نہیںوہ سب سوال کرتے 

َ مِنْ خَیْرٍ عَلِیْم۲۷۳ۧ؂۱۴ٌبِہٖ ؂۳اللہَفَاِنّ
خوب جاننے والا)ہے(اسُ کواللّٰہ تو یقیناًمال میں سے

کی  ترجمے  مِنْکے  علامت  یہاںپر   ؂۱
۔ نہیںہے  ضرورت 

کا  ان  ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث   ۃ اور  ؂۲ ات 
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ 

کے،  کی،  کا،  کبھی  ساتھ   سے،  ترجمہ  کا  بِـ   ؂۳
بوجہ،   ، بسبب  اورکبھی  بدلہ  کبھی  پر  کبھی  کو  

۔ ہے  جاتا  کیا  بذریعہ 

ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اسم  اگر  ھُمْ   ؂۴
ا اپنا ،اپنی اور اگر فعل کے آخر  ی انُ کا ،انُ کی

۔  ہے  جاتا  کیا  نہیں  اُ  ترجمہ  تو  ہو  میں 

کام  کا  اللہ  تو  دینا  ہدایت  کہ  ہے  یہ  مُراد   ؂۵
ہے آپ صلى الله عليه وسلم کا کام تو ہدایت کے راستے کی 

۔  ہے  کرنا  رہنمائی  طرف 

ا آ رہا ہو  ؂۶ مَا کے بعد اگر اسی جملے میں اِلَّ
توا س مَا  کا ترجمہ نہیں کیا جاتا ہے ۔

سے مُراد تمہیں پورا پورا   ْ یْكُم اِ ََل ـوَفّ ؂۷ یُّ
اجر دے دیا جائے گا ہے ۔

تو  ہو  زبر  پہلے  سے  آخر  اور  پیش  یـ،تـپر   ؂۸
۔  ہے  ہوتا  گا  جائے  کیا  یا  ہے  جاتا  کیا  ترجمہ 

سے  اورآخر  پیش  میں  شروع  کے  فعل   ؂۹
۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  گیا  کیا  تو  ہو  زیر  پہلے 

کے  جہاد  ہیں جو  لوگ  وہ  مراد  سے  ان   ؂۱۰
لیے  کے  کرنے  حاصل  علم  کا  دین  یا  لیے 

ہیں ۔ ہوئے  کیے  وقف  کو  آپ  اپنے 

تو  ہو   َ وْن میں  آخر  کے  بعدفعل  لَاکے   ؂۱۱
۔  ہے  ہوتی  خبر   کی  ہونے  نہ  کام  میں  اس 

اگر  لیکن  ہے  مارنا  ترجمہ  اصل  کا  بًا  ْرَ ض  ؂۱۲
معنی  تو  ہو  لفظ  کا  الْاَرْضِ  فیِ  بعد  کے  اس 

۔ ہے  ہوتا  کرنا  سفر  یعنی  پھرنا  چلنا 

فِ سےمرادہے سوال سے بچنا ۔ عَفُّ ؂۱۳ التَّ
میں  اسم  ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  اس   ؂۱۴
ترجمہ  لیے  اسی  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے 

ہے۔  گیا  کیا  خوب 



سُلُ 3  كَ الرُّ 21تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

 ُر  یُكَفِّ
 ْ ن مِّ

اٰتِكُمْ سَیِّ
بِمَا 

 َ تَعْمَلُوْن
بَِیْرٌ  خ

عَلَیْكَ 
ھُدٰىھُمْ 

شَاۗءُ یَّ
تُنْفِقُوْا 
خَیْرٍ 

فَلِاَنْفُسِكُمْ
ا  اِلَّ

وَجْہِ 
 َ ـوَفّ یُّ

یْكُمْ  اَِل
لَا 

 َ تُظْلَمُوْن
اَۗرَءِ   لِلْفُق
وْا  حْصُِر ُا
سَبِیْلِ 

 َ یَسْتَطِیْعُوْن
الْاَرْضِ 

یحَْسَبُھُمُ 
 ُ جَاہِل اْل
 َ غْنِیَاۗء َا

رِْفُھُمْ  تَع
 َ یَسْٔـَـلُوْن
 َ النَّاس
عَلِیْمٌ

:   کفارہ  ادا كرنا ۔

منجانب ،من وعن  ۔  :

:   علمائے سوء ، اعمال سیئہ ۔

:   بالکل ،بالواسطہ/ ماحول ۔

:   عمل ، عامل ، معمول ۔

:   خبر ،اخبار ،خبیر  ۔

:   علیحدہ ،علی الاعلان ۔

ٔ برحق ۔ :   ہدایت ،ہادی 

:   ماشاءاللّٰہ ،ان شاءاللہ ۔

:   نان ونفقہ ، انفاق ۔

:   خیرو برکت ،خیر وعافیت  ۔

     :   الحمدللہ ، لہٰذا / نفسا نفسی ۔

ا قلیل ۔ ا ماشاءاللّٰہ، الَِّ :   الَِّ

:   متوجہ ،توجہ ۔

:   وفا، ایفائے عہد،وفادار ۔

:   رجوع الی اللہ ،مکتوب الیہ ۔

:   لاتعداد ، لاعلاج،لاجواب۔

:   ظلم ،ظالم ،مظلوم ،مظالم  ۔

:   الحمد للہ ، لہٰذا / فقر وفاقہ۔  

:   حصار ، محاصرہ ، محصور ۔

:   سبیل ،فی سبیل اللّٰہ ۔

       :   استطاعت ۔

:   ارض وسما ، قطعہ أراضی ۔

:   حسب حال ،حسب عادت۔

:   جاہل ،جہالت ۔

:   غنی ، مستغنی ، اغنیاء  ۔

:   عرف ، معروف ، تعارف ۔

:   سوال ،سائل ،مسئول ۔

:   عوام الناس ، عامۃ الناس ۔

:   علم ،عالم ،معلوم ،تعلیم ۔

 ◌ۭ ْ اٰتِكُم ْ سَیِّ ن  ُرعَنْكُمْ مِّ  وَیُكَفِّ
بَِیْرٌ ۲۷۱ َ خ ُ بِمَا تَعْمَلُوْن وَاللہ

َ عَلَیْكَ ھُدٰىھُمْ  یْس َل
 ◌ۭ  ُ شَاۗء ْ یَّ ْ مَن دِی ْہَ َ ی َ اللہ لَٰكِنّ و

ْ خَیْرٍ  وَمَا تُنْفِقُوْا مِن
 ◌ۭ  ْ فَلِاَنْفُسِكُم

ا  اِ َلَّ وَمَا تُنْفِقُوْن
ابْتِغَاۗءَ وَجْہِ اللہِ  ۭ◌ 

ْ خَیْرٍ  وَمَا تُنْفِقُوْا مِن
یْكُمْ  اِ ََل ـوَفّ یُّ

 ۲۷۲ َ نْتُمْ لَا تُظْلَمُوْن وََا
وْا  حْصُِر َ ُا ذِیْن اَۗرَءِ الَّ  لِلْفُق

 َ ْ سَبِیْلِ اللہِ لَایَسْتَطِیْعُوْن فیِ
بًا فیِ الْاَرْضِۡ◌  ْرَ ض

 َ غْنِیَاۗء ُ َا جَاہِل یحَْسَبُھُمُ اْل
رِْفُھُمْ  فِۚ◌  تَع عَفُّ َ التَّ مِن

بِسِیْمٰھُمْۚ◌  
حَافًا  ۭ◌  َ اِْل َ النَّاس لَا یَسْٔـَـلُوْن

ْ خَیْرٍ  وَمَا تُنْفِقُوْا مِن
َ بِہٖ عَلِیْمٌ ۲۷۳ۧ  َ اللہ فَاِنّ

اور )ان صدقات کی وجہ سے(  وہ تم سےتمہارےگناہ دُور کر دےگا 

 اور اللّٰہ اس سے جو تم عمل کرتے ہوخوب باخبر ہے ۲۷۱

انُ کو ہد ایت دینے کی)ذمہ داری(  آپ پرنہیں ہے

اورلیکن اللّٰہ ہی ہدایت دیتا ہے جسے وہ چاہتا ہے 

اور مال میں سے تم جو )بھی( خرچ کرو گے

تو تمہارے )اپنےہی ( نفسوں کے لیے )وہ مفید( ہے

اورتم خرچ نہیں کرتےہو مگر

اللّٰہ کی خوشنودی حاصل کرنے کے لیے 

اور تم جو  )بھی بطور خیرات( کوئی مال خرچ کرو گے 

)قیامت کے دن( وہ تمہیں پورا پورا دے دیا جائے گا

اورتم ظلم نہیں کیے جاؤ گے۔۲۷۲ 

)یہ خیرات( انُ محتاجوں کے لیے ہے جو روک دیے گئے ہیں

 اللّٰہ کی راہ میںوہ طاقت نہیں رکھتے

 زمین میںچلنے پھرنے کی )اپنے معاش کے لیے( 

ناواقف اُ نہیںمالدار  گمان کرتا ہے 

نہ مانگنے کی وجہ سے، آپ اُ نہیں پہچان لیں گے

کہ وہ حاجت مندہیں ( انُ)کے چہرے( کی علامت سے )

وہ لوگوں سے لپٹ کر سوال نہیں کرتے 

اور تم جو مال خرچ کرو گے )خیرات کے طورپر( 

تو یقیناً اللّٰہ اس کو خوب جاننے والا ہے۔۲۷۳ۧ 



سُلُ 3  كَ الرُّ 22تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ
؂۱ َ ذِیْن لَّ َ َا ْ ؂۲یُنْفِقُوْن مْوَالَھُم یْلِ ؂۳َا بِالَّ

رات کواپنے مال وہ سب خرچ کرتے ہیں )وہ لوگ( جو

ارِوَ َہَ االنّ فَلَھُمْعَلَانِیَۃً  ؂۴وَّسِرًّ
کو(اور تو انُ کے لیے )ہے(علانیہ طور پر اور چھپا کر  دن )

؂۲ ْ ھُم ُرْ ج ہِمْۚ◌ ؂۲َا َ رَبِّ عَلَیْہِمْخَوْفٌلَاوَعِنْد
انُ پر کوئی خوف )ہو گا(نہ اورانُ کے رب کے پاسانُ کا اجر

ْ ؂۵وَلَا  َ ؂۱یَـحْزَنُوْنَ ۲۷۴ؔ ھُم ذِیْن لَّ یَاْكُلُوْنَ َا
وہ سب  کھاتے ہیں)وہ لوگ( جووہ سب غمگین ہوں گےوہ سب اور نہ

بٰوا الَا یَـقُوْمُوْنَ ارِلّ ْ ؂۱یَـقُوْمُكَـمَااِلَّ ذِی الَّ
 جو وہ اٹُھتا ہےجس طرحمگرنہیں وہ سب اٹُھیں گےسود

؂۶ ُ طُہ یْطٰنُیَتَخَبَّ ۭ◌الشَّ مَسِّ َ اْل َ ؂۷مِن ْ ؂۳ذٰلِك ھُم بِاَنَّ
اس وجہ سے کہ بے شک وہیہ چھو نےسے شیطان)نے(دیوانہ کر دیا ہو اسُے

ا  وْٓ ُ ؂۸قَاُل بَیْع مَا اْل بٰواۘ◌ اِنَّ ُ ارِلّ َ ؂۹مِثْل َ ؂۱۰و حَلّ َا
حلال قرار دیا ہےحالانکہسود کی مانند )ہے(بے شک تجارتانُ سب نے کہا 

؂۱۱ ُ بَیْعَ ؂۱۲اللہ مَوَاْل رََّ بٰوا ۭ◌ ح ْ ؂۱۳ارِلّ فَمَن
پھر جوسود )کو(اسُ نے حرام کر دیا )ہے(اور تجارت )کو (اللّٰہ نے 

ہٖ مَوْعِظَۃٌ ؂۴جَاۗءَہٗ  بِّ نْ رَّ فَـلَہٗ ؂۱۳فَانْتَہٰى ؂۱۳مِّ
تو اسُی کا)ہے(تو وہ باز آ گیا اسُ کے رب)کی طرف( سے نصیحتآئی اسُ کے پاس 

ہٗٓ سَلَـفَۭ◌ ؂۱۴مَا  ُرْ م ْ اِل ىَاللہِۭ◌وََا َ مَن عَادَو
دوبارہ کرے اور جواللّٰہ کی طرفاور اسُ کا معاملہپہلے ہوچکا  جو 

؂۱۳ َ ك ىِٕ ارِۚ◌ فَاُولٰۗ ُ النَّ صْحٰب ْ ؂۵َا اھُم خٰلِدُوْنَ ۲۷۵فِـیَہ
سب ہمیشہ رہنے والے)ہیں( اسُ میںوہ سبدوزخ والے) ہیں(تو وہی) لوگ (

ُ اللہ؂۱۱ُ ؂۶ بٰوایَمْحَق بیِ ؂۱۵ارِلّ َ یُْر دَقٰتِۭ◌ ؂۴و الصَّ
صدقات )کو (اور وہ بڑھاتا ہے سود )کو (مٹاتا ہے اللّٰہ 

اور  ہے  علامت  کی  مذکر  ذِیْواحد  لَّ َا  ؂۱
۔ ہے  علامت  کی  مذکر  َ جمع  ذِیْن لَّ َا

تو  ہو  میں  آخر  کے  یاہِ مْاگراسم   ْ م ُہ  ؂۲
۔  ہے  جاتا  کیا  اپنا  کےیا  ،انُ  کا  انُ  ترجمہ 

کے،  کی،  کا،  کبھی  ساتھ   سے،  ترجمہ  کا  بِــ   ؂۳
بوجہ،   ، بسبب  کبھی  اور  بدلہ  کبھی  پر  کبھی  کو  

۔ ہے  جاتا  کیا  بذریعہ 

کا  ان  ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث  ات  اور   ۃ  ؂۴
۔ نہیں  ممکن  ترجمہ  الگ 

تو  ہو  استعمال  الگ  مْاگر  ُہ ؂۵علامت 
۔ ہے  کیاجاتا  سب  وہ  ترجمہ 

؂۶ یہاں یـ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔
ہےکبھی  اسُ  یا  وہ  ترجمہ  اصل  کا   

ذٰلَِک  ؂۷
ہے۔ جاتا  دیا  کر  بھی  اسِ  یا  یہ  ترجمہ  ضرورتاً 

لحاظ سے  کے  ہیں منافع  کہتے  وہ  یعنی   ؂۸
میں  تجارت  ہیں حالانکہ  جیسے  دونوں ایک 

ہے  ہوتی  لینی  چیز  کوئی  بدلے  کے  رقم  نقد  تو 

سود  جبکہ  ہے  ہوتا  امکان  کا  نقصان  و  اورنفع 

۔ نہیں ہوتیں   نوں چیزیں  دو  میںیہ 

َ  کا ترجمہ عموماً اور ہوتا ہے ، کبھی حالانکہ   ؂۹ و
اورکبھی قسم ہے بھی ہوتا ہے ۔

یہ  بلکہ  نہیں  میں  ترجمہ  کا    َا   میں   َ حَلّ َا  ؂۱۰
مثلاً:  ہے  لیے  کے  لانے  تبدیلی  میں  معنیٰ 

۔ کیا  حلال   َ حَلّ َا اور  ہوا  حلال   َ حَلّ
؂۱۱ فعل کے بعد ایسا اسم جس کے آخر میں 

پیش  ہو وہ اس فعل کا فاعل ہوتا ہے ۔

؂۱۲ فعل کے بعد ایسا اسم جس کے آخر میں 
زبر ہو وہ اس فعل کا مفعول ہوتا ہے ۔

کبھی  پس  ترجمہ   کا  میں فَـ   شروع  کے  لفظ   ؂۱۳
ہے۔ جاتا  کیا  بھی  سو  کبھی  اور   پھر   توکبھی 

پچھلے  بعد  کے  توبہ  یا  ایمان  قبول  یعنی   ؂۱۴
۔ نہیںہے  پکڑ  کی  سود 

؂۱۵ یعنی انُ میں برکت ڈال دیتا ہے ۔



سُلُ 3  كَ الرُّ 23تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

 َ یُنْفِقُوْن
مْوَالَھُمْ  َا

یْلِ  بِالَّ
ارِ  َہَ النّ

ا  سِرًّ
عَلَانِیَۃً 

ھُمْ  ُرْ ج َا
 َ عِنْد

لَا 
خَوْفٌ 

 َ یحَْزَنُوْن
 َ یَاْكُلُوْن

 َ یَقُوْمُوْن
ا اِلَّ
كَـمَا

طُہُ  مَسِّیَتَخَبَّ اْل
ا  وْٓ قَاُل

 ُ بَیْع اْل
 ُ مِثْل
 َ حَلّ َا

مَوْعِظَۃٌ 
فَانْتَہٰى 
سَلَـفَ

ہٗٓ  ُرْ م َا
اِل ىَ
 َ عَاد

 ُ صْحٰب َا
ارِ النَّ

خٰلِدُوْنَ

:   نان ونفقہ ،انفاق ۔

:   مال ،اموال ،مال دولت۔  

:   لیل ونہار،لیلۃ القدر۔

:   نہار منہ ،لیل ونہا ر ۔

:   اسرار و رموز ، پُر اسرار ۔

:   علی الاعلان ، علانیہ طور پر  ۔

:   اجر ،اجرت  ۔

:   عندالطلب ،عنداللّٰہ ،عندیہ ۔

:   لاعلاج ،لاتعداد،لاعلم۔

:   خوف ،خائف۔

:   حزن وملال ،عام الحزن۔

:   اکل وشرب ،ماکولات۔

:   قائم ،قیام ،مقیم  ۔

:   الاقلیل ،الاماشاءاللہ۔

:   کما حقہ ، کالعدم / ماحول ۔

:   خبط سوار ہونا ، خبطی  ۔

:   مس ،مساس ۔

:   قول ، قائل ،مقولہ ۔

:   بیع وشرا ، بائع و مشتری۔

:   مثال ،مثلاً ،امثال۔

:   حلال وحرام ،رزق حلال۔

:   وعظ ،واعظ ،وعظ ونصیحت۔

:   انتہاء ،منتہائے نظر ۔

:   سلف صالحین ، اسلاف ۔

:   امر ،آمر ،مامور  ۔

:   رجوع الی اللہ ،مکتوب الیہ ۔

:   اعادہ ،عود کر آنا  ۔

:   صاحب ، صحبت ، صحابی  ۔

:   نوری ناری مخلوق   ۔

:   خالد ،خلدبریں  ۔

مْوَالَھُمْ َا َ ذِیْنَ یُنْفِقُوْن لَّ َا
عَلَانِیَۃً  ا وَّ ارِ سِرًّ َہَ یْلِ وَالنّ بِالَّ
ہِمْۚ◌   َ رَبِّ ھُمْ عِنْد ُرْ ج فَلَھُمَْا 

وَلَا خَوْفٌ عَلَیْہِمْ 
۲۷۴ؔ َ وَلَا ھُمْ یحَْزَنُوْن

بٰوا َ ارِلّ ذِیْنَ یَاْكُلُوْن لَّ َا
 ُ اكَـمَایَـقُوْم اِ َلَّ لَایَقُوْمُوْن

یْطٰنُ طُہُ الشَّ ْ یَتَخَبَّ ذِی الَّ
 َ   ۭ◌ ذٰلِك مَسِّ َ اْل مِن

 ُ بَیْع مَا اْل ا اِنَّ وْٓ ْ قَاُل ھُم بِاَنَّ
 ُ َ اللہ حَلّ بٰواۘ◌ وََا ُ ارِلّ مِثْل

بٰوا  ۭ◌  َ ارِلّ م رََّ َ وَح بَیْع اْل
فَمَنْ جَاۗءَہٗ مَوْعِظَۃٌ 

ہٖ فَانْتَہٰى  بِّ ْ رَّ ن مِّ
 ◌ۭ  َ فَـلَہٗ مَا سَلَـف

اِ ل ىَاللہِ  ۭ◌  ہٗٓ ُرْ م َاَ و
كَ  ىِٕ َ فَاُولٰۗ ْ عَاد وَمَن

ا  ارِۚ◌  ھُمْ فِیَْہ ُ النَّ صْحٰب َا
بٰوا ُ ارِلّ ُ اللہ َ ۲۷۵ یَمْحَق خٰلِدُوْن

دَقٰتِ  ۭ◌  بیِ الصَّ ْرُ وَی

)وہ لو گ( جو اپنے مال  خرچ کرتے ہیں

رات اور دن کو چھپا کر اور علانیہ طور پر

تو انُ کے لیےانُ کا اجر ہےانُ کے رب کے پاس

اور نہ انُ پر کوئی خوف ہو گا

 اور نہ وہ سب غمگین ہونگے۔۲۷۴

)وہ لو گ( جو سود کھاتے ہیں

 وہ )قبروں سے(نہیں اٹُھیں گے مگر جیسے وہ اٹُھتا ہے

جسے  شیطان نے دیوانہ کر دیا ہو

چھو کر، یہ )حالت( اس وجہ سے ہو گی 

کہ بے شک انُہوں نے کہا : بے شک تجارت

سود ہی کی مانندہے حالا نکہ اللّٰہ نے حلال قرار دیا ہے

 تجارت کو اور اس نے سود کوحرام کر دیا ہے

پھر جس  )شخص (  کے پاس نصیحت آگئی  

اسُ کے رب کی طرف سے تو وہ باز آ         گیا )سود سے(

تو اسی کا ہے جو پہلے ہو چکا ہے

اور اسُکا معاملہ اللّٰہ کے سپر د ہے )وہ معاف کرے یا سزا دے(

 اور جودوبارہ )سودی کاروبار( کرے تو وہی )لوگ(

دوزخ والے ہیں،وہ سب اسُ میں 

ہمیشہ رہنے والے ہیں۔۲۷۵ اللّٰہ  سود کو مٹاتا ہے

اور صدقات کوبڑھاتا ہے 



سُلُ 3  كَ الرُّ 24تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

ارٍ ؂۱كُلَّلَایُـحِبُّوَاللہُ ثِیْمٍ ۲۷۶كَفَّ َا
سخت گناہ گار )کو (سخت ناشکری کرنےوالےہرنہیں وہ پسند کرتا اور اللّٰہ  ذِیْنَاِنَّ لِحٰتِ ؂۲وَعَمِلُوااٰمَنُوْاالَّ وَالصّٰ

اورنیکاور سب نےعمل کیےسب ایمان لائے)وہ لوگ ( جوبے شک
؂۲ ؂۳ لٰوَۃ قَامُواالصَّ  َۃ؂۲وََا كٰو ْ ؂۴اٰتَـوُاالزَّ ْ ؂۵لَھُم ھُم ُرْ ج َا

انُ کا اجر)ہے(انُ کے لیے سب نے ادا کی زکوٰۃ  اوران سب نے قائم کی نماز
ہِمْۚ◌ ؂۵ َ رَبِّ ْ ؂۷وَلَاعَلَیْہِمْخَوْفٌ ؂۶وَلَاعِنْد ھُم

وہ  سباور نہانُ پرکوئی خوف )ہو گا( اورنہ انُ کے رب کے پاس 

ایَـحْزَنُوْنَ ۲۷۷  َہُ َ یّ ا ذِیْنَیٰٓ قُوا اللہَاٰمَنُواالَّ اتَّ
تم سب ڈر جاؤ اللّٰہ سےسب ایمان لائے ہو ) وہ لوگو(جواے وہ سب غمگین ہوں گے

 َیمَا ذَرُوْا وَ بٰٓوا بَقِ َ ارِلّ ْ مِن كُنْتُمْ اِن
ہو تماگر سود میں سے باقی رہ گیا جو  تم سب چھوڑ دواور

۲۷۸ ؂۸ َ ؤْمِنِیْن ْ ؂۹مُّ مْفَاِن فَاْذَنُوْا ؂۱۰ ؂۹تَـفْعَلُوْا لَّ
تو تم سب خبردارہو جاؤتم سب نے کیانہپھر اگرسب ایمان لانے والے

بٍ ْرَ َ اللہِ بِـح ن َ  رَسُوْلِہٖۚ◌ مِّ ْ و َ اِن تُمْو تُـْب
تم توبہ کر لواور اگراور اسُ کے رسول)سے(اللّٰہ سےجنگ پر

مْوَالِكُمْۚ◌ فَـلَكُمْ ؂۹ َا ُ وَلَا تَظْلِمُوْنَرُءُوْس
اورنہ تم سب ظلم کروگے تمہارے اصل مال )ہیں(تو تمہارے لیے

ْ لَاتُظْلَمُوْن۲۷۹؂۱۱َ  َ وَاِن ۃٍ ؂۲كَان َرْ ۃٌ  ؂۲ذُوْعُس فَنَظَِر
تو مہلت دینا ہے تنگی والا ہو اور اگرنہ تم سب ظلم کیےجاؤ گے 

ۃٍ ۭ◌؂۲ َرَ نْاِل ىمَیْس قُـوْا؂۱۳ ؂۱۲وََا كُمْخَیْرٌ تَصَدَّ ْ كُنْتُمْلَّ اِن
اگرہو تم تمہارے لیےبہترہےتم سب صدقہ کرواور یہ کہآسانی تک

ـقُوْاتَـعْلَمُوْنَ ۲۸۰ َ اتَّ جَعُوْنَیَوْمًاو فِیْہِتُْر
اسُ میںتم سب لوٹائے جاؤ گے)اس( دن سے اورتم سب ڈرو تم سب علم رکھتے 

بلاسود  کو  بھائی  اپنے  ہوکر  مالدار  یعنی   ؂۱
۔ ہے  ناشکری  کی  الٰہی  نعمت  تو  دے  نہ  قرض 

كا  ان  ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث   ۃ ؂۲ اتاور 
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ 

شامل  چیزیں  پانچ  میں  کرنے  قائم  نماز   ؂۳
۔ پڑھنا  مطابق  کے  :1سنت  ہیں 

2خشوع و خضوع کے ساتھ پڑھنا ۔
3وقت پر پڑھنا ۔

4جماعت کے ساتھ مسجد میں  پڑھنا۔
5 دوسروں کو بھی پڑھنے کی تلقین کرنا ۔

پڑھنے  یہ  تھا   لِ ـ دراصل   ـ  َل میں   ْ ؂۴ لَھُم
۔ ہے  گیا  ہو   ـ َل لیے  کے  میں آسانی 

ہوں  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ مْیاہِم ُہ  ؂۵
اپنی،  اپنا،  یا  کے  ان  کی،  ان  کا،  ان  ترجمہ  تو 

۔  ہے  جاتا  کیا  اپنے 

کا  ہونے  عام  کے  میں اسم  حرکت  ڈبل   ؂۶
۔ ہے  ہوتا  مفہوم 

تو  ہو  استعمال  الگ  مْاگر  ُہ علامت    ؂۷
۔ ہے  جاتا  کیا  سب  وہ  ترجمہ 

پہلے   سے  آخر  مُــاور  میں  شروع  کے  اسم   ؂۸
حرف پر زیر ہو تو اس میں کام کرنے والے 

کا مفہوم ہے ۔ 

؂۹  شروع میں فَـ  کا ترجمہ پس کبھی توکبھی پھر 
اورکبھی سو بھی کیا جاتا ہے۔

دوسرے  جوکسی  ہے  وعید  سخت  ایسی  یہ   ؂۱۰
۔ گئی  دی  میںنہیں  ارتکاب  کے  جرم 

زبر  پہلے  سے  آخر  اور  پیش  تــ پر  علامت   ؂۱۱
ہوتا  مفہوم  کا  گا  جائے  کیا  یا  ہے  جاتا  میں کیا 

۔ ہے 

ایکتـ  تھا،  قُوْا  تَتَصَدَّ میں  اصل  ؂۱۲یہ 
۔ ہے  محذوف  لیے  کے  تخفیف 

؂۱۳  اس سے مراد ہے کہ اگر قرض بالکل ہی 
معاف کردو تو یہ زیادہ بہتر ہے  ۔



سُلُ 3  كَ الرُّ 25تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

لَا
 ُ یحُِبّ
 َ كُلّ

ارٍ  كَفَّ
اٰمَنُوْا
عَمِلُوا 

لِحٰتِ  الصّٰ
قَامُوا  َا
 َۃ لٰو الصَّ

ھُمْ  ُرْ ج َا
 َ عِنْد

 َ یحَْزَنُوْن
قُوا  اتَّ

بَقَِی
تَفْعَلُوْا
فَاْذَنُوْا 
بٍ  ْرَ بحِ
 ْ تُم تُـْب

 ُ رُءُوْس
مْوَالِكُمْ َا
 َ تَظْلِمُوْن

 ْ ذُو
ۃٍَرْ   عُس

اِل ى
ۃٍَرَ  مَیْس

قُوْا  تَصَدَّ
خَیْرٌ 

تَـعْلَمُوْنَ
یَوْمًا 

 َ جَعُوْن ْرُ ت

:   لاعلاج ،لاتعداد ،لاعلم۔

:   حب ،حبیب ،محبت  ۔

:   کل نمبر ،کل تعداد  ۔

:   کفرانِ نعمت  ۔

:   امن ،ایمان ،مومن  ۔

:   عمل ،اعمال ،عامل  ۔

:   عمل صالح ،اصلاح  ۔  

:   قائم ،قیام ،مقیم ۔

:   صوم و صلوۃ ، مصلیٰ ۔

:   اجر ،اجرت  ۔

:   عندالطلب ،عنداللّٰہ ۔

:   حزن وملال ،عام الحزن  ۔

:   تقویٰ و طہارت ،متقی  ۔

:   باقی ، بقایا ، بقیہ  ۔

:   فعل ، فاعل ، مفعول ۔

:   اذَان عام ،باذن اللہ۔

:   آلاتِ حرب ، متحارب ۔

:   توبہ ،تائب ۔

:   رأس المال ، رئیس ۔

:   مال ،اموال ۔  

:   ظلم ،ظالم ،مظلوم ۔

:   ذوالجلال ، ذو معنی ۔

:   عسر ، عسرت،جیش العسرہ۔

:   رجوع الی اللہ ،مکتوب الیہ ۔

:   یسر،میسّر،تیسیر ۔

:   صدقہ ،صدقات ۔

:   خیرو عافیت ،خیریت۔ 

۔ ي
ت

:   علم ،عالم ،معلوم ،�

:   یوم ،ایام ،یوم آخرت  ۔

:   رجوع ، راجع  ۔  

ارٍ  َ كَفَّ ُ كُلّ ُ لَا یحُِبّ وَاللہ
 َ ذِیْن َ الَّ ثِیْمٍ ۲۷۶ اِنّ َا

لِحٰتِ  اٰمَنُوْاوَعَمِلُوا الصّٰ
 َۃ كٰو  َۃوَاٰتَـوُا الزَّ لٰو قَامُوا الصَّ َاَ و

ہِمْۚ◌   َ رَبِّ ھُمْ عِنْد ُرْ ج لَھُمَْا 
وَلَا خَوْفٌ عَلَیْہِمْ 
 ۲۷۷ َ وَلَا ھُمْ یحَْزَنُوْن

قُوا اللہَ ذِیْنَاٰ مَنُوا اتَّ ا الَّ َہُ اَیّ یٰٓ
بٰٓوا  َ ارِلّ  َیمِن وَذَرُوْا مَا بَقِ
۲۷۸ َ ؤْمِنِیْن ْ كُنْتُمْ مُّ اِن
مْ تَفْعَلُوْافَاْذَنُوْا  لّ َْ فَاِن

َ اللہِ وَرَسُوْلِہٖۚ◌   ن بٍ مِّ ْرَ بحِ
 ْ تُم َ اِنْ تُـْب و

مْوَالِكُمْۚ◌   َا ُ فَـلَكُمْ رُءُوْس
 ۲۷۹ َ َ وَلَا تُظْلَمُوْن لَا تَظْلِمُوْن

ۃٍَرْ   ْ عُس َ ذُو ْ كَان وَاِن
ۃٍَرَ  ۭ◌   ۃٌَراِ ل ىمَیْس فَنَظِ

كُمْ قُوْا خَیْرٌ لَّ نْ تَصَدَّ وََا
قُوْا  َ ۲۸۰ وَاتَّ ْ تَـعْلَمُوْن ْ كُنْتُم اِن

َ فِیْہِ  جَعُوْن ْرُ یَوْمًا ت

اور اللّٰہ پسند نہیں کرتا ہر سخت ناشکرے

سخت گناہ گار کو ۔۲۷۶ بیشک )وہ لوگ(جو 

ایمان لائے اور انُہوں نے نیک عمل کیے

اور نماز قائم کی اور زکوٰۃ ادا کی 

انُ کے لیے انُ کا اجر انُ کے رب کے پاس ہے 

اور انُ پرکوئی خوف نہ ہو گا 

 اور نہ وہ غمگین ہوںگے ۔۲۷۷ 

اے ) لوگو (جو ایمان لائے ہو اللّٰہ سے ڈر جاؤ 

اور جوسود میں سے باقی رہ گیاہے ) اسُے (  چھوڑ دو

اگر تم مومن ہو ۔۲۷۸

 پھر اگر تم نے )ایسا( نہ کیاتو خبرادار ہو جا ؤ

اللّٰہ اور اسُ کے رسول سے جنگ کے لیے

اور اگر تم)سود سے( توبہ کر لو 

تو تمہارے لیے تمہارے اصل مال ہیں 

نہ تم ظلم کروگے اور نہ تم ظلم کیے جاؤگے ۔۲۷۹

)یعنی تنگ دست ہو( اور اگر )مقروض( تنگی والا  ہو

تو  آسانی تک مہلت دینا ہے

اور یہ کہ تم صدقہ کرو تمہارے لیے زیادہ بہتر ہے 

اگر تم جانتے ہو ۔۲۸۰ اورتم ڈرو

 اس دن سے جس میں  تم لوٹائے جاؤ گے



سُلُ 3  كَ الرُّ 26تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ
ى ؂۳ ؂۲ثُمَّاِلىَ اللہِ◌ۣۤ ؂۱

ٰ
ُ نَفْسٍتُوَفّ اكُلّ كَسَبَت؂۴ْمَّ

کو (پورا پورا بدلہ دیا جائے گاپھراللّٰہ کی طرف اس نےکمایاجو ہر نفس )

الَا یُظْلَمُوْن؂۵َ ۲۸۱ۧ؂۳ھُمْوَ َہُ اَیّ ذِیْنَیٰٓ الَّ
)وہ لوگو( جواےنہیں وہ سب ظلم کیے جائیں گے  وہ سباور

ا ْ ؂۶اِذَااٰمَنُوْٓ ى ؂۱بِدَیْنٍ ؂۷تَدَایَنْتُم سَمًّ جَلٍ مُّ اِل ىَا
ایک وقت مقرّرہ تکادُھار کاتم آپس میں لین دین کروجبسب ایمان لائے

؂۸ ؂۹ ◌ۭ   ُ وْہ ُبُ ْ ؂۱۰فَاكْت یَكْتُب یْنَكُمْوَْل كَاتِبٌۢ بَّ
لکھنے والاتمہارے درمیاناور چاہیے کہ وہ لکھےتو تم سب لکھ لیا کرو اسُے

عَدْلِ۠◌  ؂۷ نْكَاتِبٌ یَاْبَوَلَابِاْل َ َا كْتُب یَّ
وہ لکھےکہ لکھنے والا وہ انکار کرے اورنہ عدل کے ساتھ 

ُ ؂۹كَـمَا ؂۱۱ مَہ ُ عَلَّ ْ ۚ◌  ؂۱۰اللہ یُمْلِلِ ؂۱۰فَلْیَكْتُب وَْل
اور چاہیے کہ وہ لکھوائےپس چاہیے کہ وہ لکھےاللّٰہ نے سکھا یا )ہے(اسُے جس طرح 

ذِیْ حَـقُّعَلَیْہِالَّ ـقِ ؂۱۰اْل یَتَّ ہٗ ؂۹اللہَوَْل وَلَارَبَّ
اور نہ )جو( اسُکا رب)ہے( اللّٰہ)سے( اور چاہیے کہ وہ ڈرےحق )ہے(اس پرجو

خَسْ ٔـًـا  ۭ◌ مِنْہُیَْب ــ ْ شَـیْـ َ فَاِن ذِیْكَان عَلَیْہِالَّ
اسُ پر)وہ( جوہو پس اگرکچھ بھی اسُ میں سے وہ کمی کرے

 ُ حَقّ ہًْااْل وْسَفِی وْضَعِیْفًاَا نْلَایَسْتَطِیْعَُا َا
کہنہ وہ طاقت رکھتا ہو یا کمزور یا بےسمجھ حق)ہے( ـمِلَّ ْ ؂۱۰ھُوَیُّ ہٗ ؂۹فَلْیُمْلِل لَِـیُّ عَدْلِۭ◌ ؂۷و وَبِاْل

اورعدل کے ساتھاسُ کا ولیتو چاہیے کہ وہ لکھوا دےوہوہ لکھوائے

ہِْدُوْا ہَِیْدَیْنِ ؂۱۲اسْتَش جَالِكُمْۚ◌ ش ْ رِّ ْ مِن ْ یَكُوْنَا ؂۱۳فَاِن م لَّ
وہ دو نہ ہوںپھر اگراپنے مَردوں میں سےدو گواہ تم سب گواہ بنا لو

جُلٌرَجُلَیْن؂۱۲ِ تٰنِفََر َاَرْ  ام ْ وَّ ن ضَوْنَمِمَّ تَْر
تم سب پسند کرتے ہو )انُ( میں سے جنہیں اور دو عورتیں تو ایک مرددو مَرد

کیا  تک  اور کبھی  طرف  کی  ترجمہ  ؂۱اِ لىَکا 
۔ ہے  جاتا 

؂۲ یہاں تـ  کا معنیٰ تو نہیں ہے بلکہ یہ مونٔث 
کےلیے ہےجس کا الگ ترجمہ ممکن نہیں۔

پر   یـاورتـ   علامت  میں  شروع  کے  فعل   ؂۳
کیا  ترجمہ  تو  ہو  زبر  پہلے  سے  اورآخر  پیش 

۔ ہے  ہوتا  گا  جائے  کیا  یا  ہے  جاتا 

کی  مونٔث  واحد  میں  آخر  کے  تْفعل   ؂۴
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ  ہے،  علامت 

ہوتا  سےمعلوم  کےاقوال  بعض صحابہ   ؂۵
کی  مجید  قرآن  مبارکہ  آیت  یہ  کہ  ہے 

ہی  بعد   دن  چند  کے  اس  ہے،  آیت  آخری 

۔ فرماگئے  رحلت  سے  دنیا  اس  آپ 

کام  میں  تــاور’’ا‘‘  موجود  میں  فعل  اس   ؂۶
۔  ہے  مفہوم  کا  کرنے  پر  طور  باہمی  کو 

کے،  کی،  کا،  کبھی  ساتھ   سے،  ترجمہ  کا  بِـ   ؂۷
بوجہ،  بسبب،  کبھی  اور  بدلہ  کبھی  پر  کبھی  کو  

۔ ہے  جاتا  کیا  بذریعہ 

علامت  اور  کوئی  اگر  بعد  وْاکے  علامت   ؂۸
’’ا‘‘ حذف   ہو جاتا ہے ۔ لگانی ہو تو اس کا 

یااپنا  کا  اس  ترجمہ  میں  آخر  کے  اسم  ہٗ    ؂۹
اورفعل کے آخر میں ترجمہ اسُے کیا جاتا ہے ۔

کہ  چاہیے  ترجمہ  کا  ــ‘‘   ـ ’’ْل بعد  فَــکے  یا  وَ   ؂۱۰
۔  ہے  جاتا  کیا 

لیے  کے  تشبیہ  میں  شروع  کے  لفظ  ـ  َک  ؂۱۱
کی  یا  مانند    ، مثل  ترجمہ   ، ہے  ہوتا  استعمال 

۔ ہے  جاتا  کیا  طرح 

میں  تعداد  کے  چیز  میںکسی  یْنِ  علامت   ؂۱۲
۔ ہے  مفہوم  کا  ہونے  دو 

کا  ہونے  دو  میں  ’’ا‘‘    میں  آخر  کے  فعل   ؂۱۳
ہوتاہے۔ مفہوم 



سُلُ 3  كَ الرُّ 27تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

فِیْہِ
اِل ىَ

 ى
ٰ
تُوَفّ
 ُ كُلّ

نَفْسٍ
ا  مَّ

 ْ كَسَبَت
لَا 

 َ یُظْلَمُوْن
ا  اٰمَنُوْٓ

اِل ى
جَلٍ  َا

ى  سَمًّ مُّ
وْہُ ُبُ فَاكْت

یْنَكُمْ  بَّ
عَدْلِ بِاْل

كَـمَا 
مَہُ  عَلَّ

یُمْلِلِ  ْل
عَلَیْہِ 
 ُ حَـقّ اْل
قِ  یَتَّ ْل

مِنْہُ 
ـا شَـیًْٔ

ضَعِیْفًا
 ُ یَسْتَطِیْع

ہٗ  لَِیُّ و
ہِْدُوْا  اسْتَش

جَالِكُمْ رِّ
ضَوْنَ ْرَ ت

:   فی الحال ، اظہار مافی الضمیر۔

:   مرسل الیہ ،مکتوب الیہ۔

:   وفا،ایفائے عہد ۔

:   کل نمبر ،کل تعداد ۔

:   نفس ،نفسانفسی،تنفس۔

:   ماتحت ،ماحول ،ماجرا  ۔

:   کسبِ حلال ،کسبی۔ 

:   لاتعداد ، لاعلاج ،لاجواب۔

:   ظلم ،ظالم ،مظلوم ،مظالم۔

:   امن ،ایمان ،مومن ۔

:   مکتوب الیہ ،مرسل الیہ  ۔

ٔ اجل ۔ :   فرشتہ أجل ، لقمہ 

:   اسم ، اسما ، اسم گرامی ۔

:   کتاب ، کتب ، کاتب ۔

:   بین بین ،بین الاقوامی ۔

:   بالواسطہ ، بالمشافہ / عدل ۔ 

:   کما حقہ / ماحول ، ماتحت  ۔

:   علم ، عالم ، معلوم ، تعلیم ۔

:   املاء کرانا ۔

:   علیحدہ ،علی الاعلان ،علی الاعلان ۔

:   حق ،حقیقت ،حق وباطل۔  

:   تقویٰ ، متقی ۔

:   منجانب ،من وعن ۔

:   شے ،اشیائے خور دونوش۔

:   ضعف ،ضعیف  ۔

:   استطاعت ۔

:   ولی ، اولیاء ، ولایت ۔

      :   شاہد ،شہید ،شہادت۔ 

:   رجال کار ، قحط الرجال ۔

:  راضی ،رضا ،مرضی  ۔

 ى
ٰ
َ تُوَفّ   ثُمّ اِل ىَاللہِ◌ۣۤ

ا كَسَبَتْ ُ نَفْسٍ مَّ كُلّ
 ۲۸۱ۧ َ وَھُمْ لَا یُظْلَمُوْن
ا  َ اٰمَنُوْٓ ذِیْن ا الَّ َہُ اَیّ یٰٓ

ْ بِدَیْنٍ  اِذَا تَدَایَنْتُم
 ◌ۭ  ُ وْہ ُبُ ى فَاكْت سَمًّ جَلٍ مُّ اِلَا ى

یْنَكُمْ كَاتِبٌۢ  ْ بَّ یَكْتُب وَْل
عَدْلِ۠◌ وَلَا یَاْبَ كَاتِبٌ  بِاْل

 ُ مَہُ اللہ َ كَـمَا عَلَّ كْتُب نْ یَّ َا
یُمْلِلِ  فَلْیَكْتُبْۚ◌  وَْل
 ُ حَـقّ ذِیْ عَلَیْہِ اْل الَّ

ہٗ  َ رَبَّ قِ اللہ یَتَّ وَْل
 ْ ٔـًـا  ۭ◌ فَاِن ــ خَسْ مِنْہُ شَـیْـ ْبَ وَلَا ی

ہًْا  ُ سَفِی حَـقّ ْ عَلَیْہِ اْل ذِی َ الَّ كَان
 ُ وْلَایَسْتَطِیْع وْضَعِیْفًاَا َا

 ْ َ فَلْیُمْلِل َ ھُو ـمِلّ ْ یُّ ن َا
ہِْدُوْا  عَدْلِ  ۭ◌ وَاسْتَش ہٗ بِاْل لَِیُّ و

جَالِكُمْۚ◌  ْ رِّ ہَِیْدَیْنِ مِن ش
جُلٌ  ْ یَكُوْنَا رَجُلَیْنِ فََر م لّ َْ فَاِن

 َ ضَوْن ْرَ نْ ت تٰنِ مِمَّ َاَرْ  ام وَّ

 اللّٰہ کی طرف ، پھر پورا پورا)بدلہ( دیا جائے گا

ہرنفس کو جو اس نے کمایا ہو گا

 اور وہ سب ظلم نہیں کیے جائیں گے ۔ ۲۸۱ۧ 

ایمان لائے ہو اے ) لو گو( جو

 جب تم آپس میںادُھار کا  لین دین کرو

ایک وقت مقرّرہ تک تو  اسُے لکھ لیا کرو 

اور چاہیے کہ تمہارے درمیان ایک لکھنے والا لکھے 

عدل کےساتھ اورلکھنے والا)اس بات کا( انکارنہ  کرے 

کہ وہ لکھے جیسا کہ اسُے اللّٰہ نے  سکھا یا ہے

پس چاہیے کہ وہ لکھ دے، اور چاہیے کہ وہ لکھوائے 

جس پر حق )یعنی جس کے ذمہ قرض( ہے 

اور چاہیے کہ وہ اللّٰہ سے ڈرے )جو( اسُ کا رب ہے

اور وہ اسُ میں سے کچھ بھی کمی نہ کرے پھر اگر 

وہ جس پر حق )قرض( ہے بے سمجھ ہو 

 یا کمزور)ہو (  یا  وہ طاقت نہ رکھتا ہو

کہ وہ )خود( لکھوائے تو چاہیے کہ لکھوا دے

اسُ کا ولی عدل کے ساتھ ،اورتم گواہ بنالو

 اپنے مَردوں میں سے  دو گواہ

پھر اگر دو مَرد نہ ہوں تو ایک مرد 

اور دو عورتیں انُ میں سے جنہیں تم پسند کرتے ہو



سُلُ 3  كَ الرُّ 28تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

اَۗءِ  د َہُ َ الشّ نْمِن َ ؂۱َا اِحْدٰىھُمَا ؂۲تَضِلّ
انُ دونوں میں سے ایک بھول جائےکہ گواہوں میں سے

 َر؂۱  مَا ؂۲فَتُذَكِّ رْٰىۭ◌؂۳اِحْدٰىُہ یَاْبَوَلَا الْاُخ
وہ انکار کریںاورنہ دوسری )کو (انُ دونوں میں سے ایکتو یاد دلائے

 ُ اَۗء د َہُ َ دُعُوْا  ۭ◌ ؂۵اِذَا مَا ؂۴الشّ ا ؂۶و ٔـَـمُوْٓ ْ لَاتَسْــ ن َا
کہ نہ تم سب جی چراؤ اوروہ سب بلائے جائیں جب بھیگواہ 

وْہُ ؂۷ ُبُ ْ صَغِیْرًاتَكْت و بَِیْرًاَا جَلِہٖ  ۭ◌ ك ْ ؂۸اِل ىَا ذٰلِكُم
یہ اسُ کی مقرّرہ میعاد تکبڑایا چھوٹا )ہو(تم سب لکھو اسُے
؂۹ ُ قْسَط َ اللہِ َا ُ ؂۹عِنْد قْـوَم ادَۃِ ؂۱وََا َہَ لِلشّ

کا کام ہے ( گواہی کواور زیادہ مضبوط رکھنے والا)ہے(اللّٰہ کے نزدیک زیادہ انصاف )
 ى؂۹

ٓ
دْنٰ ا ؂۱۰وََا لَّ اَا تَابُوْٓ نْ تَْر آَا تجَِارَۃً ؂۱تَكُـوْنَ ؂۱اِلَّ

تجارتہومگر یہ کہتم سب شک میں پڑو کہ نہاور زیادہ قریب
ۃً ؂۱ احَاضَِر وْنََہ ُرْ عَلَیْكُمْفَلَیْسَبَیْنَكُمْتُدِی

تم پرتو نہیں)ہے(اپنے درمیان تم سب لین دین کرتے ہو اسُ کانقد 
ا ؂۱۰جُنَاحٌ  ؂۱۱ لَّ وْھَا  ۭ◌  ؂۱۲ ؂۷َا ُبُ اتَكْت ہِْدُوْٓ ش َ َا اِذَاو

جب اورتم سب گواہ بنا لیا کروتم سب لکھو اسُےکہ نہکوئی گناہ
َ ؂۱۴وَتَبَایَعْتُمْ۠◌ ؂۱۳ َ لَاكَاتِبٌلَایُضَاۗ رّ وّ

اورنہ کاتب  نہ وہ تکلیف دیا جائےاورتم آپس میں سودا بازی کرو

ہَِیْدٌ◌ۥ◌  ہٗ تَفْعَلُوْا وَاِنْش ْ  ۭ◌ فُسُوْقٌۢ فَاِنَّ بِكُم
تم    پر گناہ )ہے(تو یقیناً وہ تم سب کرو گےاور اگر گواہ 

قُوا مُكُمُوَاللہَۭ◌وَاتَّ ُ  ۭ◌ یُعَلِّ ُ اللہ َ اللہ و
اور اللّٰہ اللّٰہوہ تعلیم دیتا ہےتمھیں اور اللّٰہ)سے(اور تم سب ڈرتے رہو

ءٍ  ْیَ َ اِنْعَلِیْم۲۸۲ٌبِكُلِّ ش رٍَكُنْتُمْو عَلیٰ سَف
سفر پرہو تماور اگرخوب جاننے والا)ہے(ہر چیز کو

؂۱ تاور ۃواحدمونٔث کی علامتیں ہیں، ان 
کا  الگ ترجمہ ممکن نہیں ۔

میں دو  تعداد  میں  آخر  ھُمَااسم کے   ؂۲
ان  ترجمہ  کا  اس  ہےاور  کرتا  ظاہر  کو  ہونے 

۔ ہے  جاتا  کیا  دونوں 

مونٔث کی  میں واحد  آخر  کے  اسم  ی  ــــ  ٰـ ــ ــ  ؂۳
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ  کا  ،اس  ہے  علامت 

ترجمہ  کاالگ   اس   ، ہے  زائد  مَا  یہاں   ؂۴
۔ نہیں  ضرورت  کی  کرنے 

کے  تھا،فعل  میں دُعِوُوْا  اصل  دُعُوْا   ؂۵
میں  زیر  پہلے  سے  آخر  اور  میں پیش  شروع 

۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  گیا  کیا 

؂۶ لَاکے بعدفعل کے آخر میں وْا ہو تو اس 
میں کام نہ کرنے کا حکم ہوتا ہے ۔ 

ہو  لگانی  علامت  اور  کوئی  اگر  بعد  وْاکے    ؂۷
۔ ہے  ہوجاتا  کا’’ا‘‘حذف  اس  تو 

ضرورتاً  ہے،کبھی  وہ  ترجمہ  اصل  کا   
ذٰلَِک  ؂۸

کے  جن  اور  ہے  جاتا  دیا  کر  بھی  یہ  ترجمہ 

مذکر  زیادہ  سے  دو  وہ  ہو  جارہا  کیا  اشارہ  لیے 

ہے  جاتا  ہو  مْ  ذٰلُِک سے 
ذٰلَِک یہ  تو  ہوں 

۔ ہے  رہتا  وہی  ترجمہ  البتہ 

کے  صفت  میں  أ  میں  شروع  کے  اسم   ؂۹
۔ ہے  مفہوم  کا  ہونے  زیادہ 

کامجموعہ ہے۔ ْ +لَا             ن لَّا دراصل َا ؂۱۰َا 
کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۱۱

۔  ہے  ہوتا  مفہوم 

؂۱۲ یعنی نقد ، ہاتھوں ہاتھ لین دین کرتے ہو 
تو پھر نہ بھی لکھو تو کوئی حرج نہیں ہے ۔

؂۱۳ اس فعل میں موجود تــ اور’’ا‘‘میں کام کو 
باہمی طور پر کرنے کا مفہوم ہے ۔ 

رکو  ایک  تھا   ْ لَایُضَارَر دراصل  یہ   ؂۱۴
۔ ہے  گیا  کیا  مدغم  میں  ر  دوسری 



سُلُ 3  كَ الرُّ 29تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

 َ مِن
اَۗءِ  د َہُ الشّ
اِحْدٰىھُمَا 

 َر  فَتُذَكِّ
رْٰى الْاُخ

دُعُوْا
وْہُ  ُبُ تَكْت
صَغِیْرًا 
بَِیْرًا  ك

اِل ى
جَلِہٖ َا

 ُ قْسَط َا
 َ عِنْد
 ُ قْـوَم َا
ى
ٓ
دْنٰ َا
آ  اِلَّ

ۃًَ  تجَِار
ۃًَر  حَاضِ
بَیْنَكُمْ 

عَلَیْكُمْ 
تَبَایَعْتُمْ

 َ یُضَاۗرّ
تَفْعَلُوْا 
فُسُوْقٌۢ 
قُوا  اتَّ

مُكُمُ  یُعَلِّ
بِكُلِّ 
ءٍ  ْیَ ش
عَلیٰ 
رٍَ  سَف

:   منجانب ،من وعن۔

:   شاہد ،شہادت،شہید ۔  

:   واحد،احد،توحید،موحّد۔  

:   ذکر ،اذکار ،تذکرہ  ۔

:   اخُروی زندگی ،اول وآخر۔

:   دعا ، داعی ، مدعی ،مدعو  ۔

:   کتاب ، کتب ، کاتب ۔

 ، صغیر ہ گناہ ۔
ن

:   صغر سِ

:   اکبر ،کبیر ،کبیرہ گناہ ۔

:   مکتوب الیہ ،رجوع الی اللہ ۔

ٔ اجل ۔ :   فرشتہ أجل ، لقمہ 

:   قسط ، اقساط ، قسطیں  ۔

:   عندالطلب ،عنداللّٰہ ۔

:   قائم ، قیوم ، قوم  ۔

:   دنُیاداری ،دنُیاوآخرت۔

ا قلیل۔  ا ماشاءاللّٰہ، الَِّ :   الَِّ

 :   تاجر ،تجارت  ۔

:   حاضرسروس ، حاضری۔

:   بین السطور،بین الاقوامی۔ 

:   علیحدہ ،علی الاعلان ۔

:   بیع وشرا ، بائع و مشتری ۔   

:   مضر صحت،ضرر رساں۔ 

:   فعل ، فاعل ، مفعول ۔

:   فسق وفجور،فاسق فاجر۔

:   تقوی ، متقی ۔

:   علم ، عالم ، معلوم ، تعلیم ۔

:   کل نمبر ،کل تعداد  ۔

:   شے ،اشیاء ۔

:   علی الصبح ،علی الاعلان  ۔

:   سفر ،مسافر ،سفیر  ۔

 َ نْ تَضِلّ اَۗءِ َا د َہُ َ الشّ مِن
 َر  اِحْدٰىھُمَا فَتُذَكِّ

رْٰ  ىۭ◌  مَا الْاُخ اِحْدٰىُہ
ُ اِذَا مَا دُعُوْا  ۭ◌  اَۗء د َہُ وَلَا یَاْبَ الشّ

وْہُ  ُبُ نْ تَكْت ا َا وَلَا تَسْـٔـَـمُوْٓ
جَلِہٖ  ۭ◌  بَِیْرًااِ لَا ى وْ ك صَغِیْرًا َا

َ اللہِ  ُ عِنْد قْسَط ذٰلِكُمَْا 
ۃَِ  اد َہَ ُ لِلشّ قْـوَم َاَ و
ا  تَابُوْٓ ْرَ لَّا ت  ىَا

ٓ
دْنٰ َ َا و

ۃًَر  ۃًَ حَاضِ ْ تَكُـوْنَ تجَِار ن آ َا اِلَّ
ا بَیْنَكُمْ  وْنََہ ُرْ تُدِی

فَلَیْسَ عَلَیْكُمْ جُنَاحٌ 
ا  ہِْدُوْٓ ش َاَ وْھَاۭ◌و ُبُ ا تَكْت لَّ َا

اِذَا تَبَایَعْتُمْ۠◌ 
ہَِیْدٌ◌ۥ◌  لَا ش َ كَاتِبٌ وَّ وَلَا یُضَاۗرّ

 ◌ۭ  ْ ہٗ فُسُوْقٌۢ بِكُم وَاِنْ تَفْعَلُوْا فَاِنَّ
 ◌ۭ  َ قُوا اللہ وَاتَّ

 ◌ۭ  ُ مُكُمُ اللہ وَیُعَلِّ
ءٍ عَلِیْمٌ ۲۸۲ ْیَ ُ بِكُلِّ ش وَاللہ

رٍَ  ْ كُنْتُمْ عَلیٰ سَف وَاِن

گواہوں میں سے،)دو اس لیے( کہ )اگر( بھول ہو جائے

انُ دونوں میں سے ایک تو یاد دلادے 

انُ دونوں میں سے ایک دوسری کو 

اور جب بھی گواہ بلائے جائیں وہ انکارنہ  کریں 

اور تم جی نہ  چراؤ )اس بات سے( کہ تم اسُے  لکھو 

اسُ کے مقرّرہ وقت تک چھوٹا )معاملہ( ہو یا بڑا  

یہ )لکھ لینا( اللّٰہ کے نزدیک  زیادہ انصاف کی بات ہے

اورگواہی کو زیادہ مضبوط رکھنے والی چیز ہے  

اور )اس کے(زیادہ قریب ہےکہ تم شک میں نہ پڑو 

مگر یہ کہ )معاملہ( نقد تجارت )کی شکل میں ( ہو 

جس کا تم اپنے درمیان )یعنی آپس میں(لین دین کرتے  ہو

تو تم پر کوئی گناہ نہیں ہے

کہ تم اسُے  نہ لکھو ،اور گواہ بنا لیا کرو

جب )بھی( تم آپس میں سودا بازی کرو

اور نہ تکلیف دی جائے کا تب کو اور نہ گواہ کو 

اور اگر تم )ایسا( کرو گے تو یقیناً یہ تم پر  گناہ ہے

 اورتم اللّٰہ سے ڈرتے رہو

اور اللّٰہ تمہیں )مفید باتوں کی( تعلیم دیتا ہے 

اور اللّٰہ ہر چیز کو خوب جاننے والا ہے ۔۲۸۲

اور اگر تم سفر پر ہو



سُلُ 3  كَ الرُّ 30تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ
مْوَّ وْضَۃٌ ۭ◌ ؂۳فَرِھٰنٌ ؂۲كَاتِبًا ؂۱تَـجِدُوْاَل ُبْ ق مَّ

قبضہ میں دی ہوئی) چیز (تو )بطور(رہن کوئی کاتب تم سب پاؤ نہاور 
؂۲ ْ َ ؂۴فَاِن مِن ْ َا فَلْیُؤَدِّ  ؂۵ ؂۲بَعْضًابَعْضُكُم

تو چاہیے کہ وہ ادا کرےبعض )پر(تم میں سے بعض اعتماد کرے پھر اگر

ذِی  َ ؂۴الَّ مَانَتَہٗ ؂۶اؤْتُمِن ـقِ ؂۵َا یَتَّ َ وَْل اللہ
اللّٰہ )سے(اور چاہیے کہ وہ ڈرے اسُ کی امانتاعتماد کیا گیا جس )پر(
ہٗ  ۭ◌ ؂۶  َۃۭ◌ ؂۳لَاتَكْتُمُوا ؂۷وَرَبَّ ادَ َہَ مَنْوَالشّ

جواورگواہی )کو ( مت تم سب چھپاؤ اوراسُ کا رب

ا كْتُمَْہ ہٗٓ ؂۲یَّ ہۭٗ◌ ؂۶اٰثِمٌفَاِنَّ ُبْ ُ قَل بِمَا ؂۸وَاللہ
)اسُ( کو  جواور اللّٰہاسُ کا دلگناہ گار )ہے(تو بے شک وہ وہ چھپاتا ہےاسُے

مٰوٰتِ ؂۳مَالِلہِعَلِیْم۲۸۳ۧ؂۹ٌتَـعْمَلُوْنَ فیِ السَّ
آسمانوں میں )ہے(جواللّٰہ کے لیے )ہے(خوب جاننے والا )ہے(تم سب کرتے ہو

نْفُسِكُمْمَاتُـبْدُوْاوَاِنْفیِ الْاَرْضِ  ۭ◌ وَمَا فیِْٓ َا
تمہارے دلوں میںجو تم سب ظاہرکرو گے اور اگرزمین میں )ہے(اور جو

 ْ و ُ ؂۱۰ ؂۶َا كُمْتُـخْفُوْہ ُ  ۭ◌ بِہِ ؂۸یُـحَاسِْب اللہ
اللّٰہ اسُ کاوہ حساب لے گا تم سےتم سب چھپاؤ گے اسُےیا 

 ُر؂۲ ُ لِمَنْ  ؂۱۱فَـیَغْفِ شَاۗء ُ وَیَّ ب  یُعَذِّ
 وہ عذاب دے گااوروہ چاہے گاجس کوپھر وہ بخش دے گا

 ْ ُ  ۭ◌ مَن شَاۗء ُ وَیَّ ءٍاللہ ْیَ ر۲۸۴؂۹ٌْعَلیٰ كُلِّ ش قَدِی
خوب قادر )ہے(ہر چیز پراللّٰہ تعالیٰاور وہ چاہے گاجسے

سُوْلُ َ ارّلَ َ ؂۱۲بِمَآ ؂۸اٰمَن یْہِاُنْزِل ہٖ ؂۶اَِل بِّ مِنْ رَّ
اسُ کے رب) کی طرف( سے اسُ کی طرفنازل کیا گیا)اس (پر جوایمان لائے رسول 

 ◌ۭ  َ مُؤْمِنُوْن كَتِہٖ ؂۶ بِاللہِ ؂۸اٰمَنَكُلٌّ وَاْل ىِٕ َ مَلٰۗ و
اور اسُ کے فرشتوں )پر(اللّٰہ پرایمان لایا ہرایکاور سب مومن 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۱
۔ ہے  گیا  کیا  کوئی  ترجمہ  ہے،  مفہوم 

کا ترجمہ پس کبھی      لفظ کے شروع میں فَـ  ؂۲
ہے۔ جاتا  کیا  بھی  سو  کبھی  اور  پھر   توکبھی 

الگ  ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث  ات  اور   ۃ  ؂۳
۔ نہیں  ترجمہ ممکن 

؂۴  یعنی اگر تمہیں ایک دوسرے پر اعتماد ہو 
جائےتو بغیر رہن کے بھی قرض لے دے 

سمجھے  امین  ترجمہ  ایک  کا  مِنَ  ۔َا ہو  سکتے 

ؤْتُمِنَ کا ایک ترجمہ امین جانا  بھی ہے اورُا 

۔ ہے  گیا  کیا  بھی  گیا 

کا ترجمہ چاہیے کہ کیا  ــ‘‘  ـ ؂۵ وَ یا فَــکے بعد ’’ْل
جاتا ہے ۔ 

ترجمہ  تو  ہوں  میں  آخر  کے  اسم  اگر  ہٖ  یا  ہٗ   ؂۶
اوراگر  اپنے  اپنی،  یااپنا،  اسکے  اسکی،  اسکا، 

کیا  اسُے  ترجمہ  تو  ہوں  میں  آخر  کے  فعل 

۔  ہے  جاتا 

وْاہو تو اس  ؂۷ لَاکے بعدفعل کے آخر میں 
سب کے لیے  کام نہ کرنے کا حکم ہوتا  میں 

ہے۔ 

کے،  کی،  کا،  کبھی  ساتھ   سے،  ترجمہ  بِـکا   ؂۸
بوجہ،   ، بسبب  کبھی  اور  بدلہ  کبھی  پر  کبھی  کو  

۔ ہے  جاتا  کیا  بذریعہ 

میں  اسم  ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  اس   ؂۹
ترجمہ  لیے  اسی  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے 

ہے۔  گیا  کیا  خوب 

؂۱۰ وْاکے بعد اگر کوئی اور علامت لگانی ہو تو 
اس کا ’’ا‘‘ حذف  ہو جاتا ہے ۔ 

اور  لیے  کے  ترجمہ  کا  ــ  ساتھلِ ـ کے  اسم   ؂۱۱
۔ ہے  جاتا  کیا  کو   ، کے   ، کی   ، کا  کبھی 

سے  آخر  اور  پیش  میں  شروع  کے  فعل   ؂۱۲
ہوتا  مفہوم  کا  گیا  کیا  میں  تواس  ہو  زیر  پہلے 

۔  ہے 



سُلُ 3  كَ الرُّ 31تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

تجَِدُوْا 
كَاتِبًا 
فَرِھٰنٌ 

وْضَۃٌ ُبْ ق مَّ
 َ مِن َا

بَعْضُكُمْ 
فَلْیُؤَدِّ 

 َ اؤْتُمِن
قِ  یَتَّ ْلَ و

لَا
َۃَتَكْتُمُوا اد َہَ الشّ

ہٗ ُبْ قَل
بِمَا 

 َ تَعْمَلُوْن
عَلِیْمٌ 

فیِ 
مٰوٰتِ  السَّ
الْاَرْضِ

 ْ نْفُسِكُم َا
تخُْفُوْہُ 

 ْ كُم یحَُاسِْب
 ُر فَـیَغْفِ
 ُ شَاۗء یَّ
عَلیٰ

رٌْ  قَدِی
 ُ سُوْل ارّلَ

 َ نْزِل ُا
یْہِ  اَِل

كَتِہٖ  ىِٕ مَلٰۗ

:   وجود ،موجود،ایجاد۔

:   کتاب، کتب، کاتب۔

:   رہن ، مرہون منت ۔

:   قابض ، قبضہ ،مقبوضہ ۔

:   امن ، مامون ، امن عامّ ۔

:   بعض اوقات ،بعض دفعہ۔

:   ادا ، ادائیگی نماز۔

:   امانت ، امین۔ 

:   تقویٰ ، متقی ۔

:   لاعلاج ،لاتعداد ،لاعلم۔

:   کتمان علم ، کتمانِ حق ۔

:   شاہد ،شہادت،شہید ۔  

:   قلب ،امراض قلب ۔

:   بالکل ،بالواسطہ/ ماحول۔

:   عمل ، عامل ، معمول ،تعمیل ۔

:   علم ، عالم ، علیم ،تعلیم۔

:   فی الوقت ،فی الحال ،فی الواقع۔

:   کتب سماویہ ،ارض وسما۔         

:   ارض وسما ، قطعہ أراضی۔

:   نفس ، نفوسِ قدسیہ۔  

:   مخفی ، خفیہ ، اخفا۔

:   حساب ، محاسبہ ،محتسب۔  

:   مغفرت ، استغفار۔

:   ماشاء اللّٰہ ،ان شاءاللّٰہ۔

:   علیحدہ ،علی الاعلان،علی العموم۔

:   قدرت ،قادر ، قدیر۔

:   رسول ،رسالت ،مرسل ۔

:   نازل ،نزول ،انزال۔

:   مرسل الیہ ،مکتوب الیہ۔

:   ملک الموت ،مسجود ملائکہ ۔

مْ تجَِدُوْا كَاتِبًا  َل وَّ
وْضَۃٌ  ۭ◌  ُبْ ق فَرِھٰنٌ مَّ

َ بَعْضُكُمْ بَعْضًا  مِن فَاِنَْا 
 َ ذِی اؤْتُمِن فَلْیُؤَدِّ الَّ
 َ قِ اللہ یَتَّ مَانَتَہٗ وَْل َا

 َۃَ  اد َہَ ہٗ  ۭ◌ وَلَاتَكْتُمُواالشّ رَبَّ
ا كْتُمَْہ وَمَنْ یَّ

ہٗ  ۭ◌  ُبْ ہٗٓ اٰثِمٌ قَل فَاِنَّ
َ عَلِیْمٌ ۲۸۳ۧ ُ بِمَا تَعْمَلُوْن وَاللہ

مٰوٰتِ  لِلہِ مَا فیِ السَّ
ْ تُبْدُوْا  وَمَا فیِ الْاَرْضِ  ۭ◌ وَاِن

وْ تخُْفُوْہُ  َا ْ نْفُسِكُم َا  مَا فیِْٓ
 ◌ۭ  ُ ْ بِہِ اللہ كُم یحَُاسِْب
 ُ شَاۗء  ُرلِمَنْ یَّ فَـیَغْفِ

 ◌ۭ   ُ شَاۗء ْ یَّ ُ مَن ب وَیُعَذِّ
ر۲۸۴ٌْ ءٍ قَدِی ْیَ ُ عَلیٰ كُلِّ ش وَاللہ

 َ نْزِل ُ بِمَآُا  سُوْل َ ارّلَ اٰمَن
ہٖ  بِّ ْ رَّ یْہِ مِن اَِل
 ◌ۭ  َ مُؤْمِنُوْن وَاْل

كَتِہٖ  ىِٕ َ بِاللہِ وَمَلٰۗ اٰ مَن كُلٌّ

اور تم کو ئی کاتب  نہ پاؤ

تو )بطور ( رہن قبضہ میں دی ہوئی )کسی چیز ( پر )قرض لے لو (

پھر اگر تم میں سے بعض کو بعض پراطمینان ہو جائے

 تو چاہیے کہ جس پر اعتبار کیا گیا ہے وہ اداکر دے 

   اس کی امانت اور چاہیے کہ وہ ڈرے اللّٰہ سے

 )جو( اسُ کا رب ہے، اورتم گواہی کو  مت چھپاؤ 

 اور جو  اسُے چھپاتا ہے

(  اسُ کا دل گناہ گار ہے بے شک و ہ )ایسا ہے کہ

اور اللّٰہ اس کو جو تم کرتے ہو خوب جاننےوالا ہے  ۲۸۳ۧ

اللّٰہ ہی کےلیے ہے جو کچھ آسمانوں میں ہے

اورجو کچھ زمین میں ہے، اور اگر تم ظاہر کرو گے

جو تمہارے دلوں میں ہے یا تم اسُے چھپاؤگے 

اللہ )ضرور( تم سے  اس کا حساب لے گا

پھر  وہ جس کو چاہے گا بخش دے گا

اور وہ  جسے چاہے گا عذاب دے گا

پر خوب قادر ہے ۔۲۸۴ اور اللّٰہ تعالیٰ ہر چیز

ایمان لائے رسول اس پر جو نازل کیا گیا 

اس کی طرف اس کے رب کی طرف سے

 اور سب مومن )بھی(

ہر ایک اللّٰہ اور اسُ کے فرشتوں پر  ایمان لایا
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ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

بُِہٖ َ رُسُلِہٖۣ◌وَكُت ُ ؂۱و ق رَِّ حَدٍ ؂۲لَا نُـف َا َ بَیْن
کسی ایک کے درمیاننہیں ہم فرق کرتے اور اسُ کے رسولوں )پر(اور اسُ کی کتابوں 

سُلِہٖۣ◌ نْ رُّ وْامِّ َ قَاُل طَعْنَا◌ۡۤ ؂۳وَسَمِعْنَا ؂۳و َا
ہم نے اطاعت کیاور ہم نے سنااور سب نے کہااسُ کے رسولوں میں سے

؂۴ َ انَك َرْ نَا ؂۵غُف یْكَوَرَبَّ مَصِیْر۲۸۵ُاَِل اْل
لوٹ کر جا نا ہےتیری طرفاور)اے( ہمارے رب تیری بخشش

فُ ُ لَایُكَلِّ انَفْسًا؂۶ ؂۲اللہ ا  ۭ◌ اِلَّ وُسْعََہ
اسُ کی طاقت)کے مطابق(مگر کسی جان )کو(اللّٰہ نہیں وہ تکلیف دیتا 

ا ْ ؂۷مَالََہ ا ؂۸وَكَسَبَت عَلَیَْہ
اسُ پراور اسُ نے)نیکی ( کمائی جواسُ کے لیے

نَا ؂۵اكْتَسَبَتْۭ◌؂۷مَا اِنْلَاتُؤَاخِذْنَآ ؂۹رَبَّ
اگرنہ تو موأخذہ فرما ہمارا)اے (ہمارے رب اسُ نے)برائی ( کمائی جو

وْنّسَِیْنَآ  خْطَاْنَاۚ◌  َا نَا ؂۵َا وَرَبَّ
اور )اے ( ہمارے رب ہم غلطی کر لیںیاہم بھول جائیں
؂۹ ْ رًْاعَلَیْنَآلَاتَـحْمِل حَمَلْتَہٗكَـمَا ؂۱۰اِص

تو نے ڈالا اسُےجیسا کہ بوجھ ہم پرنہ تو ڈال

 َ ذِیْن لِنَا ۚ◌  عَلیَ الَّ ْبَ ْ ق نَا ؂۵مِن َ رَبَّ لْنَاو لَا تحَُمِّ
 تونہ اٹُھوا  ہم سے )وہ بوجھ(اور)اے ( ہمارے رب ہم سے پہلے)تھے( )انُ لوگوں ( پر جو

َ ؂۱۱مَا نَالَاطَاقَۃ اعْفُوَبِہٖ ۚ◌  َل
تو در گزر فرما اوراسُ )کے اٹُھانے(کیہمارے لیے کوئی طاقتنہ  )ہو(جس)کی( 

ا   ۪◌ َ عَنَّ نَا  ۪◌ و  ْرَل َ اغْفِ ارْحَمْنَا   ۪◌و
توہم پر رحم فرمااور توبخش دے ہمیں اور ہم سے

نْتَ لْٰىنَاَا نَامَو ْرُ كٰفِرِیْن۲۸۶ۧ؂۱۲َفَانْص قَوْمِ اْل عَلیَ اْل
تمام کافر قوم پرپس  تو مدد فرما ہماریہمارا مولیٰ )ہے(تو

کچھ  طرح   دوسروں کی  نہیں کہ  ایسا  یعنی   ؂۱
ہم  بلکہ  کردیں  انکار  کا  کچھ  اور  مانیں  انبیاءکو 

ہیں ۔ مانتے  انبیاءکو  تمام 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۲
۔  ہے  گیا  کیا  کسی  ترجمہ  لیے  ہےاس  مفہوم 

سے  اس  اور  ہو  میں  آخر  کے  اگرفعل  نَا  ؂۳
۔  ہے  جاتا  کیا  نے   ہم  ترجمہ  تو  ہو  جزم  پہلے 

محذوف  لفظ  ایک  پہلے  سے 
َکَ ان َرْ غُف  ؂۴

طلب  ہم  یعنی  ہے  سکتا  نَطْلُبُہو  جو  ہے 

۔ ہیں  کرتے 

یَا  سے  شروع  نَاتھا،  رَبَّ یَا  دراصل  یہ   ؂۵
ترجمہ  کا  ،اسی  ہے  لیےمحذوف  کے  تخفیف 

۔ ہے  گیا  اےکیا 

؂۶ لفظ نَفْسٌ کا ترجمہ ضرورت کے مطابق 
لیا   کر  سانس  اورکبھی  ،نفس  ،شخص  جان  کبھی 

۔ ہے  جاتا 

؂۷ تْ واحد مونٔث کی علامت ہے ۔
وبال  کا  اسُ  گا  کرے  کمائی  بُری  جو  یعنی   ؂۸

ہوگا۔ بھگتنا  کو  اسُی  بھی 

ہو  سکون  میں  آخر  کے  بعدفعل  لَاکے   ؂۹
لیکن  ہے  ہوتا  حکم  کا  کرنے  نہ  کام  کو  واحد  تو 

ہو  طرف  کی  تعالیٰ  اللہ  نسبت  کی  اس  جب 

۔ ہے  ہوتا  مفہوم  التجاء کا  میں  اس  پھر  تو 

کےلیے  تشبیہ  میں  شروع  کے  لفظ  ــ  ـ َک  ؂۱۰
کی  یا  مانند    ، مثل  ترجمہ   ، ہے  ہوتا  استعمال 

جو،  کبھی  ترجمہ  کا  مَا   اور  ہے  جاتا  کیا  طرح 

جس کبھی نہیں ، نہ اور کبھی کہ بھی ہوتا ہے ۔

تو  ہو  زبر  میں  آخر  کے  اسم  بعد  لَاکے   ؂۱۱
ہےاور  ہوتی  نفی   کی  جنس  پوری  میں  اس 

۔  ہے  جاتا  کیا  نہیں  کوئی  ترجمہ 

کوجو  آیات  دو  آخری  کی  البقرۃ  سورۃ   ؂۱۲
آیات  گایہ  سوئے  کر  پڑھ  کو  رات  شخص 

۔ ہیں  جاتی  ہو  کافی  کو  اس 
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ُ ۃَرَقَبْلَاَااَ

بُِہٖ  كُت
رُسُلِہٖ

لَا 
 ُ ق رَِّ نُف
 َ بَیْن
حَدٍ  َا
وْا  قَاُل

سَمِعْنَا 
طَعْنَا َا

انَكَ  َرْ غُف
یْكَ  اَِل
 ُ ف یُكَلِّ
نَفْسًا 

ا  اِلَّ
ا وُسْعََہ

كَسَبَتْ
ا  عَلَیَْہ

تُؤَاخِذْنَآ 
نّسَِیْنَآ 
خْطَاْنَا َا
 ْ تحَْمِل
كَـمَا 

لِنَا ْبَ ق
 َ طَاقَۃ
 ُ اعْف

ارْحَمْنَا
لْٰىنَا  مَو

نَا  ْرُ فَانْص
قَوْمِ  اْل

كٰفِرِیْنَ اْل

:   کتب ،کتاب ،مکتوب ۔

:   رسول ،رسالت ،مرسل ۔

:   لاتعداد،لاعلاج ،لاعلم۔

:   تفریق ، فرقہ واریت۔

:   بین السطور ، بین الاقوامی  ۔

:   احد ،واحد ،توحید ۔

:   قول ،اقوال ،مقولہ۔

:   سمع وبصر،آلۂ سماعت۔

:   اطاعت ،مطیع۔

:   مغفرت ،استغفار۔  

:   رجوع الی اللہ  ،مرسل الیہ ۔

:   مکلف ،تکلیف  ۔

:    نفسا نفسی ، نفوسِ قدسیہ  ۔

:   الاقلیل ،الاماشاءاللّٰہ ۔

:   وسعت ، توسیع۔

:   کسبِ حلال ، اکتساب فیض ۔

:   علیحدہ ،علی الاعلان،علی العموم۔

:   اخذ ،ماخوذ ،موأخذہ ۔  

اً  ۔ ی
ن

:   نسیان ، نسیاً م

:   خطا،خطا کار 

:   حمل ، حامل ، محمول۔

:   کما حقہ ، کالعدم / ماحول۔

:   قبل الکلام ،قبل ازطعام ۔

:   طاقت ،طاقت ور۔

:   معاف ، عفو و درگزر  ۔

:   رحم ، رحمان ، رحیم۔

:   مولیٰ ، مولائے کل  ۔

:   نصرت ، ناصر ، انصار ۔

:   قوم ،اقوام ،قومیت۔ 

:   کفر ،کافر ،کفار ۔  

بُِہٖ وَرُسُلِہٖۣ◌  وَكُت
حَدٍ  َا َ ُ بَیْن ق رَِّ لَا نُف
وْا  سُلِہٖۣ◌  وَقَاُل ْ رُّ ن مِّ
طَعْنَا◌ۡۤ  َاَ سَمِعْنَا و

نَا  انَكَ رَبَّ َرْ غُف
مَصِیْرُ ۲۸۵  یْكَ اْل اََِل و
ُ نَفْسًا  ُ اللہ ف لَا یُكَلِّ

ا  َہَ ا  ۭ◌ ل ا وُسْعََہ اِلَّ
ا  ْ وَعَلَیَْہ مَا كَسَبَت

نَا  ْ  ۭ◌ رَبَّ مَا اكْتَسَبَت
لَا تُؤَاخِذْنَآ اِنْ نّسَِیْنَآ 

نَا  خْطَاْنَاۚ◌  رَبَّ ْ َا و َا
رًْا  ْ عَلَیْنَآ اِص وَلَا تحَْمِل

ذِیْنَ  كَـمَا حَمَلْتَہٗ عَلیَ الَّ
نَا  لِنَاۚ◌  رَبَّ ْبَ ْ ق مِن

لْنَا  وَلَا تحَُمِّ
نَا بِہٖۚ◌   َ َل مَا لَا طَاقَۃ

نَا◌۪◌   ْرَل ا◌۪◌   وَاغْفِ ُ عَنَّ وَاعْف
لْٰىنَا  نْتَ مَو وَارْحَمْنَا◌۪◌    َا

۲۸۶ۧ َ كٰفِرِیْن قَوْمِ اْل نَا عَلیَ اْل ْرُ فَانْص

اور اسُ کی کتابوں اور اسُ کے رسولوں )پر(

)اورکہتے ہیں( ہم فرق نہیں کرتے کسی ایک کےدرمیان

اس کے رسولوں میں سے،اور انُہوں نے کہا

 ہم نے )اللّٰہ کے احکام کو( سُنا اور ہم نے اطاعت کی

)اے( ہمارے رب تیری بخشش )چاہتے ہیں(

 اور تیری طرف ہی لوٹ کر جا نا ہے ۔ ۲۸۵

اللّٰہ کسی شخص کو تکلیف نہیں  دیتا 

مگر اس کی گنجائش کے مطابق، اسُ کے لیے ہے 

جو اسُ نے )نیکی( کمائی اور اسُ پر )وبال( ہے

 جو اسُ نے )بُرائی(  کمائی ،)اے( ہمارے رب 

موأخذہ نہ فرمااگر ہم سے بھول چوک ہو جائے ہمارا 

 یا ہم غلطی کر لیں،)اے( ہمارے رب

 اور ہم پر بوجھ  نہ ڈال

جیسا کہ تو نےاسُے   ڈالا )انُ لوگوں (پرجو

 ہم سے پہلے تھے، اے ہمارے رب

 اور توہم سے  )وہ بوجھ( نہ اٹُھوا 

جس کو )اٹُھانے (  کی ہم میں طاقت نہ ہو

اورہم سے  درگزر فرما ، اور ہمیں بخش دے

اور ہم پر رحم فرما، تو ہمارا مالک ہے

پس تو کافر قوم پر ہماری مدد فرما ۔ ۲۸۶ۧ 
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اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

 ۱ۙ ۗ ُ الۗـمَّ َ ؂۱اللہ الَآاِ لٰہ ُ ؂۲ھُوَ  ۙ◌اِلَّ یَّ ـح اْل
 

ۗ مَّ
ۗ
زندہ )ہے( وہ )ہی(مگرکوئی معبودنہیں اللّٰہ ال

وْم۲ۭ؂۲ُ قَیُّ َ ؂۳اْل ل َ ؂۴عَلَیْكَنَزَّ كِتٰب حَقِّاْل بِاْل
حق کے ساتھکتاب آپ پراسُ نے اتُاری قائم رکھنے والا)ہے(

قًا ؂۵ مَامُصَدِّ َ یَدَیْہِ ؂۶لِّ نْزَلَوَبَیْن َا
اسُ نے اتُاریاوراسُ سے پہلے)انُ( کی جوتصدیق کرنے والی

وْرٰىۃَ  ؂۷ ْ قَبْلُالْاِنجِْیْل۳َۙوَالتَّ مِن
)اس سے ( قبل  انجیلاورتورات 

لنَّاسِھُدًى نْزَلَوَلِّ  ۥ؂۸َۭا قَانَ◌ ْرُ ف اْل
فرقان  اسُ نے نازل کیااورلوگوں کی ہدایت )کے لیے ( ذِیْنَاِنَّ وْاالَّ ُرَ لَھُمْبِاٰیٰتِ اللہِ ؂۷كَف

انُ کے لیےاللّٰہ کی آیات کاسب نے انکار کیا)وہ لوگ( جن بے شک

ذُو انْتِقَام۴ٍعَزِیْزٌ ؂۹وَاللہُشَدِیْدٌ  ۭ◌ عَذَابٌ 
انتقام )لینے( والا)ہے(بہت غالب اور اللّٰہ تعالیٰ سختعذاب )ہے(

 َ َ اِنّ ءٌ ؂۱۱عَلَیْہِ لَا یَـخْفٰى ؂۱۰اللہ ْیَ ش
کوئی چیزاسُ پرنہیں مخفیاللّٰہبے شک

مَاۗءِ ۵وَلَافیِ الْاَرْضِ  َ فیِ السَّ ذِیْھُو الَّ
جو وہ )اللہ ہے(آسمان میںاور نہزمین میں

رُكُمْ َ فیِ الْاَرْحَامِیُصَوِّ یَشَاۗءُۭ◌ ؂۱۲كَـیْف
وہ چاہتا ہےجس طرح رحموں میںوہ صورتیں بناتا ہے تمہاری 

ا لَآ اِلٰہَ ؂۱ َ اِلَّ عَزِیْز؂۹ُھُو حَكِیْمُ ۶؂۹اْل اْل
 نہایت حکمت والا)ہے(بہت غالب وہ)ہی(مگرکوئی معبودنہیں 

تو  ہو  زبر  میں  آخر  کے  اسم  بعد  لَاکے   ؂۱
ہےاور  ہوتی  نفی   کی  جنس  پوری  میں  اس 

۔ ہے  جاتا  کیا  نہیں  کوئی  ترجمہ 

سے  ازل  وہ  کہ  ہے  مراد  سے   ُ یَّ ح ْلَا   ؂۲
سے   ُ وْم قَیُّ اْل اور   گا  رہے  تک  ابد  اور  ہے 

قائم  کو  چیز  ہر  اور  والا  رہنے  قائم  مرادہمیشہ 

۔ ہے  والا  رکھنے 

تدریجاً  یعنی  آہستہ  آہستہ  میں   لَ  نَزَّ  ؂۳
ہے۔ مفہوم  کا  اتُارنے 

كِتٰبَ سے مراد  قرآن مجید ہے ۔ ؂۴ اْل
پر  حرف  پہلے  سے  حرف   اورآخری  ــ  مُـ   ؂۵
زیر ہو تو اس میں کام کرنےوالے کا مفہوم 

ترجمہ  ضرورتاً  ہے  مذکر  قًا  مُصَدِّ ہے  ہوتا 

۔ گیاہے  کیا  میں  مونٔث 

دونوں      کے  اس  ترجمہ  کا  یَدَیْہِ   َ بَیْن  ؂۶
مرادکبھی   سے  اس  درمیان  ہاتھوں کے 

۔ ہے  ہوتا  پہلے  اورکبھی  سامنے  آگےیا 

کی  مونٔث  جمع  ات  اور  مونٔث  واحد   ۃ  ؂۷
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ  کا  ،ان  ہے  علامت 

فرق  درمیان  کے  باطل  و  حق  معنیٰ  کا  اس   ؂۸
قَانَ  ْرُ ف َ اْل نْزَل کرنے والی کتاب ہےیہاں َا

تورات  نے  اللہ  کہ  واضح کیا  یہ  کر  کہہ  دوبارہ 

لیکن  اتُاری  لیے  کے  ہدایت  لوگوں کی  وانجیل 

جس  آچکا  قرآن  اب  ہوگیا  دورختم  کا  انُ  اب 

۔ ہے  ہوتی  پہچان  کی  باطل  و  حق  سے 

ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  فَعِیْلٌکے   ؂۹
لیے  اسی  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے  میں  اسم 

ہے۔  گیا  کیا  نہایت  یا  بہت   ترجمہ 

؂۱۰ یہاں یـ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔ 
کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۱۱

۔  ہے  ہوتا  مفہوم 

مذکریا   ، صورت  بد  یا  خوبصورت  یعنی   ؂۱۲
۔ ہے  مراد  وغیرہ  سفید  یا  لا  کا  بد،  یا  نیک  مونٔث،  



سُلُ 3  كَ الرُّ 35تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

اِلٰہَ
ا اِ لَّ

 ُ یَّ ـح اْل
 ُ وْم قَیُّ اْل

 َ ل نَزَّ
عَلَیْكَ 
 َ كِتٰب اْل
حَقِّ  بِاْل
قًا  مُصَدِّ

مَا لِّ
 َ بَیْن

یَدَیْہِ 
 ُ قَبْل
ھُدً ى

اسِ لنَّ لِّ
قَانَ ْرُ ف اْل
شَدِیْدٌ

ذُو 
انْتِقَامٍ 

یخَْفٰى 
عَلَیْہِ 
ءٌ  ْیَ ش

فیِ 
الْاَرْضِ 
مَاۗءِ  السَّ

 ْ رُكُم یُصَوِّ
الْاَرْحَامِ 

 َ كَـیْف
یَشَاۗءُ

 ُ حَكِیْم اْل

:   الٰہ العالمین ،الوہیت ۔

ا قلیل۔ ا ماشاءاللّٰہ، الَِّ :   الَِّ

:   حیات ، احیائے سنت۔

:   قائم ، قیام ، مقیم۔

:   نازل ، منزل من اللّٰہ۔

:   علیحدہ ،علی الاعلان۔

:   کتاب ،کتابیں ،کتب۔ 

:   بالکل / حق وباطل،حقیقت ۔

:   تصدیق ،مصدقہ۔

:   ماحول ، ماتحت ، ماجرا ۔

:   بین السطور  ، بین الاقوامی۔

:   ید بیضا،رفع الیدین ۔

:   قبل ازوقت ،قبل الکلام ۔

ٔ برحق۔ :   ہدایت ،ہادی 

:   الحمد للہ / عوام الناس۔

:   متفرق ، فرقہ واریت ۔

:   شدید ،شدت ،اشد ۔

:   ذوالجلال ، ذو معنی ۔

:   انتقام ، منتقم،انتقامی کاروائی۔

:   مخفی ، خفیہ ، اخفا ۔

:   علیحدہ ،علی الاعلان۔

:   شے ،اشیائے خوردونوش۔

:   فی الحال ،فی الوقت ۔

:   ارض وسما ، قطعہ أراضی۔

:   کتب سماویہ ،ارض وسماء۔

:   مصور ، تصویر ، صورتیں   ۔  

:   رحمِ مادر ، ذوی الارحام  ۔

:   کیفیت ، بہر کیف۔

:   ماشاء اللّٰہ ،ان شاءاللّٰہ۔

:   حکمت ،حکمت ودانائی ۔

◌ۙ َ ا ھُو اِ َلَّ ُ لَآاِ لٰہ ۗ ۱ۙ اللہ الۗـمَّ
 ◌ۭ۲ ُ وْم قَیُّ ُ اْل یَّ ـح اْل

حَقِّ  َ بِاْل كِتٰب َ عَلَیْكَ اْل ل نَزَّ
قًا  مُصَدِّ

َ یَدَیْہِ  ـمَا بَیْن لِّ
۳ۙ َ َ وَالْاِنجِْیْل وْرٰىۃ َ التَّ نْزَل َاَ و

اسِ لنَّ ُ ھُدًلِ ىّ ْ قَبْل مِن
قَانَ◌ۥ◌  ْرُ ف َ اْل نْزَل َاَ و
وْا  ُرَ َ كَف ذِیْن َ الَّ اِنّ

ْ عَذَابٌ شَدِیْدٌ  ۭ◌  بِاٰیٰتِ اللہِ لَھُم
ُ عَزِیْزٌ ذُو انْتِقَامٍ ۴ وَاللہ

 َ َ اللہ اِنّ
ءٌ  ْیَ لَا یخَْفٰى عَلَیْہِ ش

مَاۗءِ ۵ۭ◌  فیِ الْاَرْضِ وَلَا فیِ السَّ
 ْ رُكُم ذِیْ یُصَوِّ َ الَّ ھُو

 ◌ۭ  ُ َ یَشَاۗء فیِ الْاَرْحَامِ كَـیْف
 َ ا ھُو اِ َلَّ لَآاِ لٰہ

۶ ُ حَكِیْم ُ اْل عَزِیْز اْل

	

کہ( کوئی معبود نہیں اسُ کے سوا ( ۗ ۱اللّٰہ ہی ہے  الۗـمَّ
)وہ( زندہ ہے )ہر چیز کو (قائم رکھنے والا ہے ۔۲

اسُ نے آپ پر )یہ(کتاب حق کے ساتھ اتُاری 

)وہ( تصدیق کرنے والی ہے

کتابوں( کی جواس سے پہلے تھیں انُ )

 اور اس نے تورات اور انجیل اتُاری  ۔ ۳

اس سے قبل، لوگوںکی ہدایت  کے لیے 

اور اسُی نے نازل کیا فرق کرنے والا)قرآن مجید( 

بے شک )وہ لوگ( جنہوں نے انکار کیا

اللّٰہ کی آیات کا انُ کے لیے سخت عذاب ہے

اور اللّٰہ بہت غالب انتقام) لینے( والا ہے ۔۴

بے شک اللّٰہ )وہ ہےکہ (

اسُ پر کو ئی چیزمخفی نہیں ہوتی  

زمین میں اور نہ آسمان میں ۔۵

وہی ہے جو تمہاری صورتیں بناتا ہے 

رحموں )ماؤں کے پیٹ( میں جس طرح وہ چاہتاہے

کوئی معبود نہیں مگر وہی

نہایت غالب  خوب حکمت والاہے ۔۶



سُلُ 3  كَ الرُّ 36تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

ذِیْٓھُوَ َ ؂۱الَّ نْزَل كِتٰبَعَلَیْكََا اْل
کتابآپ پراتُاریجس نےوہ )ذات(

حْكَمٰت؂۳ٌ ؂۲اٰیٰتٌ ؂۲مِنْہُ كِتٰبِ ؂۴ھُنَّمُّ ُ اْل مّ ُا
اصل کتاب)ہیں (وہمحکم )ہیں(کچھ آیاتاسُ سے

ُرَوَ خ ا ؂۶مُتَشٰبِہٰتٌ   ۭ◌  ؂۵ ؂۲ُا ذِیْنَفَاَمَّ الَّ
)وہ لوگ(جوپس رہےمتشابہ )ہیں( کچھ دوسری اور

ْ قُلُوْبِہِمْ بَِعُوْنَ ؂۶زَیْـغٌ فیِ مَا ؂۷فَـیَتّ
) اسُ کے(جوتو وہ سب پیچھے لگتے ہیںکجی )ہے(انُ کے دلوں میں

؂۸  َ فِتْنَۃِ ؂۲مِنْہُتَشَابَہ َ اْل وَابْتِغَاۗء
اورفتنہ چاہنے )کے لیے(اسُ میں سےایک دوسرے کے مشابہ ہے 

َ تَاْوِیْلِہٖ  ۚ◌  ؂۹ یَعْلَمُمَا ؂۷وَابْتِغَاۗء
وہ جانتا  نہیںحالانکہاسُ کے اصل مراد کی تلاش )کے لیے(

اتَاْوِیْلَہٗٓ  ؂۹ ُ  ◌ؔۘ اِلَّ َ وَاللہ سِخُوْن ارّلٰ
سب پختہ کار )لوگ(اور اللّٰہ مگر اسُ کی اصل مراد )کو (

عِلْمِ  َ فیِ اْل وْن ُلْ ایَقُو كُلٌّبِہٖ  ۙ◌اٰمَنَّ
سب کچھاسُ پرہم ایمان لائےوہ سب کہتے ہیںعلم میں

نَاۚ◌   ْ عِنْدِ رَبِّ ن  ُر؂۱۰َمَا ؂۷وَمِّ  كّ آیَذَّ اِلَّ
مگرنصیحت حاصل کرتےنہیںاور ہمارے رب کی طرف سے )ہے(

بَابِ ۷ ْلَ وا الْا وُل نَاُا قُلُوْبَنَالَا تُزِغْرَبَّ
ہمارے دلوں)میں(نہ تو کجی پیدا کر)اے (ہمارے رب عقلوں والے

 َ ْ وَھَدَیْتَنَااِذْبَعْد نَاھَب َل
ہم کو  توعطا فرما اورتو نے ہدایت دے دی ہمیںجب)اس کے( بعد 

 َ دُنْك ْ لَّ كَرَحْمَۃً  ۚ◌  ؂۲مِن ُ ؂۱۱ ۸اِنَّ اب وَھَّ َ اْل نْت َا
توہی سب کچھ عطا کرنے والا )ہے(بے شک تورحمتاپنی طرف سے

کے  فعل   ‘‘
میں’’َا شروع  کے   َ نْزَل َا  ؂۱

وہ   َ نَزَل مثلا  ہے  لیے  کے  میں تبدیلی  معنی 

۔ نےاتُارا  اس   َ نْزَل اتُرااورَا

کی  مونٔث  واحد   ۃ اور  کی  مونٔث  جمع  ات     ؂۲
علامتیں ہیں ، ان کا الگ ترجمہ ممکن نہیں ہے 

ــٰــــتکھڑی  ــ قرآن مجید میںعموماً اتکی بجائے 

۔ ہے  ہوتا  استعمال   ساتھ  زبرکے 

واضح  اور   مُرادصاف  سے  حْكَمٰتٌ  مُّ  ؂۳
ہیں۔ آیات  والی  مفہوم 

کی  کتاب    ترجمہ  اصل  كِتٰبِکا  اْل  ُ مّ ُا  ؂۴
۔ ہے  کتاب  اصل  مراد  ہے  ماں 

ہیں  آیات  وہ  مُراد  سے  مُتَشٰبِہٰتٌ   ؂۵
 ، ہیں  واضح  غیر  سے  اعتبار  کے  ترجمے  جو 

سکتے  ہو  مفہوم  زائد  سے  ایک  کے  جن  یعنی 

پرعمل  حدیث میںہے محکمات  ہیں،ایک 

۔ رکھو  ایمان  پر  متشابہات  اور  کرو 

پھر   کبھی  تو  پس کبھی  ترجمہ  کا   فَـ  علامت   ؂۶
ہے۔ جاتا  کیا  بھی  سو  اورکبھی 

اور  کس   ، کیا  کبھی  جس  جو،  ترجمہ  �ا  ک مَا  ؂۷
۔  ہے  کیاجاتا  بھی  کہ  یا  نہ  نہیں،  کبھی 

میں  درمیان  اور  میںتـ  شروع  کے  ؂۸فعل 
مفہوم  کا  پرکرنے  طور  باہمی  کو  میں کام  ’’ا‘‘ 

۔ ہے 

دومعنی  کے  تاؤیل  میں  مجید  قرآن   ؂۹
۔ ہیں  ہوئے  استعمال 

)1(  کسی چیز کی اصل حقیقت 

)2(  کسی چیز کی تفسیر وتعبیر 

وقف  پر   ُ اللہ ا  اِلَّ لحاظ سے کے  معنی  پہلے 

۔ ہے  ضروری 

؂۱۰ یہاں یـ کے ترجمے کی ضرورت نہیں۔
کا  تاکید  میں  اس  تو  ہو  ـ  ْلَا  بعد  کے   َ نْت َا  ؂۱۱
۔  ہے  جاتا  کیا  ہی  ترجمہ  اور  ہے  ہوتا  مفہوم 



سُلُ 3  كَ الرُّ 37تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

 َ نْزَل َا
عَلَیْكَ 
 َ كِتٰب اْل

مِنْہُ 
اٰیٰتٌ 

حْكَمٰتٌ  مُّ
 ُ مّ ُا
و

 ُرَ  خ ُا
مُتَشٰبِہٰتٌ

 ْ فیِ
قُلُوْبِہِمْ 

 َ بَِعُوْن فَیَتّ
مَا 

فِتْنَۃِ  اْل
تَاْوِیْلِہٖ
 ُ یَعْلَم

ا  اِلَّ
سِخُوْنَ ارّلٰ
 َ وْن ُلْ كُلٌّیَـقُو

عِنْدِ 
 ُرَ  كّ یَذَّ
وا  وُل ُا

لَا
قُلُوْبَنَا 

 َ بَعْد
ھَدَیْتَنَا 

 ْ وَھَب
رَحْمَۃً

:   نازل ، منزل من اللّٰہ ۔

:   علیحدہ ،علی الاعلان ۔

:   کتاب ،کاتب،مکتوب ۔

:   منجانب ، من وعن ۔

:   آیات ،آیات قرآنی ۔

:   یقین محکم ، محکم ومتشابہ ۔

:   امُُّ القریٰ، امُُّ المومنین ۔

:   شام وسحر ،شان وشوکت۔ 

:   اخُروی زندگی ، اول وآخر۔  

    :   شبہ ، متشابہ ، مشتبہ ۔

:   فی الحال ،فی الفور ،فی الواقع۔

:   قلب ،قلبی تعلق ۔

:   اتباع ،تابع ،متبع سنّت  ۔

:   ماحول ،ماتحت ،ماجرا۔

:   فتنہ باز ،پر فتن دور ۔

:   تاویل ۔

:   علم ، عالم ، معلوم ،تعلیم۔

ا قلیل۔ ا ماشاءاللّٰہ، الَِّ :   الَِّ

    :   رسوخ ، راسخ العلم  ۔

:   قول ، مقولہ ، اقوال زرِیّں  ۔

:   کل نمبر ،کل تعداد ۔

:   عنداللّٰہ ،عندالطلب ۔

:   ذکر،اذکار ، تذکرہ ۔

:   الوالعزم ،الوالعلم ۔

:   لاعلاج ،لاتعداد ،لاجواب۔

:   امراض قلب ،قلب وجگر۔

:   بعد ازطعام، بعد ازکلام ۔

:   ہدایت ،ہادی ،مہدی ۔

  :   ہبہ کرنا ،کسبی اور وہبی  ۔

:   رحمت ،رحمن ورحیم ۔

ذِیْٓ َ الَّ ھُو
كِتٰبَ َ عَلَیْكَ اْل نْزَل َا
حْكَمٰتٌ مِنْہُاٰ یٰتٌ مُّ

كِتٰبِ ُ اْل مّ ُا  ھُنَّ
 ُرَمُتَشٰبِہٰتٌ  ۭ◌   خ ُاَ و

ْ قُلُوْبِہِمْ زَیْـغٌ  ذِیْنَ فیِ ا الَّ فَاَمَّ
َ مَا بَِعُوْن فَیَتّ

فِتْنَۃِ  َ اْل َ مِنْہُ ابْتِغَاۗء تَشَابَہ
َ تَاْوِیْلِہٖ ۚ◌   وَابْتِغَاۗء

 ۘؔ◌  ُ ا اللہ ُ تَاْوِیْلَہٗٓ اِلَّ وَمَا یَعْلَم
عِلْمِ  َ فیِ اْل سِخُوْن وَارّلٰ

ا بِہٖ ۙ◌  اٰ َمَنَّ وْن ُلْ یَـقُو
نَاۚ◌   ْ عِنْدِ رَبِّ ن كُلٌّ مِّ

 ُرَ  كّ وَمَا یَذَّ
بَابِ ۷ ْلَ وا الْا وُل آُا  اِلَّ

نَا  رَبَّ
ْ قُلُوْبَنَا  لَا تُزِغ

َ اِذْ ھَدَیْتَنَا  بَعْد
دُنْكَ رَحْمَۃً ۚ◌   نَا مِنْ لَّ ْ َل وَھَب

۸ ُ اب وَھَّ َ اْل نْت َا َ ك اِنَّ

)اللہ( وہی ہے جس نے

 آپ پر کتاب اتُاری

اسُ کی کچھ آیات محکم)یعنی واضح ( ہیں

وہی اصل کتاب ہیں

اور کچھ دوسری متشابہ)یعنی غیر واضح (  ہیں 

پس رہے )وہ لوگ( جن کے دلوں میں کجی ہے 

تو وہ پیچھے لگ جاتے ہیں) اسُ کے( جو

اسُ میں سے  متشابہ ہے  ،فتنہ چاہنے کے لیے

اور اسُ کی اصل مراد کی تلاش کرنے کے لیے

حالانکہ اسُ کی اصل مراد اللّٰہ کے سوا کوئی  نہیں جانتا

اور )جو( علم میں پختہ کار لوگ ہیں

وہ کہتے ہیں ہم اس پر ایمان لائے 

)یہ( سب کچھ ہمارے رب کی طرف سے ہے

اورنہیں نصیحت قبول کرتے

 مگرعقلوں  والے ۔۷ 

ے( ہمارے رب )وہ دعا مانگتے ہیں،ا

 توہمارے دلوں کو ٹیڑھا نہ کر

 اس کے بعدکہ جب تو نے  ہمیںہدایت دے دی 

اورہمیں اپنی طرف سے رحمت عطا فرما

بیشک تو ہی بے حد عطا کرنے والا ہے ۔۸
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وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

نَآ  َ رَبَّ ك اسِ اِنَّ ُ النَّ لِیَوْمٍجَامِع
)اس( دن کے لیے جمع کرنے والاہے لوگوں )کو (بے شک تو)اے (ہمارے رب

ا رَیْبَ ؂۱ َ فِـیْہِ   ۭ◌ لَّ َ اِنّ ُ ؂۲اللہ لَا یخُْلِف
نہیں وہ خلاف ورزی کرتااللّٰہ تعالیٰ بے شک اسُ میںکوئی شک نہیں

۹ۧ َ مِیْعَاد َ اْل ذِیْن َ الَّ وْااِنّ ُرَ نْكَف تُغْنِى؂۳ََل
کام آئیں گے ہرگز نہیں سب نے کفر کیابے شک )وہ لوگ( جنوعدہ )کی (

مْوَالُھُم؂۵ْعَنْھُمْ ؂۴ ْ ؂۵وَلَآ َا وْلَادُھُم َ اللہِ َا ن مِّ
اللّٰہ سےانُ کی اولاد اور نہانُ کے مالانُ کے

ٔـًـا  ۭ◌  ــ كَوَشَـیْـ ىِٕ ولٰۗ ارِ ۙ◌۱۰ھُم؂۶ُْا ُ النَّ وَقُوْد
آگ کا ایندھن )ہیں(وہ سب  وہ )لوگ(اورکچھ بھی 

؂۷ ◌ۙ َ عَوْن بِاٰ لِ فِْر ْاَ ذِیْنَوَكَد ْ  ۭ◌ الَّ لِہِم ْبَ ْ ق مِن
انُ سے پہلے )تھے( )وہ لوگ( جواورآلِ فرعون کے حال کی طرح

بُوْا ُ فَاَخَذَھُمُبِاٰیٰتِنَاۚ◌  ؂۸كَذَّ اللہ
اللّٰہ )نے (تو پکڑ لیا انُ کوہماری آیات کوانُ سب نے جھٹلایا 

؂۸ ؂۵ ◌ۭ ْ عِقَابِ ۱۱اللہُوَبِذُنُوْبِہِم ُ اْل  شَدِیْد
 سخت سزا )دینے (والا  اللّٰہ اورانُ کے گناہوں کے سبب

ذِیْن؂۹َقُلْ ـلَّ وْا ؂۱۰لِّ ُرَ َ ؂۱۱كَف وْن سَتُغْلَُب
عنقریب تم سب مغلوب کیے جاؤ گے سب نے کفر کیا)انُ لوگوں(  سے جن آپ کہہ دیں 

وْن؂۱۱َوَ َ ۭ◌ تُـحْشَُر م نَّ َہَ بِئْسَوَاِل ىج
)ہے(اور جہنم کی طرفتم سب اکٹھے کیے جاؤ گےاور  وہ بُرا 

۱۲ ُ اد مَِہ َ اْل ْ كَان كُمْقَد اٰیَۃٌ  ؂۱۲َل
ایک نشانی تمہارے لیےبے شک ہے ٹھکانا

ْ فِئَتَیْن؂۱۳ِ ـتَقَتَا  ۭ◌ ؂۱۴ ؂۱۳فیِ ُ ؂۳فِئَۃٌ   ؂۱۲اْل تُقَاتِل
لڑ رہی تھیایک جماعت دونوں آپس میں مقابلے میں آئیں دو جماعتوں میں

تو  ہو  زبر  میں  آخر  کے  اسم  بعد  لَاکے   ؂۱
ہےاور  ہوتی  نفی   کی  جنس  پوری  میں  اس 

۔  ہے  جاتا  کیا  نہیں  کوئی  ترجمہ 

ہوتو  پیش  میں  آخر  کے  بعدفعل  لَاکے   ؂۲
ہے۔ ہوتی  خبر  کرنےکی  نہ  کام  میں   اس 

کی  واحدمونٔث  میں  شروع  کے  تـفعل   ؂۳
نہیں  ترجمہ ممکن  الگ  کا  اس  ہے،  علامت 

مال  کے  انُ  کہ  ہے  یہ  مفہوم  کا   َ تُغْنِى  ْ ن َل
اورانُ کی اولاد ان کو ہرگزنہیں بچا سکیں گے ۔

یہاں  ہوتا  سے  عموماً  ترجمہ  کا   ْ عَن  ؂۴
۔ ہے  گیا  کیا  کے  ترجمہ  ضرورتاً 

تو  ہوں  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ ہِم مْیا ؂۵ُہ 
ترجمہ انُ کا یا اپنا کیا جاتا ہے ۔ 

تو  ہو  استعمال  الگ  اگر   ْ م ُہ علامت    ؂۶
۔ ہے  جاتا  کیا  سب  وہ  ترجمہ 

اسم کے شروع میں تشبیہ کی علامت  ــ  ؂۷َک 
ہے ، ترجمہ مثل  یا کی طرح کیا جاتا ہے یعنی 

فرعون  قوم  مثال  کی  انجام  کے  لوگوں  ان 

۔ ہے  جارہی  دی  ساتھ  کے 

کو  کے،  کی،  کا،  کبھی  ساتھ   سے،  ترجمہ  ــکا  بِ  ؂۸
۔ ہے  جاتا  کیا  بھی  بسبب  کبھی 

سےکسی بھی لفظ کے  وغیرہ   ُ ؂۹ قَالَ،یَقُوْل
کا ترجمہ سے کیا جاتا ہے ۔ بعد لِــ 

؂۱۰ یہاں کافروں سے مراد یہودی ہیں ۔
زبر  پہلے  سے  آخر  اور  پیش  پر  تـ  علامت   ؂۱۱
ہوتا  مفہوم  کا  گا  جائے  کیا  یا  ہے  جاتا  کیا  میں 

۔ ہے 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۱۲
۔ ہے  ہوتا  مفہوم 

میںیْنِاور’’ا‘‘میںتعداد  کےآخر  ؂۱۳لفظ 
ہے۔ مفہوم  کا  ہونے   دو  میں  

باہمی  کو  کام  کسی  میں  ــ  تـ میںموجود  فعل   ؂۱۴
۔ ہوتاہے  مفہوم  کا  کرنے  پر  طور 
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استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

 ُ جَامِع
اسِ  النَّ
لِـیَوْمٍ

ا  لَّ
 َ رَیْب
فِیْہِ

 ُ یخُْلِف
 َ مِیْعَاد اْل
وْا ُرَ كَف

مْوَالُھُمْ  َا
وْلَادُھُمْ  َا

 َ ن مِّ
ٔـًـا ــ شَـیْـ
ارِ النَّ

بِ  ْاَ كَد
اٰلِ 

لِہِمْ ْبَ ق
بُوْا  كَذَّ
بِاٰیٰتِنَا

فَاَخَذَھُمُ 
 ُ شَدِیْد

عِقَابِ  اْل
 ْ قُل

ذِیْنَ  ـلَّ لِّ
وْا  ُرَ كَف

وْنَ ُبَ سَـتُغْل
وْنَ ُرَ تحُْش

اِل ى
تَقَتَا اْل
 ُ تُقَاتِل

:   جمع ،جامع ، مجمع ، جماعت ۔

  عوام الناس ، عامۃ الناس۔  :

:   لہٰذا ،الحمد للہ / یوم ،ایام ۔

:   لاتعداد ، لاعلاج ،لاعلم۔

:   کتاب لِاریب ۔

:   فی الحال ،فی الوقت،فی الواقع۔

:   خلاف ، مخالف ، اختلاف۔

:   وعدہ ،وعید ،مسیح موعود ۔

:   کفر ،کافر ، کفار ، کفار مکہ ۔

:   مال ،اموال ،مال ودولت۔

:   اولاد ،ولدیت ۔

:   منجانب ،من وعن۔ 

:   شے ،اشیائے خوردونوش ۔

:   نوری ناری مخلوق۔ 

:   کما حقہ ، کالعدم تنظیمیں۔

:   آل واولاد ، آل رسول  ۔

:   قبل از وقت ،قبل الکلام ۔

:   کذب بیانی ، کذاب۔

:   آیت ،آیات قرآنی ۔

:   اخذ ، ماخوذ ، موأخذہ  ۔

:   شدید ، شدت ، مشدد ۔

:   عالم عقبیٰ ، عاقبت نااندیش  ۔

:   قول ،مقولہ ، اقوال زرِیّں  ۔

:   الحمد للہ ، لہٰذا  ۔

:   کفر ، کافر ،کفار۔

    :   غالب ، غلبہ ، مغلوب ۔

   :   حشر ، روزِ محشر ، حشر و نشر ۔

:   مرسل الیہ ،مکتوب الیہ۔

:   ملاقات ، ملاقاتی حضرات  ۔

:   قتل ، قاتل ، مقتول۔

نَآ  رَبَّ
اسِ  ُ النَّ َ جَامِع ك اِنَّ
َ فِیْہِ  ۭ◌  ا رَیْب لِـیَوْمٍ لَّ

 ۹ۧ َ مِیْعَاد ُ اْل َ لَا یخُْلِف َ اللہ اِنّ
وْا ُرَ ذِیْنَ كَف َ الَّ اِنّ

مْوَالُھُمْ  نْ تُغْنِىَ عَنْھُمَْا   َل
ٔـًـا  ۭ◌  ــ َ اللہِ شَـیْـ ن وْلَادُھُمْ مِّ وَلَآَا 

ارِ ۱۰ۙ  ُ النَّ َ ھُمْ وَقُوْد ك ىِٕ ولٰۗ وَُا
 ◌ۙ َ عَوْن بِاٰ لِ فِْر ْاَ كَد

 ◌ۭ  ْ لِہِم ْبَ ْ ق ذِیْنَ مِن وَالَّ
بُوْا بِاٰیٰتِنَاۚ◌   كَذَّ

 ◌ۭ  ْ ُ بِذُنُوْبِہِم فَاَخَذَھُمُ اللہ
عِقَابِ ۱۱  ُ اْل ُ شَدِیْد وَاللہ

وْا  ُرَ ذِیْنَ كَف ـلَّ لِ ّْ قُل
 َ وْن ُبَ سَـتُغْل

 ◌ۭ  َ م نَّ َہَ اِ َل ىج وْن ُرَ وَتحُْش
 ۱۲ ُ اد مَِہ َ اْل وَبِئْس
كُمْاٰ یَۃٌ  َل َ ْ كَان قَد

ْ فِئَتَیْنِ  فیِ
 ُ تَقَتَا  ۭ◌ فِئَۃٌ تُقَاتِل اْل

)اور وہ یہ بھی دعا کرتے ہیں،اے( ہمارے رب 

بے شک تولوگوں کوجمع کرنے والا ہے

 اس دن کے لیے جس )کے آنے( میں کو ئی شک نہیں 

بیشک اللّٰہ وعدہ کی خلاف ورزی نہیں کرتا ۔۹ۧ 

بے شک ) وہ لوگ( جنہوں نے کفر کیا

انُ کے مال  انُ کے  ہرگز کام نہیں  آئیں گے   

 اور نہ ہی انُ کی اولاداللّٰہ )کے عذاب( سے کچھ بھی 

او ر وہ) لوگ(ہی   آگ کا ایندھن ہیں ۔۱۰

)اور ان لوگوں کا حال( آلِ فرعون کے حال کی طرح ہوگا 

اور)ان لوگوں کے حال کی طرح (  جو انُ سے پہلے تھے  

انُہوں نے ہماری آیا ت کو جھٹلایا 

تو  اللّٰہ نے انُ کو انُ کے گناہوں کے سبب پکڑ لیا

اور اللّٰہ بہت سخت سزا دینے والا ہے ۔۱۱ 

ے پیغمبر ( انُ سے کہہ دیجئے  جنہوں نے کفر کیا )ا

عنقریب ضرور   تم مغلوب کیے جاؤ گے

 اور تم جہنم کی طرف  اکٹھے کیے جاؤ گے

اور وہ بُرا ٹھکانا ہے ۔۱۲ 

تمہارے لیے )عبرت کی (نشانی تھی  یقیناً 

)انُ( دو جماعتوں میں )جو بد ر کے دن(

آپس میں مقابلے میں آئیں ،ایک جماعت لڑ رہی تھی



سُلُ 3  كَ الرُّ 40تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

ْ سَبِیْلِ اللہِ  رْٰى؂۱وَفیِ خ ۃٌ ؂۱ُا وْنَھُم؂۲ْكَافَِر َر یَّ
وہ سب دیکھ رہے تھے انُ کوکافر )تھی(دوسری )جماعت( اور اللّٰہ کی راہ میں

ثْلَیْہِمْ عَیْنِ ۭ◌ ؂۳مِّ َ اْل ی ْاَ اللہُوَر
اللّٰہ تعالیٰاورآنکھ سے دیکھنے )میں (اپنے سے دومثل) یعنی دگُنا(

دُ رِْہ؂۴ٖیُـؤَیِّ ُ  ۭ◌ مَنْبِنَص شَاۗء اِنَّیَّ
بلاشبہ وہ چاہتا ہے جسےاپنی مدد سےوہ قوت دیتا ہے 

ْ ذٰلِك؂۵َ عِبْرَۃً  ؂۱فیِ اُولیِ الْاَبْصَار۱۳َِل ن؂۶َلِّ ُ یِّ ز
مزین کر دی گئیآنکھو ں والوں کے لیےیقیناً عبرت)ہے(اسِ میں

وٰت؂۱ِلِلنَّاسِ َہَ ُ الشّ سَاۗءِحُبّ َ النِّ وَمِن
اورعورتوں سےخواہشات کی محبتلوگوں کے لیے

بَنِیْنَ ۃ؂۱ِوَاْل َرَ مُقَنْط قَنَاطِیْـرِ اْل ھَبِاْل َ الذَّ مِن
سونے سےجمع کیے ہوئےخزانوں اور 

ۃِ ؂۱وَ فِضَّ مَۃ؂۱ِوَاْل مُسَوَّ خَیْلِ اْل وَاْل
اورنشان زدہ  گھوڑوں )سے(اور چاندی )سے(اور

ثِۭ◌وَالْاَنْعَامِ  ْرَ ح مَتَاعُذٰلِك؂۵َاْل
سامان)ہے(یہ کھیتی )سے(اور چوپاؤں  )سے(

نْیَاۚ◌  ؂۱ حَیٰوۃِالدُّ ُ وَاْل مَاٰبِ ۱۴عِنْدَہٗ اللہ ُ اْل حُسْن
بہترین ٹھکانا )ہے(اسُ کے پاساللّٰہ اور دنیوی زندگی ) کا(

 ْ ئُكُمْ ؂۷َاقُل ْ ۭ◌ ؂۸بِـخَیْرٍ ؂۴ؤُنَبِّ ْ ذٰلِكُم ن مِّ
اسِ سےبہتر کیمیں خبر دوں تمھیں کیا آپ کہہ دیجیے

ذِیْنَ ـقَوْا ؂۹لِلَّ ہِم؂۱۰ْاتَّ َ رَبِّ ت؂۱ٌعِنْد جَنّٰ
باغات)ہیں(انُ کے رب کے پاسسب نے تقویٰ اختیار کیا)انُ (کے لیے جنہوں نے 

رِْیْ ؂۱۱ اتَـج ہُْٰرمِنْ تحَْتَِہ اخٰلِدِیْنَالْاَن فِیَْہ
یںانُ کے نیچے سےبہتی ہیں انُ میںسب ہمیشہ رہنے والے )ہیں (نہر

جمع  ات  اور  کی   مونٔث  واحد   ۃ  ، ی  ٰــــ  ــ ــ  ؂۱
ترجمہ  الگ  کا  ان   ، ہے  علامت  کی  مونٔث 

۔ نہیں  ممکن 

اور  ہزارتھی  ایک  تعداد  کی  کافروں   ؂۲
مسلمانوں کی تعداد 313تھی کافر مسلمانوں  کو 

یا  رہےتھے  دیکھ  دوہزار  یعنی  دوگنا  سے  اپنے 

دوگنا    بجائے  کی  تگنے  کافروں کو  پھرمسلمان 

کہ  ہے  لگتا  تھےصحیح یہی  رہے  626دیکھ 

گناکی  تین  دیکھا  ڈبل  سے  اپنے  کافروں کو 

۔ بجائے 

آنکھ  ظاہری  مُراد  سے  عَیْنِ  اْل  َ ی ْاَ ر  ؂۳
۔ ہے  دیکھنا  سے 

کے،  کی،  کا،  کبھی  ساتھ  سے،  ترجمہ  ــکا  بِـ  ؂۴
بوجہ،   ، بسبب  اورکبھی  بدلہ  پرکبھی  کبھی  کو  

۔ ہے  جاتا  کیا  بذریعہ 

ہے،کبھی  اسُ  یا  وہ  ترجمہ  اصل  کا   
ذٰلَِک  ؂۵

۔ ہے  جاتا  دیا  کر  بھی  اسِ  یا  یہ  ترجمہ  ضرورتاً 

سے  اورآخر  پیش  میں  شروع  کے  فعل   ؂۶
۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  گیا  کیا  میں  زیر  پہلے 

أ  وہی  یہ  ؤ(ہے   ( ہمزہ  پر  میںواؤ  لکھنے  یہ   ؂۷
۔ ہے  ہوتا  میں  ترجمہ  کا  جس  ہے 

؂۸ جن کے لیے اشارہ کیا جارہا ہو وہ دو سے 
ہو  مْ  ذٰلُِک سے   َک ذٰلِ یہ  تو  ں  ہو  مذکر  زیادہ 

۔ ہے  رہتا  وہی  ترجمہ  البتہ   ، ہے  جاتا 

تم  ترجمہ  تو  ہو  پیش  قـپر  کی  ـقَوْا  اتَّ اگر   ؂۹
زبر  قـپر  اگر  ہےاور  ہوتا  کرو  اختیار  تقویٰ 

ہوتا  کیا  تقویٰ اختیار  انہوں نے  ترجمہ  تو  ہو 

۔ ہے 

؂۱۰ ھُمْ اگر اسم کے آخر میں ہو تو ترجمہ ان 
کا یا اپنا کیا جاتا ہے ۔ 

کی  واحدمونٔث  میں  شروع  کے  تــفعل   ؂۱۱
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ  ہے،  علامت 



سُلُ 3  كَ الرُّ 41تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

 ْ فیِ
سَبِیْلِ 
رْٰ ى خ ُا
ۃٌَر  كَافِ

 ْ وْنَھُم َرَ یّ
ثْلَیْہِمْ  مِّ
عَیْنِ اْل
 ُ د یُـؤَیِّ

رِْہٖ  بِنَص
شَاۗءُ یَّ
ۃًَ  عِبْر َل

الْاَبْصَارِ 
 َ ن زُیِّ

اسِ  لِلنَّ
 ُ حُبّ

وٰتِ  َہَ الشّ
سَاۗءِ  النِّ
 َ بَنِیْن اْل
 ُ مَتَاع

حَیٰوۃِ  اْل
عِنْدَہٗ 
 ُ حُسْن

 ْ قُل
 ْ ئُكُم ؤُنَبِّ َا

بخَِیْرٍ 
قَوْا  اتَّ
 ْ رِْی تجَ
ا  ہُْٰرتحَْتَِہ الْاَن

 َ خٰلِدِیْن

:   فی الحال ،فی الحقیقت۔

:   سبیل،فی سبیل اللہ۔

:   اخُروی زندگی ، اول وآخر۔  

:   کفر ،کافر ،کفار ۔

:   رؤیت ہلال کمیٹی۔

:   مثل ،مثالیں ،امثلہ۔ 

:   عینی شاہد ، معاینہ۔

:   تائید ، مویٔد  ۔

:   نصرت ، ناصر ، نصیر ، انصار۔  

:   ماشاء اللّٰہ ، ان شاءاللّٰہ۔

:   عبرت ،عبرتناک سزا۔

:   سمع و بصر ،بصارت  ۔

:   مزین ،تزئین و آرائش ۔

:   الحمد للہ ، لہٰذا / عوام الناس۔

:   حب ، حبیب ، محب ، محبت  ۔

:   شہوت ، شہوات  ۔

:   تربیت نسواں ، نسوانیّت  ۔

:   ابن عمر ، ابن مریم ۔

:   متاع کارواں،مال ومتاع۔

:   حیات ، احیائے سنّت۔

:   عندالطلب ،عنداللّٰہ،عندیہ ۔

:   بطریقِ اَ حسن ، حسن۔

:   قول ،مقولہ ، اقوال زرِیّں  ۔

:   نبی ، نبوت ، انبیاء  ۔

:   خیر ،خیریت،خیرخواہی ۔

:   تقویٰ ، متقی  ۔

:   جاری ، اجرا ۔

:   ماتحت ،تحت الثریٰ۔

یں۔ :   نہر ، انہار ، نہر

:   خالد ،خلدبریں ۔

ۃٌَر  رْٰ ىكَافِ خ ُاَ ْ سَبِیْلِ اللہِ و فیِ
 ْ وْنَھُم َرَ یّ

عَیْنِ  ۭ◌  َ اْل ی ْاَ ثْلَیْہِمْ ر مِّ
رِْہٖ  ُ بِنَص د ُ یُـؤَیِّ وَاللہ

ْ ذٰلِكَ  ُ  ۭ◌ اِنَّ فیِ شَاۗء مَنْ یَّ
اُولیِ الْاَبْصَارِ ۱۳  ۃًَ لِّ عِبْر َل

اسِ  لِ َلنَّ ن زُیِّ
سَاۗءِ  َ النِّ وٰتِ مِن َہَ ُ الشّ حُبّ

ۃَِرَ   مُقَنْط قَنَاطِیْرِ اْل َ  وَاْل بَنِیْن وَاْل
ۃِ  فِضَّ ھَبِ وَاْل َ الذَّ مِن

مَۃِ  مُسَوَّ خَیْلِ اْل وَاْل
ثِۭ◌ ْرَ ح وَالْاَنْعَامِ وَاْل

نْیَاۚ◌   حَیٰوۃِ الدُّ ُ اْل َ مَتَاع ذٰلِك
مَاٰبِ ۱۴ ُ اْل ُ عِنْدَہٗ حُسْن وَاللہ

 ْ ئُكُم ؤُنَبِّ ْ َا قُل
 ◌ۭ  ْ ْ ذٰلِكُم ن بِـخَیْرٍ مِّ

قَوْا  ذِیْنَ اتَّ لِلَّ
تٌ  ہِمْ جَنّٰ َ رَبِّ عِنْد

 ُر ہْٰ ا الْاَن ْ تحَْتَِہ ْ مِن رِْی تجَ
ا  َ فِیَْہ خٰلِدِیْن

اللّٰہ کی راہ میں اور دوسری )جماعت (کافر تھی 

کافر( دیکھ رہے تھے انُ )مسلمانوں( کو وہ )

اپنے سے دگُنا )ظاہری ( آنکھ سےدیکھتے ہوئے 

اور اللّٰہ تعالیٰ اپنی مدد کے ساتھ  قوت دیتا  ہے

جسے چاہتا ہے ،بلاشبہ اس )واقعہ( میں

یقیناً  آنکھو ں والوں کے لیےعبرت ہے ۔۱۳

 لوگوں کے لیے مزین کر دی گئی

خواہشاتِ) نفس( کی محبت)مثلاً( عورتوں سے

اوربیٹوں اور جمع کیے ہوئے خزانوں سے

سونے اور چاندی سے

 اور نشان زدہ گھوڑوں )سے(

 اور چوپاؤں اورکھیتی )سے(

یہ )سب کچھ( دُنیوی زندگی کا سامان ہے 

اور اللّٰہ )ہی ہے( جس کے پاس بہترین ٹھکانا ہے ۱۴

( کیا میںتمہیں خبر دوں  کہ ے نبی ( آپ کہہ دیں ) )ا

اس )دنیوی سامان( سے بہتر)چیز ( کی

)انُ لوگوں (کے لیے جنہوں نے تقویٰ اختیار کیا

) کہ انُ کے رب کے پاس باغات ہیں )

یں بہتی ہیں  انُ کے نیچے سے نہر

)وہ (  انُ میں ہمیشہ رہنے والے ہیں



سُلُ 3  كَ الرُّ 42تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

زْوَاجٌ ؂۱وَ ۃٌ ؂۳ ؂۲َا َر ہََّ ط وَّمُّ
اور نہایت پاک کی ہوئیں  بیویاں )ہوںگی(اور

َ اللہِ ۭ◌ رِضْوَانٌ ن ُ وَمِّ بَصِیْرٌۢ ؂۴اللہ
خوب دیکھنے والا )ہے( اللّٰہ تعالیٰاوراللّٰہ)کی طرف( سے  خوشنودی 

عِبَادِ ۱۵ۚ  َ بِاْل ذِیْن لَّ َ َا وْن ُلْ نَآ یَـقُو رَبَّ
)اے( ہمارے رب وہ سب کہتے ہیں جو بندوں کو

نَآ  ااِنَّ ؂۵اٰمَنَّ نَافَاغْفِْر َل
ہم کوسو تو بخش دےہم ایمان لائےبلاشبہ ہم

ارِ ۱۶ۚ قِنَا ؂۶وَذُنُوْبَنَا َ النَّ عَذَاب
آگ کے عذاب) سے( بچا ہمیں اورہمارے گناہ

 َ بِرِیْن لصّٰ َ وََا دِقِیْن وَالصّٰ
اور سب سچ بولنے والےاورسب صبرکرنے والے 

قٰنِـتِیْنَ مُنْفِقِیْن؂۷َوَاْل وَاْل
اورسب خرچ کرنے والےاورسب فرمانبرداری کرنے والے 

مُسْـتَغْفِرِیْن؂۸َ ؂۷ ہَِدَبِالاَسْحَار۱۷؂۹ِاْل ش
گواہی دی ہے رات کے آخری حصہ میں سب بخشش مانگنے والے

 ُ ہ؂۱۰ٗاللہ نَّ الَآ اِلٰہ؂۱۱ََا اِلَّ
مگر کوئی معبودنہیں  کہ بے شک حقیت یہ ہے کہ اللّٰہ )نے( 

◌ۙ َ كَۃُوَھُو ىِٕ مَلٰۗ وَاْل
اور  فرشتوں )نے(اوروہ )ہی(

عِلْمِ ؂۱۲ وا اْل وُل ا ؂۱۳ُا مًۢ قِسْطِۭ◌قَاۗىِٕ بِاْل
انصاف پر)اس حال میں کہ وہ (قائم  ہے تمام اہل علم )نے بھی (

؂۱۱ َ الَآ اِلٰہ عَزِیْز؂۴ُاِلَّ َ اْل حَكِیْم۱۸ۭ؂۴ُھُو اْل
خوب حکمت والا )ہے(وہی بہت غالبمگرکوئی معبودنہیں 

میاں  لفظ  یہ  ہے  جمع  زَوْجٌکی   ، زْوَاجٌ  َا  ؂۱
۔ ہے  ہوتا  استعمال  کےلیے  دونوں  بیوی 

پہلے  سے  اورآخر  مُــ  میں  شروع  کے  اسم   ؂۲
۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  ہوا  کیا  میں  زبر 

علامت  کی  مونٔث  میں  آخر  کے  اسم   ۃ  ؂۳
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ  کا  ہےجس 

میں  اسم  ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  اس   ؂۴
ترجمہ  لیے  اسی  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے 

ہے۔ گیا  کیا  بہت  یا  خوب 

پس  کبھی  ترجمہ  کا      میں فَـ شروع  کے  لفظ   ؂۵
ہے۔ جاتا  کیا  بھی  سو  پھراورکبھی  توکبھی  کبھی 

؂۶ قِنَا دراصل قِ+نَا   کا مجموعہ ہے۔
 قِ میں کچھ حروف محذوف ہیں ۔

اور آخر سے پہلے  ــ  اسم کے شروع میں مُـ  ؂۷
مفہوم ہوتا ہے ۔  زیر میں کام کرنےوالے کا 

یا  چاہت  و  طلب  میں  ــ  اِسْتَـ میں  شروع   ؂۸
مُـ  میں  شروع  یہاں  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  مانگنے 

۔ ہے  محذوف   سے’’ا‘‘   وجہ  کی  آنے  کے 

ــکا ترجمہ ضرورتاً میں کیا گیا ہے ۔ ؂۹ بِ
اور  ہے  علامت  کی  تاکید   

نَّ َا میں  ہٗ  نَّ َا  ؂۱۰
کا  اس  نہیں بلکہ  وہ  ترجمہ  کا  ہٗ  یہاں علامت 

مفہوم ہے بات یہ ہے کہ یا حقیقت یہ ہے کہ ۔

تو  ہو  زبر  میں  آخر  کے  اسم  بعد  لَاکے   ؂۱۱
ہےاور  ہوتی  نفی   کی  جنس  پوری  میں  اس 

۔  ہے  جاتا  کیا  نہیں  کوئی  ترجمہ 

چلتا  پتہ  کا  فضیلت  کی  علم  اہل  سے  اس   ؂۱۲
ہے کہ اللہ نے اپنے اورفرشتوں کے ساتھ 

۔ ہے  فرمایا  ذکر  کا  ان 

سے  تعالی  اللہ  تعلق  کا  قِسْطِ  بِاْل  ؂۱۳قَاۗئِمًا 
تمام  کہ  ہے  دی  گواہی  نے  اللہ  کہ  ہے 

کا  اس  اور  ہے  معبود  وہی  صرف  کا  مخلوقات 

۔ ہے  مبنی  پر  وانصاف  عدل  ہرحکم 



سُلُ 3  كَ الرُّ 43تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

وَ
زْوَاجٌ  َا
ۃٌَرَ   ہَّ ط مُّ
رِضْوَانٌ 

 َ ن مِّ
بَصِیْرٌ

عِبَادِ  بِاْل
 َ وْن ُلْ یَـقُو

نَآ  رَبَّ
ا  اٰمَنَّ

 ْر فَاغْفِ
 َ عَذَاب
ارِ النَّ

بِرِیْنَ لصّٰ َا
دِقِیْنَ الصّٰ
مُنْفِقِیْنَ اَْل

و
 َ مُسْـتَغْفِرِیْن اْل

بِالْاَسْحَارِ 
 َ ہَِد ش

 لَآ 
 َ اِلٰہ
ا اِلَّ

 ُ كَۃ ىِٕ مَلٰۗ اَْل
و

وا  وُل ُا
عِلْمِ  اْل
ا  مًۢ قَاۗىِٕ

قِسْطِ بِاْل
حَكِیْمُ اْل

:   شان وشوکت ،شام وسحر۔

:   زوجہ ، زوجیت،ازواج۔

:   طاہر ،طہارت،طہر۔

:   راضی ،رضامندی ۔

:   منجانب ، من وعن۔

:   سمع و بصر ،بصارت  ۔

:   عبد ، عابد ، عبداللہ۔

:   قول ،مقولہ ، اقوال زرِیّں  ۔

:   رب کائنات ،ربوبیت ۔

:   امن ،ایمان ،مومن ۔

:   مغفرت ، استغفار۔

:    عذاب ،عذاب قبر ۔

:   نوری ناری مخلوق ۔

    :   صبرجمیل ، صبروتحمل۔

    :   صداقت ، صادق وامین۔

    :   نان ونفقہ، انفاق ۔

:   بحر وبر ،جاہ وجلال ۔

        :   استغفار ،مغفرت۔

    :   سحری ، اوقاتِ سحر۔

:   شاہد ، شہید ، شہادت۔

:   لاعلاج ،لاتعداد ،لاعلم۔

:   الہ العالمین ،الوہیت ۔

:   الاقلیل ،الا ماشاءاللّٰہ ۔

:   ملک الموت ، ملائکہ۔  

:   لیل ونہار ،موت وحیات۔

:   اولوا العزم ،اولوا العلم  ۔

:   علم ،عالم ،معلوم ،تعلیم ۔

:   قائم ، قیام ، مقیم۔

:   قسط ، اقساط ، قسطیں  ۔

:   حکمت ،حکمت ودانائی ۔

ۃٌَرَ  ہَّ ط زْوَاجٌ مُّ َاَ و
رِضْوَانٌ وَّ

 ُ َ اللہِ  ۭ◌ وَاللہ ن مِّ
عِبَادِ ۱۵ۚ  بَصِیْرٌۢ بِاْل

نَآ  َ رَبَّ وْن ُلْ ذِیْنَ یَـقُو لَّ َا
ا  نَآ اٰمَنَّ اِنَّ

نَا ذُنُوْبَنَا   ْرَل فَاغْفِ
ارِ ۱۶ۚ  َ النَّ َ قِنَا عَذَاب و

 َ دِقِیْن َ وَالصّٰ بِرِیْن لصّٰ َا
قٰنِـتِیْنَ  َ اْل و

 َ مُنْفِقِیْن َ اْل و
 َ مُسْـتَغْفِرِیْن َ اْل و

بِالْاَسْحَارِ ۱۷ 
ہٗ  نَّ ُ َا َ اللہ ہَِد ش
 ◌ۙ َ ا ھُو اِ َلَّ لَآاِ لٰہ

 ُ كَۃ ىِٕ مَلٰۗ وَاْل
عِلْمِ  وا اْل وُل ُاَ و

قِسْطِ  ۭ◌  ا بِاْل مًۢ قَاۗىِٕ
ا ھُوَ اِ َلَّ لَآاِ لٰہ

 ۱۸ۭ ُ حَكِیْم ُ اْل عَزِیْز اْل

اور )ان کے لیے ( نہایت پاکیزہ بیویاں ہیں 

اور )ان سب سے بڑھ کر( خوشنودی ہے 

  اللّٰہ کی طرف سے،اور اللّٰہ تعالیٰ 

 )اپنے (بندوں کو  خوب دیکھنے والا ہے۔۱۵

جو کہتے ہیں) اے( ہمارے رب 

بلا شبہ ہم ایمان لائے

 سو تو ہمیں  ہمارے گناہ بخش دے

اور ہمیں آگ کے عذاب سےبچا  ۔۱۶

)یہ لوگ( صبرکرنے والے اور سچ بولنے والے

اورفرمانبردار ی کرنے والے 

 اور )اللّٰہ کی راہ میں( خرچ کرنے والے 

اور بخشش مانگنے والے ہیں

رات کے آخری حصہ میں ۔ ۱۷ 

)خود( گواہی دی ہے کہ بیشک حقیقت یہ ہے   اللّٰہ نے

کہ ( اسُ کے سوا کوئی معبود نہیں (

اور فرشتوں نے )بھی یہی گواہی دی ہے(

اور تمام اہل علم نے)بھی (

اس حال میں کہ) وہ( انصاف پر قائم رہنے والا ہے 

 اسُ کے سوا کوئی معبود نہیں

)وہ (  بہت غالب خوب حکمت والا ہے ۔۱۸



سُلُ 3  كَ الرُّ 44تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

 َ َ اِنّ یْن َ اللہِ الدِّ الْاِسْلَامُۣ◌ عِنْد
اسلام )ہے(اللّٰہ کے نزدیکدین بے شک

َ مَاوَ ذِیْنَاخْتَلَـف وْتُوا ؂۱الَّ ُا
وہ سب دیے گئے)ان لوگوں نے( جواختلاف کیا نہیںاور

كِتٰبَ ااْل ْ بَعْدِمَا؂۳ ؂۲اِلَّ جَاۗءَھُمُمِنۢ
آچکا تھا انُ کے پاس)اس کے( بعد کہمگر کتاب 

عِلْمُ ـا؂۴اْل ْ  ۭ◌ بَغْیًۢ ْرُمَنْوَبَیْنَھُم كْف یَّ
وہ انکار کرےجواور اپنے درمیانضد )کی وجہ سے(علم 

َ فَاِنَّ بِاٰیٰتِ اللہ؂۶ِ ؂۵ ُ اللہ رَِیْع حِسَابِ ۱۹س اْل
حسابجلد لینے والا اللّٰہتو بے شک اللّٰہ کی آیات کا

وْك؂۷َفَاِنْ سْلَمْتُ فَقُلْ ؂۸حَاۗجُّ َا
میں نے جھکا دیا ہے تو آپ کہہ دیں وہ سب جھگڑا کریں آپ سےپھر اگر

عَنِ  ۭ◌ ؂۹مَنِوَلِلہِوَجْہَِی َبَ اتّ
میری پیروی کی جس نےاوراللّٰہ کے لیےاپنا چہرہ  

ذِیْن؂۱۰َقُل؂۸ْوَ لَّ وْتُوا ؂۱لِّ كِتٰبَُا اْل
کتاب سب  دیے گئے) انُ لوگوں( سے جوآپ کہہ دیجیےاور 

ن؂۱۱َوَ یّٖ ْ  ۭ◌ ؂۱۲ءَالْاُمِّ سْلَمْتُم َا
تم فرمانبردار بنتے ہوکیا انَ پڑ )سے(اور 

سْلَمُوْا فَاِنْ اھْتَدَوْاۚ◌  فَـقَدَِا
وہ سب ہدایت پا گئے تو یقیناًوہ سب فرمانبردار بن گئے پس اگر

ْ وَ وْا؂۱۳اِن لََّ مَا ؂۱۴تَـو َ  ۭ◌ فَاِنَّ عَلَیْك
آپ پرتو بے شک صرف وہ سب منہ پھیر لیںاگراور 

 ُ لٰغ َبْل   ؂۱۵اللہُوَا عِبَادِ ۲۰ۧبَصِیْرٌۢ بِاْل
بندوں کوخوب دیکھنے والا )ہے(اللّٰہاور پیغام پہنچا دینا)ہے(

پڑھنے  تھا  وْتِیُوْا  میں ُا اصل  وْتُوا  ُا  ؂۱
پچھلے  پیش  یکی  لیے  کے  میں آسانی 

۔ ہے   گیا  کیا  حذف  کراسُے  دے  کو  حرف  

اس  تو  ہو  مِنْ  پہلے  سے  بَعْدِ  لفظ  اگر   ؂۲
۔ ہوتی  نہیں  ضرورت  کی  ترجمے  کے  مِنْ 
تو  ہو  موجود  بَعْدِ  لفظ  پہلے  سے  مَا  اگر   ؂۳

۔ ہے  جاتا  کیا  کہ  ترجمہ عموماً  کا  مَا  اس 

کی  دلائل  اختلافات  تمام  کے  ان  یعنی   ؂۴
اور  حسد،بغض ،عناد  محض  نہیں بلکہ  پر  بنیاد 

۔ تھے  سے  وجہ  کی  کینہ 

کی  مونٔث  جمع  ساتھ  کے  اسم  ؂۵ات 
۔ نہیں  ممکن  ترجمہ  الگ  ہے،  علامت 

؂۶ بِـکا ترجمہ سے، ساتھ  کبھی کا، کی، کے، کو  
کبھی پر  کیا جاتا ہے ۔

؂۷ وْاکے بعد اگر کوئی اور علامت لگانی ہو تو 
اس کا’’ا‘‘ گر جاتا ہے ۔

رو  کی  قاعدے  ہے  بنا  سے  قَـوْلٌ   ،  ْ قُل  ؂۸
۔ ہے  محذوف  و   سے  سےدرمیان 

 ْ ی سے  آخر   ، تھا   ْی عَنِ َبَ اِتّ میں  اصل  یہ   ؂۹
ہے   محذوف  سے  وجہ  کی  تخفیف  یا  وقف 

۔ ہے  گیا  کیا  میری  ترجمہ  کا  اسی 

ترجمہ  کا  لِــ  بعد  کے   ُ یَـقُوْل  ،  َ قَال قُلْ،   ؂۱۰
۔ ہے  جاتا  کیا  سے 

ہیں جو  عرب  مشرکین  مراد  اس سے   ؂۱۱
۔ تھے  پڑھ  میں ان  مقابلے  کے  کتاب  اہل 

ترجمہ  کا  اس  ضرورتاً  ہے  ماضی  فعل  یہ   ؂۱۲
۔ ہے  گیا  کیا  میں  حال  زمانہ 

اور شد میں کام کو اہتمام سے  تـ  علامت   ؂۱۳
ہے۔ ہوتا  مفہوم  کا  کرنے 

مَا لگ جائے تو اس  کےساتھ جب 
؂۱۴اِ نَّ

میں صرف یونہی ہے کا مفہوم ہوتا ہے ۔

میں   اسم  ہوئے  ڈھلے  میں  اس سانچے   ؂۱۵
۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے 



سُلُ 3  كَ الرُّ 45تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

 َ یْن الدِّ
 َ عِنْد

اَلْاِسْلَامُ
و

 َ اخْتَلَـف
 َ كِتٰب اْل

ا اِلَّ
 ْ مِنۢ
بَعْدِ 

 ُ عِلْم اْل
بَغْیًاۢ 

بَیْنَھُمْ
 ْرُ  كْف یَّ
بِاٰیٰتِ 

 ُ رَِیْع س
حِسَابِ  اْل
 َ وْك حَاۗجُّ

 ْ فَقُل
 ُ سْلَمْت َا
 َی وَجْہِ

لِلہِ 
عَنِ َبَ اتّ

 َ ن یّٖ الْاُمِّ
سْلَمْتُمْ َا
اھْتَدَوْا

عَلَیْكَ 
لٰغُ َبْل اَ

و
بَصِیْرٌۢ 

عِبَادِ  بِاْل

:   دین ودنیا ،دین ودانش ۔

:   عندالطلب ،عنداللّٰہ۔

:   اسلام ،دین اسلام ۔  

:   شان وشوکت ،شام وسحر۔ 

:   خلاف ، مخالف ، اختلاف ۔

:   کتاب ،کتابت،کاتب ۔

:   الاماشاءاللّٰہ ،الاقلیل ۔

:   منجانب ،من وعن ۔

:   بعد از طعام، بعد از کلام۔

:   علم ،عالم ،معلوم ،تعلیم ۔

:   باغی ، بغاوت۔

:   بین بین ، بین الاقوامی  ۔

:   کفر ،کافر ،کفار ۔

:   آیت ،آیات قرآنی ۔

:   سریع الحرکت ،سرعت  ۔

:   حساب ، محاسبہ ۔  

:   اتمام حجت ،حجت بازی   ۔  

:   قول ، مقولہ ، اقوال زرِیّں  ۔

:   مسلم ،مسلمان ،مسلمین۔

:  توجہ ،متوجہ ،علیٰ وجہ البصیرت ۔

:   الحمد للہ ،لہٰذا ۔

:   اتباع ،تابع ،متبع سنت  ۔

:   نبی امُی  ۔

:   مسلم ،  اسلام ، تسلیم ۔

ٔ برحق۔ :   ہدایت ، ہادی 

:   علیحدہ ، علی الاعلان۔

:   بالغ ، ذرائع ابلاغ  ۔

:   شان وشوکت ،لیل ونہار۔

:   سمع و بصر،بصارت  ۔

:   عبد ، عابد ، عبداللہ۔

َ اللہِ  َ عِنْد یْن َ الدِّ اِنّ
الْاِسْلَامُۣ◌ 

 َ وَمَا اخْتَلَـف
 َ كِتٰب وْتُوا اْل ذِیْنَ ُا الَّ

ْ بَعْدِ مَا  ا مِنۢ اِلَّ
 ُ عِلْم جَاۗءَھُمُ اْل
 ◌ۭ  ْ بَغْیًاۢ بَیْنَھُم

 ْرُبِاٰیٰتِ اللہِ   كْف وَمَنْ یَّ
حِسَابِ ۱۹  ُ اْل رَِیْع َ س فَاِنَّ اللہ

 َ وْك فَاِنْ حَاۗجُّ
 ُ سْلَمْت َا ْ فَقُل

 َیلِلہِ  وَجْہِ
عَنِ  ۭ◌  َبَ وَمَنِ اتّ

 َ كِتٰب وْتُوا اْل ذِیْنَ ُا لَّ ْ لِّ وَقُل
 ◌ۭ  ْ سْلَمْتُم َ ءََا ن یّٖ وَالْاُمِّ

سْلَمُوْا فَقَدِ اھْتَدَوْاۚ◌   ْ َا فَاِن
وْا  لََّ وَاِنْ تَو

مَا عَلَیْكَ  فَاِنَّ
 ◌ۭ  ُ لٰغ َبْل ا

عِبَادِ ۲۰ۧ  ُ بَصِیْرٌۢ بِاْل وَاللہ

بے شک دین تو اللّٰہ کے نزدیک

صرف اسلام ہے 

اور نہیں اختلاف کیا

جو  کتاب دیے گئے  ) ان لوگوں نے ( 

مگر اس کے بعد کہ

 آچکا تھا انُ کے پاس علم 

) محض( اپنے درمیان )یعنی آپس کی ( ضد کی وجہ سے 

اور جو  اللّٰہ کی آیات کا انکار کرے 

تو بیشک اللّٰہ بہت جلد حساب لینے والا ہے ۔۱۹ 

پھر اگر )یہ اہل کتاب( آپ سے جھگڑا کریں 

تو آپ کہہ دیں میں نے تو جھکا دیا ہے

 اپنا چہرہ اللّٰہ کے لیے )یعنی سَر تسلیم خم کر دیا ( 

اور )اس نے بھی( جس نے میری پیروی کی

اور کہہ دیجیے )انُ لوگوں( سے جو کتاب  دیے گئے

اور انَ پڑھوں سے کیا تم )بھی ( فرمانبردار بنتے ہو

تو اگر وہ فرمانبردار بن گئے تو یقیناً وہ ہدایت پا گئے

 اور اگر وہ منہ پھیر لیں

تو بے شک آپ پر تو صرف 

)اللہ کا پیغام (پہنچادینا ہے 

اور اللّٰہ )اپنے( بندوں کو خوب دیکھنے والا ہے ۔۲۰ۧ



سُلُ 3  كَ الرُّ 46تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

ذِیْنَ َ الَّ وْنَاِنّ ُرُ وَبِاٰیٰتِ اللہِ ؂۲ ؂۱یَكْف
اوراللّٰہ کی آیات کاوہ سب انکار کرتے ہیںبے شک جو )لوگ(

َ یَقْتُلُوْنَ ن ـبِیّٖ وَّبِغَیْرِ حَقٍّ ۙ◌ ؂۳النَّ
اورناحق   )کو (وہ سبقتل کرتے ہیں

 َ ذِیْنَیَقْتُلُوْن َ الَّ وْن ُرُ قِسْط؂۱ِ یَاْم بِاْل
انصاف کاوہ سب حکم دیتے ہیں) انُ لوگوں کو( جو وہ سبقتل کرتے ہیں 

اسِ  ۙ◌ َ النَّ ھُم؂۵ْ ؂۴مِن ْر بِعَذَابٍلَِا یْم۲۱؂۱ٍفَـبَشِّ
دردناک عذاب کیتو خوش خبری سنا دیجیے اُ نہیںلوگوں میں سے

ذِیْن؂۶َ َ الَّ ك ىِٕ ولٰۗ عْمَالُھُم؂۴ْحَبِطَت؂۲ُْا نْیَاَا فیِ الدُّ
دنیا میںانُ کے اعمالضائع ہوگئےیہی )وہ لوگ ہیں( جو

ۃِۡ◌؂۲ صِرِیْن۲۲َلَھُمْمَاوَوَالْاٰخَِر ٰ
ْ نّ ن مِّ

مددگاروں میں سے کوئی انُ کے لیےنہیںاور اور آخرت)میں( ؂۷َا ْ تَـَر م َ َل ذِیْن وْتُوْااِل ىَالَّ نَصِیْبًا؂۸ُا
کچھ حصہوہ سب دیے گئے) انُ لوگوں( کی طرف جوآپ نے  نہیںدیکھاکیا

كِتٰبِ  َ اْل ن لِیَحْكُم؂۱۰َاِل ىكِتٰبِ اللہِیُدْعَوْن؂۹َمِّ
تاکہ وہ فیصلہ کردےاللّٰہ کی کتاب کی طرفوہ سب بلائے جاتے ہیںکتاب سے

؂۴ ْ َ بَیْنَھُم رَِیْقٌ ؂۸یَتَوَلى؂۱۱ّٰثُمّ ْ ف نْھُم مِّ
انُ میں سےایک گروہ وہ منہ پھیر لیتا ہےپھر انُ کے درمیان

رِْضُوْن۲۳؂۱۳َوَھُم؂۱۲ْ ؂۴ ع ْ ؂۱ذٰلِك؂۶َمُّ ھُم بِاَنَّ
اس وجہ سے کہ بیشک انُ یہ سب اعراض کرنے والےحالانکہ وہ سب

وْا  ْ قَاُل ن ـنَا ؂۲َل ُ تَـمَسَّ ار آالنَّ اِلَّ
مگر آگ چھوئے گی ہمیںہرگز نہیں سب نے کہا

امًا یَّ عْدُوْدٰتٍ۠◌ ؂۲َا ْ ؂۴وَمَّ ھُم رََّ ْ دِیْنِہِم؂۴ْغ فیِ
انُ کے دین میںدھوکے میں ڈال رکھا ہے اُ نہیںاورگنے ہوئےچند دن

کے،  کی،  کا،  کبھی  ساتھ   سے،  ترجمہ  کا  بِـ   ؂۱
بوجہ،   ، بسبب  اورکبھی  بدلہ  پرکبھی  کبھی  کو  

۔ ہے  جاتا  کیا  بذریعہ 

کی  مونٔث  سب  یہ  ت  تْاور  ۃ،  ات،   ؂۲
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ  کا   ان  ہیں،  علامتیں 

؂۳ یہاں  بِـ کے ترجمہ کی ضرورت نہیں ۔
؂۴ ھُمْ اگر اسم کے آخر میں ہو تو ترجمہ انکا 
ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اگرفعل  اور  اپنا  یا 

استعمال  الگ  اگر  ۔اور  ہے  جاتا  کیا  انُہیں 

۔ جاتاہے  کیا  سب  وہ  ترجمہ  ہوتو 

کہا گیا ہے ۔ ؂۵ یہاں خوش خبری طنزاً      
ترجمہ   اصل  کا   َک  ىِٕ لْٰۗ و ،ُا  

َکْ ،تِل  
ذٰلَِک  ؂۶

یہ  ترجمہ  ضرورتاً  ہے،کبھی  ہوتا  انُ  یا  ،اسُ  وہ 

۔  ہے  جاتا  دیا  کر  بھی  اسِ  یا 

دے  زبر  کو   َ ر ءَیُتھا،  تَـْر اصل  در  یہ   ؂۷
علامت  ہےاور  گیا  کیا   حذف  کو  ی  اور  ء  کر 

کے بعدفعل کا ترجمہ عموماً گزرے ہوئے   ْ م َل
۔ ہے  جاتا  میں کیا  زمانے 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۸
ہے۔ ہوتا  مفہوم 

سے  حرف  اورآخری  پیش  علامتیـپر   ؂۹
کا  گا  جائے  کیا  یا  ہے  جاتا  کیا  میں  زبر  پہلے 

۔ ہے  ہوتا  مفہوم 

زبر  میں  آخر  اور  لِــ  میں  شروع  کے  فعل   ؂۱۰
۔ ہے  جاتا  کیا  تاکہ  ترجمہ  کا  لِـ  اس  تو  ہو 

اور شد میں کام کو اہتمام سے  تـ  علامت   ؂۱۱
۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  کرنے 

کا ترجمہ عموماً اور ہوتا ہے ،کبھی حالانکہ    َ  ؂۱۲ و
یا قسم ہے بھی ترجمہ ہوتا ہے ۔

اور آخر سے پہلے  ــ  مُـ اسم کے شروع میں   ؂۱۳
کا مفہوم ہوتا ہے ۔  زیر میں کام کرنےوالے 



سُلُ 3  كَ الرُّ 47تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

 َ وْن ُرُ یَكْف
 َ یَـقْتُلُوْن
 َ ن ـبِیّٖ حَقٍّالنَّ
 َ وْن ُرُ یَاْم
قِسْطِ  بِاْل

 َ مِن
اسِ النَّ

 ْ ھُم ْر فَـبَشِّ
لَِایْمٍ

عْمَالُھُمْ  َا
فیِ 

ۃَِر الْاٰخِ
 َ صِرِیْن ٰ

تَـَرنّ
اِل ىَ

نَصِیْبًا 
 َ یُدْعَوْن
 َ لِـیَحْكُم
 ْ بَیْنَھُم
رَِیْقٌ  ف

 َ رِْضُوْن ع مُّ
وْا قَاُل

ـنَا  تَـمَسَّ
 ُ ار النَّ
آ  اِلَّ

امًا  یَّ َا
عْدُوْدٰتٍ مَّ

ھُمْ رََّ غ
دِیْنِہِمْ 

:   کفر ،کافر ،کفار،کفار مکہ ۔

:   قتل ، قاتل ، مقتول۔

:   نبی ،انبیاء ،نبوت ۔

:   حق ،حقیقت ،حق وباطل ۔

:   امر ،آمر ،مامور  ۔

:   قسط ، اقساط ، قسطیں  ۔

:   منجانب ، من وعن۔

:   عوام الناس ، عامۃ الناس۔

:   بشارت ، مبشر ، بشیر  ۔  

:   رنج والم  ، الم ناک حادثہ۔

:   عمل ،اعمال ،عمل صالح۔  

:   فی الحال ، فی الحقیقت۔

:   آخرت ،اخُروی زندگی ۔

:   نصرت ، ناصر ، انصار ۔

:   رؤیت ہلال،مرئی وغیرمرئی ۔

:   مرسل الیہ ،رجوع الی اللہ ۔

:    خوش نصیب ، بد نصیب ۔ 

:   دعا ، داعی ، مدعی ،مدعو  ۔

:   حکم ،حاکم ،محکوم۔

:   بین بین ، بین السطور۔

:   متفرق ، تفریق ، فرق۔

:   اعراض کرنا  ۔  

:   قول ، اقوال زرِیّں  ۔

:   مس ، مساس  ۔

:   نوری ناری مخلوق ۔

:   الاقلیل ،الاماشاءاللّٰہ ۔

:   یوم ،آیام ،یوم آخرت ۔

:   عدد ، متعدد ، تعداد ،عدت۔  

:   غرور ، مغرور  ۔

:   ادیان باطلہ ،دین اسلام ۔

 َ وْن ُرُ ذِیْنَ یَكْف َ الَّ اِنّ
بِاٰیٰتِ اللہِ 

َ بِغَیْرِ حَقٍّ ۙ◌  ن ـبِیّٖ َ النَّ وَیَـقْتُلُوْن
 َ وْن ُرُ ذِیْنَ یَاْم َ الَّ یَقْتُلُوْن وَّ

اسِ ۙ◌  َ النَّ قِسْطِ مِن بِاْل
ْ بِعَذَابٍلَِا یْمٍ ۲۱  ھُم ْر فَـبَشِّ

عْمَالُھُمْ  ْ َا َ حَبِطَت ذِیْن َ الَّ ك ىِٕ ولٰۗ ُا
ۃَِرۡ◌ نْیَا وَالْاٰخِ فیِ الدُّ

۲۲ َ صِرِیْن ٰ
ْ نّ ن وَمَا لَھُمْ مِّ

ذِیْنَ  اِ َرل ىَالَّ مْ تَـ َلَا
كِتٰبِ  َ اْل ن وْتُوْا نَصِیْبًا مِّ ُا

اِ َل ىكِتٰبِ اللہِ  یُدْعَوْن
 ْ َ بَیْنَھُم لِیَحْكُم

نْھُمْ  رَِیْقٌ مِّ ثُمَّ یَتَوَلىّٰ ف
 ۲۳ َ رِْضُوْن ع وَھُمْ مُّ
وْا  ھُمْ قَاُل َ بِاَنَّ ذٰلِك
 ُ ار ـنَا النَّ ْ تَـمَسَّ ن َل

عْدُوْدٰتٍ ۠◌  امًا مَّ یَّ آَا  اِلَّ
ھُمْ رََّ وَغ

ْ دِیْنِہِمْ  فیِ

بےشک ) وہ لوگ( جو انکار کرتے ہیں

 اللّٰہ کی آیات کا

اوروہ انبیا ء کو ناحق قتل کرتے ہیں

اوروہ قتل کرتے ہیں) انُ لوگوں کو( جوحکم دیتے ہیں

عدل وانصاف کا لوگوں میں سے 

تو  اُ نہیں درد ناک عذاب کی خوش خبری سنا دیجیے۲۱ 

یہی ) وہ لوگ ہیں( جن کے اعمال ضائع ہوگئے

 دنیا و آخرت میں

اور  انُ کا کوئی مددگارنہیں ہو گا ۔۲۲

کیا آپ نے )انُ لوگوںکو ( نہیں دیکھا جو

کتاب سے کچھ حصہ دیے گئے )یعنی تورات کا کچھ علم(

 وہ اللّٰہ کی کتاب کی طرف  بلائے جاتے ہیں

کتاب( انُ کے درمیان  فیصلہ کردے تاکہ وہ )

پھر انُ میں سے ایک گروہ منہ پھیر لیتا ہے 

جبکہ وہ اعراض کرنے والے ہوتے  ہیں ۔۲۳ 

یہ اس وجہ سے ہے کہ بے شک انہوں نے کہا

ہمیں آگ ہرگز نہیںچھوئے گی 

 مگرگنے ہوئے  چند دن 

اورانہیں  دھوکے میں ڈال رکھا ہے 

 ان کے دین )کے بارے( میں



سُلُ 3  كَ الرُّ 48تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

ا كَانُوْا ْ ؂۱اِذَافَكَیْفَیَـفْتَرُوْن۲۴َمَّ جَمَعْنٰھُم
ہم جمع کریں گے انُہیںجب پھر کیسا حال)ہوگا(وہ سب گھڑتے رہتےجو وہ سب تھے 

ا رَیْب؂۳َلِیَوْم؂۲ٍ ْ ؂۵ ؂۴ ؂۱وَفِـیْہِ  ۣ◌ لَّ یَت ُ فِّ و
پو را پورا بدلہ دیا جائے گا اور اسُ میںکوئی شک نہیں )اسُ( دن میں 

ُ نَفْسٍ اكُلّ َ ؂۸ ۲۵؂۷ھُم؂۶ْوَكَسَبَت؂۵ْمَّ لَایُظْلَمُوْن
نہیںوہ سب ظلم کیے جائیں گے وہ سباوراسُ نے کمایا جوہرنفس )کو (

؂۹قُلِ مَّ ُہ ٰ
مُلْكِ اللّ َ اْل تُؤْتیِمٰلِك

تو دیتا ہےبادشاہی کے مالک اے اللّٰہآپ کہہ دیں 

مُلْكَ ُ مَنْاْل ُ وَتَشَاۗء تَنْزِع
تو چھین لیتا ہےاور تو چاہتا ہےجسے بادشاہی 

 َ مُلْك ن؂۱۰ْاْل ُ وَتَشَاۗءُۡ◌ مِمَّ ْ تُعِزّ مَن
جسے تو عزت دیتا ہےاور تو چاہتا ہےجس سےبادشاہی 

 ُ ُ  ۭ◌ مَنْتُذِلُّوَتَشَاۗء تَشَاۗء
تو چاہتا ہےجسے تو ذلیل کرتا ہےاور تو چاہتا ہے

؂۱۱ ◌ۭ  ُ خَیْر َ اْل َ بِـیَدِك ك ءٍ اِنَّ ْیَ رٌْ ۲۶عَلیٰ كُلِّ ش قَدِی
خوب قادر )ہے(ہر چیز پریقیناً توتیرے ہی ہاتھ میں بھلائی )ہے(

لِْجُ یْلَتُو ار؂۱۲ِالَّ َہَ لِْجُوَفیِ النّ تُو
تو داخل کرتا ہے اور دن میںرات )کو (تو داخل کرتا ہے

ارَ َہَ یْلِۡ◌؂۱۲النّ رِْجُوَفیِ الَّ َ ؂۱۳تُـخ یَّ ـح اْل
جاندار )کو ( تو نکالتا ہے اوررات میںدن )کو (

ت؂۱۳ِ مَیِّ َ اْل رِْجُوَمِن ت؂۱۳َتُـخ مَیِّ ۡ◌ ؂۱۳اْل یَِّ ح مِنَ اْل
جاندار سےبے جان )کو (تو نکالتا ہے اور بے جان سے

حِسَابٍ ۲۷بِغَیْرِتَشَاۗءُمَنْتَرزُقُوَ
کسی حساب کےبغیرتو چاہتا ہےجسےتو رزق دیتا ہےاور

ترجمہ  کا  اس  ضرورتاً  ہے  ماضی  فعل  یہ   ؂۱
۔ ہے  گیا  میں کیا  مستقبل  زمانہ 

گیاہے  کیا  ضرورتاً  میں  ترجمہ  کا  لِـ      ؂۲ یہاں 
تو  ہو  زبر  میں  آخر  کے  اسم  بعد  لَاکے   ؂۳
ہوتا  مفہوم  کا  نفی   کی  جنس  پوری  میں  اس 

۔  ہے  جاتا  کیا  نہیں  کوئی  ترجمہ  اور  ہے 

سے  اورآخر  میں پیش  کےشروع  فعل   ؂۴
۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  گیا  میں کیا  زیر  پہلے 

کی  مونٔث  واحد  میں  آخر  کے  تْفعل   ؂۵
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ  کا  اس  ہے،  علامت 

تو  ہو  استعمال  الگ  اگر   ْ م ُہ علامت    ؂۶
۔ ہے  جاتا  کیا  سب  وہ  ترجمہ  

تو  ہو   َ وْن میں  آخر  کے  بعدفعل  لَاکے   ؂۷
۔  ہے  ہوتی  خبر   کی  ہونے  نہ  کام  میں  اس 

تو  ہو  زبر  پہلے  سے  آخر  اور  پیش  یـپر  اگر    ؂۸
کا  گا  جائے  کیا  یا  ہے  جاتا  کیا  میں  فعل  اس 

ہے۔  ہوتا  مفہوم 

مجموعہ  کا   َ ہُ+مّ للّٰ َا دراصل   َ مّ ُہ ٰ
لَا لّ ؂۹

۔ ہے

ْ کا مجموعہ ہے  ْ دراصل مِنْ+مَن ن ؂۱۰ مِمَّ
ْ کا جس ہے ۔ مِنْکا ترجمہ سے اور مَن

ہے  ہوتا  ساتھ  سے،  ترجمہ  اصل  ــکا  بِ  ؂۱۱
۔ ہے  گیا  کیا  میں  ترجمہ  ضرورتاً  یہاں 

گھٹا  کو  رات  کہ  ہے  یہ  مفہوم  کا  اس   ؂۱۲
رات  کر  گھٹا  کو  دن  اور  ہے  بڑھاتا  دن  کر 

۔ ہے  بڑھاتا 

انڈے  جیسے  ہے  نکالتا  سے  زندہ  کو  مُردہ   ؂۱۳
نکالا  سے  انسان  کو  نطفے  اور  سے  مُرغی  کو 

کو  جیسےمُرغی   ہے  نکالتا  سے  مُردہ  کو  زندہ  اور 

کافر  یا  سے  نطفے  کو  انسان  اور  سے  انڈے 

کرتا  پیدا  کو  کافر  سے  مومن  اور  مومن  سے 

۔ ہے 



سُلُ 3  كَ الرُّ 49تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

ا مَّ
 َ یَـفْتَرُوْن
 َ فَكَیْف

جَمَعْنٰھُمْ 
لِـیَوْمٍ 

ا لَّ
 َ رَیْب
فِیْہِ

 ْ یَت وُفِّ
 ُ كُلّ

نَفْسٍ 
 ْ كَسَبَت
 َ یُظْلَمُوْن

قُلِ 
 َ مٰلِك
 ُ تَشَاۗء
 ُ تُعِزُّتَنْزِع
 ُ تُذِلّ

 َ بِیَدِك
خَیْرُ اْل

عَلیٰ
ءٍ  ْیَ ش
رٌْ قَدِی
یْلَ الَّ
ارِ َہَ النّ
 ُ رِْج تخُ
یََّ ـح اْل

تِ مَیِّ اْل
بِغَیْرِ

:   ماحول ، ماتحت ، ماجرا۔

:   افتریٰ پردازی ، مفتری  ۔

:   کیفیت ، بہر کیف۔

:   جمع ، مجمع ، جماعت۔  

:   یوم ،آیام ،یوم آخرت ۔

:   لاتعداد ، لاعلاج،لاپروا ۔

:   کتاب لِاریب  ۔

:   فی الحال ،فی الحقیقت۔

:   وفا،ایفائے عہد،وفادار۔ 

:   کل نمبر ،کل تعداد ۔

:   نفسا نفسی ،نظام تنفس ۔

:   کسبِ حلال ،کسبی۔

:   ظلم ،ظالم ،مظلوم ،مظالم۔

:   قول ، اقوال ، مقولہ ۔

:   مالک ، ملکیت ، املاک  ۔

:   ماشاء اللّٰہ ، ان شاءاللّٰہ۔

:   حالت نِزع، وقت نِزع  ۔

:   عزت ، معزز ۔

:   ذلت ورسوائی ، ذلیل   ۔

:   ید بیضا ،رفع الیدین۔

:   خیر وعافیت ،خیریت۔ 

:   علیحدہ ، علی الاعلان ۔

:   شے ،اشیائے خوردونوش ۔

:   قادر ،قدرت ،قدیر ۔

  :   لیل ونہار،لیلۃ القدر ۔

:   نہار منہ ، لیل ونہار۔ 

:   خارج ، وزیر خارجہ۔  

:   حیات ، احیائے سنت۔

 :   موت ،میت ،اموات۔ 

:   بغیر حساب ،بغیر اجازت۔ 

۲۴ َ ا كَانُوْا یَـفْتَرُوْن مَّ
 َ فَكَیْف

اِذَا جَمَعْنٰھُمْ لِیَوْمٍ
َ فِیْہِۣ◌  ا رَیْب لَّ

ُ نَفْسٍ  ْ كُلّ یَت وَوُفِّ
 ْ ا كَسَبَت مَّ

۲۵ َ وَھُمْ لَا یُظْلَمُوْن
مُلْكِ َ اْل َ مٰلِك مّ ُہ ٰ

قُلِ اللّ
 ُ َ مَنْ تَشَاۗء مُلْك تُؤْتیِ اْل

نْ تَشَاۗءُۡ◌ َ مِمَّ مُلْك ُ اْل وَتَنْزِع
 ُ ُ مَنْ تَشَاۗء وَتُعِزّ

 ◌ۭ  ُ ُ مَنْ تَشَاۗء وَتُذِلّ
 ◌ۭ  ُ خَیْر َ اْل بِیَدِك

رٌْ ۲۶  ءٍ قَدِی ْیَ َ عَلیٰ كُلِّ ش ك اِنَّ
ارِ  َہَ َ فیِ النّ یْل ُ الَّ لِْج تُو

یْلِۡ◌ َ فیِ الَّ ار َہَ ُ النّ لِْج وَتُو
تِ  مَیِّ َ اْل َ مِن یَّ ـح ُ اْل رِْج وَتخُ
◌ۡ یَِّ ح َ اْل َ مِن ت مَیِّ ُ اْل رِْج وَتخُ

 ُ ُ مَنْ تَشَاۗء زُق ْرَ وَت
بِغَیْرِ حِسَابٍ ۲۷ 

)ان باتوں نے( جو وہ گھڑتے رہتے تھے ۔۲۴ 

پھر )اس وقت( کیسا )بُراحال( ہو گا

جب ہم جمع کریں گے اُ نہیںاسُ دن میں 

( کوئی شک نہیں اسُ )کے آنے( میں کہ ( 

اور پو را پورا بدلہ دے دیاجائے گا ہرنفس کو 

جو اس نے کمایا)ہو گا(

 اور وہ سب ظلم نہیں کیے جائیں گے ۔ ۲۵ 

آپ کہہ دیجیے اے اللّٰہ !بادشاہی کے مالک

تو ہی دیتا ہے بادشاہی جسے تو چاہتا ہے 

اور تو چھین لیتا ہے بادشاہی جس سے تو چاہتا ہے 

اور تو عزت دیتا ہے جسے تو چاہتا ہے 

اورتو ذلیل کرتا ہے جسے تو چاہتا ہے 

تیرے ہی ہاتھ میں )ہر ( بھلائی ہے 

یقیناً تو ہر چیز پر خوب قادرہے ۔۲۶ 

تو داخل کرتا ہے رات کو دن میں

اور تو داخل کرتا ہے دن کو رات میں 

اور تو نکالتا )پیدا کرتا( ہے جاندار کو بے جان سے

اور تو نکالتا)پیدا کرتا(  ہے بے جان کو جاندار سے

اور تو رزق دیتا ہے جسے تو چاہتا ہے

 کسی حساب کے بغیر ۔ ۲۷ 



سُلُ 3  كَ الرُّ 50تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      
خِذ؂۱ِ مُؤْمِنُوْنَلَا یَتَّ كٰفِرِیْنَاْل لِْیَاۗءَاْل و َا

دوستکافروں )کو (سب مومننہ پکڑیں )یعنی نہ بنائیں (
مُؤْمِنِیْنَۚ◌ ؂۳ ؂۲ ْ دُوْنِ اْل فْعَلْمَنْوَمِن یَّ

وہ کرے گاجواور کے علاوہ
َ اللہِفَـلَیْسَذٰلِك؂۴َ ء؂۵ٍمِن ْیَ ْ ش ن؂۶ْفیِ آ َا اِلَّ

کام( مگر یہ کہکسی معاملے میںاللّٰہ سےتو نہیںیہ )

قُوْا رُكُم؂۹ُوَتُقٰىۃً ۭ◌؂۸ ؂۷مِنْھُمْتَـتَّ یُـحَذِّ
وہ ڈراتا ہےتمھیں اور بچناانُ سےتم سب بچنا چاہو

 ُ مَصِیْر۲۸ُاِل ىَاللہِوَنَفْسَہٗ  ۭ◌ ؂۱۰اللہ اْل
لوٹ کر جانا )ہے(اللّٰہ کی طرفاور اپنے آپ)سے (اللّٰہ 

 ْ ْ تُـخْفُوْا ؂۶قُل ْ صُدُوْركُِم؂۹ْمَااِن فیِ
تمہارے سینوں میں )ہے(جو اگر تم سب چھپاؤآپ کہہ دیں 

وْ ُ ؂۱۱َا ُ  ۭ◌ یَعْلَمْہُ تُبْدُوْہ وَاللہ
اوراللّٰہوہ جانتا ہے اسُےتم سب ظاہرکرو اسُےیا 

مٰوٰت؂۸ِمَایَعْلَمُ َ مَافیِ السَّ فیِ الْاَرْضِ  ۭ◌ و
زمین میں)ہے (اور جوآسمانوں میں)ہے (جو  وہ جانتا ہے

ءٍ اللہُوَ ْیَ ر۲۹؂۱۲ٌْعَلیٰ كُلِّ ش یَوْمَقَدِی
)جس( دنخوب قادر )ہے(ہر چیز پر اللّٰہ تعالیٰاور

ُ نَفْس؂۱۰ٍتَـجِد؂۱۳ُ اكُلّ ْ خَیْرٍعَمِلَت؂۱۳ْمَّ مِن
نیکی سے اسُ نےعمل کیا)ہوگا( جوہرنفس پا لے گا

حْضَرًا  ۚ◌  ؂۱۴ َ مَامُّ ءٍ ۚ◌ عَمِلَت؂۱۳ْوّ ْ سُوْۗ ُ ؂۱۳مِن وْتَـوَدّ َل
کاش وہ چاہے گا بُرا ئی سے اسُ نےعمل کیا )ہوگا( اور جوحاضر کیا ہوا 

نَّ ؂۱۵ ا ؂۱۶َا   ؂۱۶بَیْنََہ َ بَیْنَہٗٓ ا و مَدًۢ بَعِیْدًا  ۭ◌ َا
بہت دور )           کا(فاصلہ ہوتااور اسُ )شخص(کے درمیاناسُ)برائی ( کے درمیانکہ بیشک

؂۱ یہاں یــ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔
؂۲یہاںمِنْکےترجمے کی ضرورت نہیں۔

؂۳ اس سے مُراد مومنوں کو چھوڑ کر ہے ۔
 ، ہے  ہوتا  اسُ  یا  وہ  ترجمہ  اصل  کا   

ذٰلَِک  ؂۴
ہے  جاتا  دیا  بھی کر  اسِ  اور  یہی  ضرورتاً  کبھی 

لیے  کے  اس  گا  کرے  ایسا  جو شخص  یعنی   ؂۵
حصہ  برابربھی  ذرہ  سے  میں  دوستی  کی  اللہ 

گا۔ ہو  نہیں 

نْکا ترجمہ کہ یا یہ کہ ہوتاہےاور اِ نْکا  ؂۶ َا
ترجمہ اگر ہوتا ہے۔ 

ہے  مسلمانوں کےلیے  انُ  اجازت  یہ   ؂۷
جو کافر حکومت میں رہتے ہوں تو وہ ان کے 

شر سے بچنے کے لیےان کے ساتھ دوستی کا 

ہیں ۔ کرسکتے  اظہار 

؂۸ ۃ اور ات مونٔث کی علامتیں ہیں، جن کا 
الگ ترجمہ ممکن نہیں ۔

ترجمہ   ہوتو  میں  آخر  کے  اگرفعل   ْ م ُک  ؂۹
ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اسم  اگر  تمہیں 

۔ ہے  جاتا  کیا  تمہارا،تمہاری،تمہارے 

؂۱۰ لفظ نَفْس کا ترجمہ ضرورت کے مطابق 
جان ،  شخص ، نفس اور کبھی سانس کیا جاتا ہے ۔

ہو  لگانی  علامت  اور  کوئی  اگر  بعد  کے  وْا   ؂۱۱
۔  ہے  جاتا  ہو  محذوف   کا’’ا‘‘  اس  تو 

میں  اسم  ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  اس   ؂۱۲
ہے۔ ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے 

؂۱۳ تــ اور تْ واحدمونٔث کی علامتیں  ہیں ، ان 
کا الگ ترجمہ ممکن نہیں ۔

پہلے  سے  اورآخر  مُــ  میں  شروع  کے  اسم   ؂۱۴
۔  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  ہوا  کیا  میں  زبر 

ْ کا ترجمہ کبھی اگر کبھی کاش ہوتا ہے ۔ و ؂۱۵َل 
اور   لیے  کے  مونٔث  واحد  ھَا  علامت   ؂۱۶

۔  ہے  لیے  کے  مذکر  واحد  ہٗ  علامت 



سُلُ 3  كَ الرُّ 51تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

لَا
خِذِ  یَتَّ

 َ مُؤْمِنُوْن اْل
 َ كٰفِرِیْن اْل

لِْیَاۗءَ و َا
مِنْ

 ْ فْعَل یَّ
 ْ فیِ

ءٍ  ْیَ ش
آ  اِلَّ

قُوْا تَتَّ
نَفْسَہٗ

اِلىَ
قُلْ

تخُْفُوْا 
مَا

صُدُوْرِ
یَعْلَمْہُ 

مٰوٰتِ  السَّ
الْاَرْضِ

كُلِّ 
رٌْ قَدِی
 َ یَوْم
 ُ تجَِد

 ْ عَمِلَت
خَیْرٍ 

رًَا حْض مُّ
ءٍ سُوْۗ
 ُ تَـوَدّ

ا  بَیْنََہ

:   لاعلاج ،لاتعداد ،لاپروا ۔

:   اخذ ، ماخوذ ، موأخذہ  ۔

     :   امن ،ایمان ،مومن ۔

:   کفر ،کافر ،کفار ۔  

:   ولی ،اولیا ءاللّٰہ ۔

:   منجانب ، من وعن۔

:   فعل ، فاعل ، مفعول۔

:   فی الحال ، فی الحقیقت  ۔

:   شے ،اشیائے خوردونوش۔ 

ا قلیل۔ ا ماشاء اللّٰہ، الَِّ :   الَِّ

:   تقویٰ ،متقی  ۔

:   نفس ، نفوسِ قدسیہ  ۔

:   مکتوب الیہ ،مرسل الیہ ۔

:   قول ،اقوال ،مقولہ ۔

:   مخفی ، خفیہ ، اخفا  ۔

:   ماحول ، ماتحت ، ماجرا۔

:   شق صدر  ، شرح صدر۔

:   علم ، عالم ،معلوم ،تعلیم ۔

:   کتب سماویہ ، ارض وسما  ۔  

:   ارض وسما ، قطعہ أراضی۔ 

:   کل نمبر ،کل تعداد۔ 

:   قدرت ، قادر ، قدیر۔

:   یوم ،ایام ،یوم آخرت۔ 

:   وجود ، موجود ، وجد  ۔

:   عمل ، عامل ،معمول۔

:   خیر ،خیرو عافیت ۔

:   حاضر ، حاضری ، استحضار۔

:   علمائے سوء ، ظن سوء ۔

:   مودت ومحبت  ۔

:   بین بین ، بین الاقوامی  ۔

 َ كٰفِرِیْن َ اْل مُؤْمِنُوْن خِذِ اْل لَایَتَّ
مُؤْمِنِیْنَۚ◌   ْ دُوْنِ اْل لِْیَاۗءَمِن و َا

 َ ْ ذٰلِك فْعَل وَمَنْ یَّ
ءٍ  ْیَ ْ ش َ اللہِ فیِ فَلَیْسَ مِن

قُوْا مِنْھُمْ نْ تَتَّ آ َا اِلَّ
تُقٰىۃً  ۭ◌ 

ُ نَفْسَہٗ  ۭ◌  ُ اللہ رُكُم وَیحَُذِّ
مَصِیْرُ ۲۸  اَِل ىَاللہِ اْل و

ْ اِنْ تخُْفُوْا  قُل
ْ صُدُوْركُِمْ  مَا فیِ

 ◌ۭ  ُ وْ تُبْدُوْہُ یَعْلَمْہُ اللہ َا
مٰوٰتِ  ُ مَا فیِ السَّ وَیَعْلَم

َ مَا فیِ الْاَرْضِ  ۭ◌  و
رٌْ ۲۹  ءٍ قَدِی ْیَ ُ عَلیٰ كُلِّ ش وَاللہ
ا عَمِلَتْ ُ نَفْسٍ مَّ ُ كُلّ َ تجَِد یَوْم

رًَاۚ◌   حْض ْ خَیْرٍ مُّ مِن
ءٍۚ◌   ْ سُوْۗ ْ مِن مَا عَمِلَت وَّ

نَّ  َا ْ و ُ َل تَـوَدّ
ا وَبَیْنَہٗٓ  بَیْنََہ

ا بَعِیْدًا  ۭ◌  مَدًۢ َا

مومن کافروں کو نہ بنائیں

)دلی( دوست مومنوں کو چھوڑ کر 

اور جو ایسا کرے گا

کوئی واسطہ(نہیں   تواللّٰہ سے )اسُ کا ( کسی معاملے میں )

مگر یہ کہ تم انُ )کے شر( سےبچنا چاہو 

 کسی طرح بچنا )توپھر کوئی مضائقہ نہیں ہے( 

اوراللّٰہ تمہیں اپنے آپ سے  ڈراتا ہے 

اور اللّٰہ ہی کی طرف )تم کو (لوٹ کر جانا ہے ۔۲۸ 

آپ کہہ دیجیے اگر تم چھپاؤ

 جو تمہارے سینوںمیں ہے

یا تم اسُے  ظاہر کرو اللّٰہ اسُے  جانتا ہے

اور وہ جانتا ہے جو کچھ آسمانوںمیں ہے 

اور جو کچھ زمین میں ہے

 اور اللّٰہ تعالیٰ ہر چیز پر خوب قادر ہے ۔۲۹ 

جس  دن ہرنفس پا لے گا جو اس نے عمل کیا )ہوگا(

 نیکی میں سے)اپنے سامنے ( حاضر کیا ہوا

اور ) اسُے بھی( جواس نے عمل کیا )ہوگا(برائی سے 

وہ آرزو کرے گا کاش کہ بیشک 

اسُ کے درمیان اور اسُ )بُرائی ( کے درمیان

بہت دُور کا فاصلہ ہوتا



سُلُ 3  كَ الرُّ 52تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

رُكُمُوَ ُ یُـحَذِّ ُ وَنَفْسَہٗ  ۭ◌ ؂۱اللہ اللہ
اللّٰہ تعالیٰ اور اپنے آپ)سے(اللّٰہ وہ ڈراتا ہےتمہیںاور  ۢ

عِبَاد۳۰ۧ؂۲ِرَءُوْفٌ كُنْتُمْاِن؂۴ْقُل؂۳ْبِاْل
 تم ہواگرآپ کہہ دیں بندوں پربہت شفقت کرنے والا )ہے(

وْنَ ْ ؂۶ ؂۵اللہَتُـحِبُّ بَِعُوْنیِ كُمُفَاتّ یُـحْبِْب
وہ محبت کرے گا تم سےتو تم سب میری پیروی کرواللّٰہ) سے(تم سب محبت کرتے

 ُ كُمْ وَیَغْفِْراللہ ْ ۭ◌ َل ُ وَذُنُوْبَكُم اللہ
 اللّٰہ اورتمہارے گناہتمہارے لیےاور وہ معاف کر دے گااللّٰہ

حِیْمٌ ۳۱غَفُوْرٌ  طِیْعُوا ؂۷قُل؂۳ْرَّ َ َا اللہ
اللّٰہ )کی(تم سب اطاعت کروآپ کہہ دیں بے حد مہربان ) ہے(بہت بخشنے والا

سُوْلَۚ◌  وَ ْ ؂۵ ؂۴ارّلَ وْا؂۸فَاِن لََّ َ ؂۴ ؂۵تَـو َ اللہ فَاِنّ
تو بے شک اللّٰہوہ سب منہ پھیرلیں پھر اگررسول )کی( اور 

 ُ كٰفِرِیْن۳۲َلَا یُـحِبّ ؂۴اْل یاللہَاِنَّ
ٓ
اصْطَفٰ

چن لیا  اللّٰہ)نے (بے شککافروں )کو (نہیں وہ پسند کرتا

رْٰہِیْم؂۹َوَّنُوْحًاوَاٰدَمَ اِ َب وَاٰل
اور آل ابراہیم )کو (اور  نوح )کو (اورآدم )کو (

رْٰن؂۹َ َ عِم عٰلَمِیْن۳۳َۙاٰل     ؂۱۰عَلیَ اْل ۃًۢ یَّ اذُرِّ بَعْضَُہ
انُ کےبعضاولاد )ہیں (تمام جہان والوں پرآل عمران )کو (

ْ بَعْضٍ ۭ◌  َ اللہُ مِنۢ ت؂۱۰ِعَلِیْم۳۴ۚ؂۱۱ٌسَمِیْع؂۱۱ٌو ْ قَاَل اِذ
جب کہاخوب جاننے والا) ہے(خوب سننے والااور اللّٰہبعض میں سے

رْٰنَ ُ عِم ت َاَرْ  ؂۱۲ام لَكَنَذَرْتُاِنْىرَبِّ
تیرے لیےمیں نے نذر مانی ہےبے شک میں)اےمیرے ( ربعمران کی بیوی)نے (

ْ بَطْنِىْمَا رًافیِ رََّ ل؂۸ْ ؂۵مُح ْ ۚ◌  فَتَقَبَّ ى مِنِّ
مجھ سےتو تو قبول فرماآزاد کیا ہوا ہےمیرے پیٹ میںجو

نَفْس کا ترجمہ ضرورت کے مطابق  لفظ   ؂۱
۔ ہے  سانس کیا جاتا  اورکبھی  ،نفس  ،شخص  جان 

کے،  کی،  کا،  کبھی  ساتھ  سے،  ترجمہ  بِـکا   ؂۲
بوجہ،   ، بسبب  اورکبھی  بدلہ  پر کبھی  کبھی  کو  

۔ ہے  جاتا  کیا  بذریعہ 

اصول  گرامرکے  ہے  سےبنا  قَوْلٌ   ْ ؂۳ قُل
۔ ہے  محذوف  و  سے  درمیان  مطابق  کے 

کا ترجمہ   َ ؂۴اِ نْکا ترجمہ اگرہوتاہے اور اِنّ
ہوتاہے۔ یقیناً   شک،  بے 

پس  کبھی  ترجمہ  کا  میں فَـ   شروع  کے  لفظ   ؂۵
ہے۔ جاتا  بھی کیا  سو  اور  کبھی  پھر   کبھی توکبھی 

تو  ہو  لگانی  علامت  اور  کوئی  بعد  وْاکے    ؂۶
کے  ہےاورفعل  ہوجاتا  کا’’ا‘‘حذف  اس 

 ْ ی اور  فعل  اس  تو  ہے  یْلگتی  جب  ساتھ 

ہے۔ کیاجاتا  اضافہ  کا  نِ  درمیان  کے 

؂۷ فعل کے شروع میں أ اور آخر میں وْا ہو 
تو اس فعل میں جمع مذکر کو کام کرنے کا حکم 

ہوتا ہے ۔

میں  اوردرمیان  تـ  میں  شروع  کے  فعل   ؂۸
شد ہو تو اس میں کام کو اہتمام سے کرنے کا 

وہ  ہوئے  بوجھتے  جانتے  یعنی  ہے  ہوتا  مفہوم 

لیں۔  پھیر  منہ 

اور  ؈  ابراہیم  سیدنا  سے  آل  یہاں   ؂۹
سیدہ  عمران  ہےاور  مراد  گھرانہ  کا  عمران 

۔  تھا   نام  کا  والد  کے   مریم

 ، ہیں  علامتیں  کی  مونٔث  واحد   ْ اورت  ۃ  ؂۱۰
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  کاالگ  ان 

میں  اسم  ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  اس   ؂۱۱
ہے۔ ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے 

اور  یَا  سے  شروع  تھا،   ْ یَارَبیِّ دراصل  یہ   ؂۱۲
محذوف   لیے  کے  تخفیف  یْ  سے  آخر 

۔ ہیں 



سُلُ 3  كَ الرُّ 53تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

وَ
نَفْسَہٗ

عِبَادِ  بِاْل
قُلْ

 َ وْن تحُِبُّ
بَِعُوْنیِْ  فَاتّ

 ْر یَغْفِ
حِیْمٌ رَّ

طِیْعُوا  َا
سُوْلَ ارّلَ

لَا
 ُ یحُِبّ

 َ كٰفِرِیْن اْل
ی
ٓ
اصْطَفٰ

 َ اٰل
عَلیَ 

 َ عٰلَمِیْن اْل
ۃًۢ  یَّ ذُرِّ

ا  بَعْضَُہ
 ْ مِنۢ

سَمِیْعٌ 
عَلِیْمٌ
 ُ نَذَرْت

مَا
فیِْ

بَطْنِىْ
رًا رََّ مُح
 ْ ل فَتَقَبَّ

:   شام و سحر،شان وشوکت۔

:   نفسا نفسی ،نظام تنفس۔

:   عبد ، عابد ، معبود۔

:   قول ، اقوال، مقولہ ۔

:   حب ، حبیب ، محبت۔

:   اتباع ، تابع ، متبع سنت۔

:   مغفرت ، استغفار۔

:   رحمت ، رحم ،رحیم ،رحمٰن۔

:   اطاعت ،مطیع ۔

:   رسول ،رسالت ،مرسل۔ 

:   لاتعداد ، لاعلاج،لاعلم۔

:   حب ، حبیب ، محبت ۔

:   کافر ،کفر ،کفار ۔

:   مصطفیٰ ، نظامِ مصطفوی۔

:   آل اولاد ،آل رسول ۔

:   علیحدہ ، علی الاعلان۔

:   اقوام عالم ،عالمی ادارہ ۔

:   ذریت آدم۔

:   بعض اوقات ،بعض دفعہ ۔

:   منجانب ،من وعن ۔

:   سمع وبصر ، آلۂ سماعت۔

:   علم ، عالم ، معلوم ،تعلیم۔

:   نذر ماننا ، نذرونیاز  ۔

:   ماحول ، ماتحت ، ما جرا۔

:   فی الحال ، فی الحقیقت  ۔

ِ مادر ۔ :   بطن 

:   مجلس احَرار ، حریت پسند ۔

:   قبول ، قبولیت ، مقبول  ۔

ُ نَفْسَہٗ  ۭ◌  رُكُمُ اللہ وَیحَُذِّ
عِبَادِ ۳۰ۧ   بِاْل

ۢ
ُ رَءُوْفٌ وَاللہ

 َ َ اللہ وْن ْ كُنْتُمْ تحُِبُّ ْ اِن قُل
بَِعُوْنیِْ  فَاتّ

كُمُ اللہُ یحُْبِْب
كُمْ  ْرَل وَیَغْفِ
 ◌ۭ  ْ ذُنُوْبَكُم

حِیْمٌ ۳۱  ُ غَفُوْرٌ رَّ وَاللہ
سُوْلَۚ◌   َ وَارّلَ طِیْعُوا اللہ َا ْ قُل

 َ وْا فَاِنَّ اللہ لََّ فَاِنْ تَـو
۳۲ َ كٰفِرِیْن ُ اْل لَا یحُِبّ

ی
ٓ
َ اصْطَفٰ َ اللہ اِنّ

 َ رْٰہِیْم اِ َب اَٰل َ وَنُوْحًا وّ اٰدَم
 ۳۳ۙ َ عٰلَمِیْن َ عَلیَ اْل رْٰن َ عِم اَٰل و

ْ بَعْضٍ  ۭ◌  ا مِنۢ ۃًۢ بَعْضَُہ یَّ ذُرِّ
ُ سَمِیْعٌ عَلِیْمٌ ۳۴ۚ  وَاللہ

 َ رْٰن تُ عِم َاَرْ  تِ ام ْ قَاَل اِذ
رَبِّ اِنْى نَذَرْتُ لَكَ 

ْ بَطْنِىْ  مَا فیِ
ىْۚ◌   ْ مِنِّ ل رًا فَتَقَبَّ رََّ مُح

اور اللّٰہ تم کو اپنے آپ سے ڈراتاہے 

اور اللّٰہ تعالیٰ )اپنے( بندوں پر بہت شفیق ہے۔ ۳۰ۧ

آپ کہہ دیں اگرتم  اللّٰہ سےمحبت کرتے ہو

تو میری پیروی کرو

 اللّٰہ تم سے محبت کرے گا 

اور وہ تمہارے لیے  معاف کر دے گا

تمہارے گناہ 

اور اللّٰہ بہت بخشنے والا بے حد مہربان ہے ۔۳۱

آپ کہہ دیں اللّٰہ اور )اس کے( رسول کی اطاعت کرو 

پھر اگر وہ منہ پھیرلیں تو بیشک اللہ

)ایسے( کافروں کو پسند نہیں کرتا ۔۳۲ 

بے شک اللّٰہ نے )رسالت کےلیے ( منتخب فرمایا

ؑ              کو  ؑ اور آل ابراہیم    آدم اؑور نوح  

اور آل عمران کوتمام جہان والوں میں سے ۔۳۳

انُ میں سے بعض بعض کی اولاد ہیں 

اور اللّٰہ سب کچھ سننے والاخوب جاننے والا ہے ۔ ۳۴

جب  عمران کی بیوی نےکہا

 )اےمیرے(  رب !بے شک میںنے تیری نذر کیا

کہ وہ دنیا کے کاموں سے(  جو )بچہ (میرے پیٹ میں ہے )

آزادچھوڑا ہوا ہو گا،تو تو مجھ سے قبول فرما



سُلُ 3  كَ الرُّ 54تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

كَ مِیْع؂۱ُ اِنَّ َ السَّ نْت ُ ۳۵َا عَلِیْم ااْل فَـلَمَّ
پھر جبخوب جاننے والا )ہے(تو ہی خوب سننے والابے شک تو

ا؂۲ ت؂۲ْوَضَعَتَْہ ؂۳قَاَل اِنْىرَبِّ
ےمیرے ( رب اسُ نے کہااسُ نے جنا اسُے بے شک میں)ا

آ نْثٰى ۭ◌ وَضَعْتَُہ عْلَم؂۴ُاللہُوَُا َا
خوب جاننے والا) تھا(اللّٰہاورلڑکی میں نے جنا ہے اسُے

یْسَوَوَضَعَتْۭ◌؂۲بِمَا ُرََل َ ك كَالْاُنْثٰىۚ◌؂۵الذّ
لڑکی کی طرحلڑکا  نہیںاوراسُ نے جنا)اس( کو جو

ا اِ نْىوَ یْتَُہ َ سَمَّ یَم ْرَ وَم
اور مریممیں نے نام رکھاہے اسُ کابے شک میںاور 

عِیْذُھَا اِ نْىٓ  وَبِكَُا
اور تیری )ذات( کیمیں پناہ میں دیتی ہوں اسُےبے شک میں

ا  تََہ یَّ یْطٰنِ ذُرِّ َ الشَّ جِیْم۳۶ِ مِن ا؂۷ ؂۶ارّلَ لََہ بََّ فَتَق
تو قبول کر لیا اسُے)جو (مردود )ہے (شیطان سےاسُ کی اولاد )کو (

ا  َہ وْلٍ حَسَنٍرَبُّ ا وَّبِقَـُب تََہ َبْ نۢ َا
پرورش کی اسُ کی اور اچھی قبولیت کے ساتھ اسُ کے رب نے

ا وَّنَبَاتًا حَسَـنًا  ۙ◌  ـلََہ اۚ◌  ؂۸كَـفَّ رَِیَّ مَا ؂۹زَك كُلَّ
جب کبھیزکریا ؈ )کو (سر پرست بنایا اسُ کااور بہترین پرورش 

 َ ادَخَل اعَلَیَْہ رَِیَّ َ ۙ◌ ؂۱۰زَك اب َرْ مِح َ اْل وَجَد
موجود پاتےعبات گاہ )میں( زکریا  ؈اسُ پرداخل ہوتے 

َ رِزْقًاۚ◌  ؂۱۱عِنْدَھَا  ُ قَال یَـم ْرَ ىیٰم
ٰ
نّ َا

کہاں سے اے مریم اس نے کہارزقاسُ کے پاس 

ت؂۲ْھٰذَا  ۭ◌ لَكِ ْ عِنْدِ اللہِ  ۭ◌ ھُوَقَاَل مِن
اللّٰہ کی طرف سےوہ وہ بولیں یہ تیرے لیے

کر  ملا  کا  تودونوں  ہو  ـ  ْلَا  بعد  نْتَکے  َا  ؂۱
۔ ہے  جاتا  کیا  ہی  تو  ترجمہ 

کی  مونٔث  واحد  میں  آخر  کے  تْفعل   ؂۲
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ  کا   ہے،اس  علامت 

اور  یَا  سے  شروع  تھا،   ْ یَارَبیِّ دراصل  یہ   ؂۳
۔ ہیں  محذوف  یْ   سے  آخر 

؂۴ اسم کے شروع پر أ میں صفت کے زیادہ 
ہونے کا مفہوم ہے ۔

؂۵ یعنی عبادت اور مسجد کی خدمت میں لڑکی 
لڑکے کی طرح نہیں ہوسکتی ۔

اور شد  میں کام کو اہتمام سے  تـ  علامت   ؂۶
ہے۔ ہوتا  مفہوم  کا  کرنے 

لڑکا  کہ  تھا  خیال  کا  والدہ  کی  مریم  سیدہ   ؂۷
کہ  تھی  مانی  نذر  انہوں نے  لیے  اسی  ہوگا 

اللہ کی عبادت اور بیت المقدس کی خدمت 

ہوئی  لڑکی  جب  گی  کروں  وقف  لیے  کے 

ہوئی  نہ  پوری  تو  نذر  کہ  انہوں نےسمجھا  تو 

لیا۔ فرما  قبول  ہی  کو  لڑکی  اس  نے  اللہ  لیکن 

کیونکہ سیدنا زکریا ؈سیدہ مریم   کے خالو   ؂۸
تھے  پیغمبربھی  کے  وقت  اپنے  تھےاور  بھی 

کوئی  تربیت  اوراخلاقی  مادی  کی  مریم  سیدہ 

اورنہیں کر سکتا تھا، اس لیے ان کی کفالت 

سپرد  کے  ؈  زکریا  سیدنا  بھی  داری  ذمہ  کی 

۔ گئی  کی 

لیے  کے  شرط  اور  ظرف  عموماً  مَا  لَّ ُک  ؂۹
کے  ماضی  عموماًفعل  اور  ہے  ہوتا  استعمال 

۔ ہے  آتا  ساتھ 

نہیں  محراب  معروف  مراد  سے  محراب   ؂۱۰
ہےبلکہ اس سے مراد وہ کمرہ ہے جو عبادت 

ہے۔ جاتا  بنایا  لیے  کے 

یہاں رزق سے مراد پھل ہیں ایک تو وہ بے   ؂۱۱
نہیں تھا  والا  دینے  لاکر  کوئی  دوسرے  تھے  موسم 

۔ پوچھا  ہوکر  حیران  یا ؈نے  زکر  سیدنا  لیے  اس 



سُلُ 3  كَ الرُّ 55تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

 ُ مِیْع السَّ
 ُ عَلِیْم اْل

ا  وَضَعَتَْہ
تْ رَبِّقَاَل
نْثٰى ُا
بِمَا 

 ُرَ  ك الذَّ
كَالْاُنْثٰى

ا  یْتَُہ سََمَّ
و

عِیْذُھَا  ُا
ا تََہ یَّ ذُرِّ

 َ مِن
جِیْمِ  ارّلَ

ا  لََہ بََّ فَتَق
حَسَنٍ 
ا  تََہ َبْ نۢ َا
ا  ـلََہ كَـفَّ
 َ دَخَل

ا  عَلَیَْہ
ابَ َرْ مِح اْل

 َ وَجَد
عِنْدَھَا 

رِزْقًا
 َ قَال
ھٰذَا
مِنْ
عِنْدِ

 ُ زُق ْرَ ی

:   سمع وبصر ، آلۂ سماعت۔

:   علم ، عالم ، معلوم ،تعلیم۔

:   وضع حمل،موضوع۔

:   قول ، مقولہ ، اقوال زریّں  ۔

:   رب کائنات ،ربوبیت ۔

:   مونٔث و مذکر،تانیث۔

:   بالکل /ماتحت ،ماجرا ۔

:   مذکر ومونٔث ،تذکیر وتانیث۔

:   کالعدم ،کماحقہ ۔

:   اسم ، اسم گرامی ،اسم بامسمیّٰ۔

:   شام وسحر ،شان وشوکت ۔

:   تعویذ ، معاذاللّٰہ ،تعوذ  ۔ّ

:   ذریّت آدم۔

:   منجانب ،من وعن ۔

:   رجم ، رجیم ، حدرجم  ۔

:   قبول ،قبولیت ۔

:   احسن ،احسان ،حسن ۔

:   نباتات و جمادات  ۔

:   کفیل ، کفالت  ۔

:   دخل ، داخل ، دخول۔

:   علیحدہ ، علی الاعلان۔

:   محراب ،منبر ومحراب ۔

:   وجود ، موجود ، ایجاد  ۔

:   عندالطلب ،عنداللّٰہ۔

:   رزق ،رازق ،رزاق ۔

:   اقوال زریں ،قول ۔

:   حامل رقعہ ہذا ، لہٰذا ۔

:   منجانب ، من وعن ۔

:   عنداللّٰہ ،عندالطلب ۔

:   رزق ، رزّاق ، رازق۔

مِیْعُ َ السَّ نْت َا َ ك اِنَّ
 ۳۵ ُ عَلِیْم اْل

ا ا وَضَعَتَْہ فَلَمَّ
ْ رَبِّ  ت قَاَل

نْثٰى  ۭ◌  آُا  َہُ اِنْى وَضَعْت
 ◌ۭ  ْ ُ بِمَا وَضَعَت عْلَم َا ُ وَاللہ
 ُرَكَالْاُنْثٰىۚ◌    ك َ الذَّ یْس وََل

 َ یَم ْرَ ا م َہُ یْت  ْىسَمَّ وَاِن
 َ عِیْذُھَا بِك ُا  وَاِنْىٓ

ا  تََہ یَّ وَذُرِّ
جِیْمِ ۳۶  یْطٰنِ ارّلَ َ الشَّ مِن

ا  َہ ا رَبُّ لََہ بََّ فَتَق
وْلٍ حَسَنٍ  بِقَـُب

ا نَبَاتًا حَسَـنًا ۙ◌  تََہ َبْ نۢ َاَ وّ
مَا اۚ◌  كُلَّ رَِیَّ ا زَك ـلََہ وّكََـفَّ

◌ۙ َ اب َرْ مِح ااْل رَِیَّ ا زَك َ عَلَیَْہ دَخَل
َ عِنْدَھَا رِزْقًاۚ◌   وَجَد

 ُ یَـم ْرَ َ یٰم قَال
 ىلَكِ ھٰذَا  ۭ◌ 

ٰ
نّ َا

ْ عِنْدِ اللہِ  ۭ◌  َ مِن ْ ھُو ت قَاَل

بے شک تو ہی سب کچھ سننے والا

خوب جاننے والا ہے ۔ ۳۵

پھر جب اسُ نے اسُے جنا 

کہنے لگی: )اے میرے (  رب

 بے شک میں نے اسُے جنا ہےلڑکی 

اور اللّٰہ خوب جاننے والا ہے جو اسُ نے جنا

اور نہیں ہوتا لڑکا لڑکی کی طرح

او ر بے شک میں نے  اسُ کا نام مریم رکھاہے

اور بے شک میں اسُے تیری پناہ میں دیتی ہوں 

اور اسُ کی اولاد کو)بھی(

 شیطان مردود )کے شر( سے ۔۳۶ 

تو  اسُے اسُ کے رب نےقبول کر لیا

 احسن طریقے سے قبول کرنا

اوراس کی پرورش کی  اچھی پرورش 

ؑ کو اسُ کاسر پرست بنایا،جب کبھی  اور زکریا  

اسُ کے پاس عبادت گاہ میں داخل ہوتے   ؑ  زکریا 

اسُ کے پاس کچھ کھانے کی اشیاموجود پاتے

)یہ دیکھ کر ایک مرتبہ( کہا   اے ’’مریم‘‘ !

کہاں سے )آتا( ہے تیرے پاس یہ )سب کچھ(

وہ بولیں وہ اللّٰہ کی طرف سے ہے
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وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      
؂۱ َ اِنَّ ُ  اللہ زُق ْ یَْر ُ مَن شَاۗء یَّ

وہ چاہتاہےجسے وہ رزق دیتا ہے اللّٰہبے شک 

ا دَعَا ھُنَالِك؂۳َبِغَیْـرِ حِسَاب۳۷؂۲ٍ رَِیَّ زَك
زکریا  ؈ نے دعا کی اسی جگہ بے حساب 

ہٗ ۚ◌   ؂۴قَالَرَبَّ لیِْھَبْرَبِّ
مجھ کو توعطا کر)اے میرے(  رباسُ نے کہااپنے رب )سے( 

دُنْكَ ْ لَّ ۃً ؂۵مِن یَّ ۃً ۚ◌ ؂۵ذُرِّ َب كَطَیِّ ُ ؂۶اِنَّ سَمِیْع
خوب سننے والا)ہے (بلاشبہ توپا کیزہاولاداپنے پاس سے

عَاۗءِ ۳۸ ُ ؂۷الدُّ ُ ؂۸فَنَادَتْہ كَۃ ىِٕ مَلٰۗ َ    ؂۹اْل َ و ھُو
 وہاس حال میں کہفرشتوں)نے (تو آواز دی اسُےدعا  )کو (

مٌ  ْ قَاۗىِٕ صَلیِّ ابِ ۙ◌ ؂۱۰یُّ َرْ مِح َ ؂۱فیِ اْل َ اللہ نّ َا
کہ بیشک اللّٰہ عبادت گاہ میںوہ نماز پڑھ رہے)تھے(کھڑے ہونے والے 

 َ ك ُر قًۢـا ؂۱۱بِیَحْیٰ ییُـبَشِّ بِكَلِمَۃٍ  ؂۱۳ ؂۱۲ ؂۵مُصَدِّ
ایک کلمہ کیتصدیق کرنے والایحییٰ کیوہ خوش خبری دیتا ہے آپ کو

َ اللہِ ن دًا وَمِّ حَصُوْرًا وَّسَیِّ
اوَّ عورتوں سے رغبت نہ رکھنے والااورسرداراوراللّٰہ)کی طرف ( سے لِحِیْنَ ۳۹نَبِیًّ َ الصّٰ ن َ مِّ رَبِّ ؂۴قَال

)اے میرے(  ربکہا نیک  میں سے نبی اور

ى 
ٰ
نّ َ   ؂۹غُلٰمٌ لیِْیَكُوْنَُا ْ وّ قَد

 یقیناًحالانکہلڑکا میرے لیےوہ ہو گا کیسے

ُ بَلَغَنِىَ كِبَر تیِْوَاْل َاَرْ  َ عَاقِـرٌ  ۭ◌ ؂۱۴ام قَال
فرمایا بانجھ )ہے ( میری بیوی اوربڑھاپا پہنچا ہے مجھے

ُ كَذٰلِكَ ُ ۴۰مَایَفْعَلُاللہ یَشَاۗء
وہ چاہتاہے جو وہ کرتا ہے اللّٰہاسی طرح

  ا سم کے شروع میں تاکید کے 
نَّ   یا َا

؂۱اِ نَّ
۔  ہے  ہوتا  استعمال  لیے 

؂۲ یہاں بــ کے ترجمہ کی ضرورت نہیں ۔
جگہ  قریبی  تر  زیادہ   َک ھُنَا اور 

ھُنَالَِک  ؂۳
نے  کر  اشارہ  طرف  کی  زمانہ  قریبی  اورکبھی 

اسی  یا  جگہ  اسی  ترجمہ  اور  ہے  آتا  لیے  کے 

۔ ہے  جاتا  کیا  وقت 

یَااور  سے  شروع  تھا،   ْ یَارَبیِّ دراصل  یہ    ؂۴
۔ ہیں  لیے محذوف  کے  ْ تخفیف  سےی آخر 

کی  مونٔث  میں واحد  آخر  کے  اسم   ۃ  ؂۵
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ  کا  اس   ، ہے  علامت 

میں  اسم  ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  اس   ؂۶
ہے۔ ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے 

کی  مونٔث  واحد  میں  آخر  کے  فعل   ْ ت  ؂۷
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ  کا   ،اس  ہے  علامت 

نہیں  علامت  کی  مؤنث  واحد   ۃ یہاں   ؂۸
۔ ہے  لیے  کے  جمع  بلکہ 

کا ترجمہ عموماً اور ہوتا ہے ،کبھی حالانکہ      َ    ؂۹ و
۔ ہے  ہوتا  بھی  ہے  قسم  یا 

جو  ہے  کمرہ  وہ  مراد  سے  یہاں محراب   ؂۱۰
تھا۔ جاتا  بنایا  لیے  کے  عبادت 

اور آخر سے پہلے  ــ  مُـ اسم کے شروع میں   ؂۱۱
۔  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  کرنےوالے  میں  زیر 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۱۲
ہے۔ ہوتا  مفہوم 

سیدنا  مراد  سے  تصدیق  کی  کلمے  کے  اللہ   ؂۱۳
سیدنا  اللہ  کلمۃ  اور  ہے  تصدیق  کی  ؈  عیسیٰ 

باپ  بغیر  وہ  کیونکہ  ہے  لقب  عیسیٰ ؈کا 

۔ ہوئے  پیدا  سے  کن  کلمہ  کے 

اولاد  وہ  کہ  ہے  ایسی  کیفیت  کی  اس  یعنی   ؂۱۴
نہیں ہے۔ قابل  کے  کرنے  پیدا 



سُلُ 3  كَ الرُّ 57تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

 ُ شَاۗء یَّ
بِغَیْـرِ 

حِسَابٍ 
دَعَا 
ہٗ رَبَّ
قَالَ
ھَبْ
ۃً  یَّ ذُرِّ
ۃً َب طَیِّ
 ُ سَمِیْع
عَاۗءِ  الدُّ
فَنَادَتْہُ 
كَۃُ ىِٕ مَلٰۗ اْل

مٌ  قَاۗىِٕ
 ْ صَلیِّ یُّ

ابِ َرْ مِح اْل
 َ ك ُر یُبَشِّ
قًۢـا مُصَدِّ
بِكَلِمَۃٍ 
دًا سَیِّ
ا نَبِیًّ

 َ لِحِیْن الصّٰ
قَالَ

بَلَغَنِىَ 
كِبَرُ اْل

 َ كَذٰلِك
یَفْعَلُ

مَا
یَشَاۗءُ

:   ماشاء اللّٰہ ، مشیّت الٰہی۔

 :   بغیر اجازت ،بغیر حساب ۔

:   حساب ، محاسبہ ،محتسب۔

:   دعا ، داعی ، مدعی ،مدعو۔ّ

:   رب کائنات ،ربوبیت۔ 

:   قول ،اقوال ،مقولہ ۔

:   ہبہ کرنا ،کسبی اور وہبی  ۔

:   ذریّت آدم ۔

:   طیّب ،کلمہ طیّبہ۔

:   سمع وبصر ، آلۂ سماعت۔

 :   دعُا،دعائیہ کلمات ۔

:   ندا ، منادی ، ندائے ملت۔

:   ملک الموت ، ملائکہ۔

:   قائم ، قیام ، مقیم ، قیامت ۔

:   صوم وصلوٰۃ ، مصلیٰ۔

:   محراب ،ممبرو محراب ۔

:   بشارت ،مبشر ، بشیر۔

:   تصدیق ، مصدقہ ذرائع۔

:   کلمہ ،کلام ،کلمات ۔

:   سید ، سادات خاندان۔

:   نبی ،انبیاء ،نبوت ۔

:   صالح ، صلح ، اعمال صالحہ۔  

:   قول ، اقوال ، مقولہ ۔

:   بالغ ، ذرائع ابلاغ۔

:   کبیر ،اکبر ، کبار۔

:   کما حقہ ، کالعدم۔

:   فعل ، فاعل ، مفعول۔

:   ماحول ، ماورائے عدالت۔

:   ماشاء اللّٰہ ، ان شاءاللّٰہ۔

 ُ شَاۗء ُ مَنْ یَّ زُق ْرَ َ ی َ اللہ اِنّ
بِغَیْـرِ حِسَابٍ ۳۷ ھُنَالِكَ

ہٗۚ◌   ا رَبَّ رَِیَّ دَعَا زَك
 ْ ْ لیِ َ رَبِّ ھَب قَال

ۃً ۚ◌   َب ۃً طَیِّ یَّ دُنْكَ ذُرِّ ْ لَّ مِن
عَاۗءِ ۳۸ ُ الدُّ كَ سَمِیْع اِنَّ

كَۃُوَھُوَ ىِٕ مَلٰۗ فَنَادَتْہُ اْل
ابِ ۙ◌  َرْ مِح ْ فیِ اْل صَلیِّ مٌ یُّ قَاۗىِٕ
َ بِیَحْیٰ ی ك ُر َ یُبَشِّ َ اللہ نّ َا

قًۢـا  مُصَدِّ
َ اللہِ  ن بِكَلِمَۃٍ مِّ

دًا وَسَیِّ
حَصُوْرًا وَّ

۳۹ َ لِحِیْن َ الصّٰ ن ا مِّ نَبِیًّ وَّ
َ رَبِّ  قَال

ْ غُلٰمٌ ُ لیِ  ىیَكُوْن
ٰ
نّ َا

كِبَرُ ْ بَلَغَنِىَ اْل َ قَد وّ
ْ عَاقِـرٌ   ۭ◌  تیِ َاَرْ  وَام

 َ َ كَذٰلِك قَال
 ۴۰ ُ ُ مَا یَشَاۗء ُ یَفْعَل اللہ

بے شک اللّٰہ رزق دیتا ہے جسے وہ چاہتاہے

  حساب کےبغیر ۔۳۷ اسی جگہ ) یعنی اسی موقع پر( 

زکریا نؑے اپنے رب سے دعا کی

)اور( کہا )اے میرے (  رب! مجھے عطا کر

اپنے پاس سے پا کیزہ )یعنی صالح( اولاد

بلاشبہ تو دعا کوخوب سننے )قبول کرنے( والا ہے ۔۳۸ 

تو  فرشتوں نے اسُے آواز دی اس حال میںکہ وہ

 عبادت گاہ میںکھڑے نماز پڑھ رہے تھے

کہ بے شک اللّٰہ آپ کویحییٰ کی خوش خبری دیتا ہے

)جو(تصدیق کرنے والا ہوگا 

اللّٰہ کی طرف سے ایک کلمہ )عیسیٰ( کی

اور )وہ( سردارہوگا

اور عورتوں سے بے رغبت ہوگا

اور نیک لوگوں میں سےنبی ہو گا ۔۳۹

کہا )زکریاؑ نے، اےمیرے (  رب

 میرے ہاں لڑکاکیسے ہو گا

جبکہ یقیناً  مجھےتو بڑھاپاآپہنچا ہے

 اور میری بیوی )بھی(بانجھ ہے

فرمایا )اللّٰہ نےیا فرشتے نے ( اسی طرح

اللّٰہ کرتا ہے جو وہ چاہتاہے ۔۴۰ 



سُلُ 3  كَ الرُّ 58تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

اٰیَۃً  ۭ◌؂۳ ؂۲لیِّْٓاجْعَلْرَبِّ ؂۱قَالَ
کوئی نشانیمیرے لیےمقرر فرما دیجیے )اے میرے( ربکہا 

لَّا؂۵اٰیَتُك؂۴َقَالَ مََا َ تُكَلِّ النَّاس
لوگوں )سے (تم کلام کرسکو گے کہ نہ تیری نشانیفرمایا 

یَّام؂۲ٍ اثَلٰثَۃَ َا َ رَمْزًا  ۭ◌ ؂۶اِلَّ ْرُو اذْك
تو ذکر کراوراشارے )سے(مگر تین دن 
ك؂۴َ بَّ حْوَّكَثِیْرًارَّ بَِّ عَشِیِّس بِاْل

شام کوتو تسبیح بیان کراورکثرت )سے (اپنے رب ) کا(

ْ وَالْاِبْكَارِ ۴۱ۧوَ ت؂۷ِاِ ذ قَاَل
کہا جباور صبح )کو(اور

؂۸ ُ كَۃ ىِٕ مَلٰۗ یَمُاْل ْرَ َ اللہَیٰم اصْطَفٰىك؂۴ِاِنّ
چن لیا ہے تجھےبے شک اللّٰہ)نے (اے مریمفرشتوں )نے(

ك؂۴ِوَ َرَ ہَّ اصْطَفٰىك؂۴ِوَط
 منتخب کیا ہے تجھےاور پاک کیا ہے تجھےاور

عٰلَمِیْن۴۲؂۹َ ُ عَلیٰ نِسَاۗءِ اْل یَم ْرَ اقْنُتِى؂۱۰ْیٰم
تو فرمانبردار بن اے مریمتمام جہان کی عورتوں پر

ك؂۴ِ بِّ  ْی؂۱۰وَوَاسْجُدِی؂۱۰ْلَِر ارْكَعِ
تو رکوع کراور اور تو سجدہ کراپنے رب کی

كِعِیْنَ ۴۳  َ ارّلٰ غَیْبِذٰلِكَمَع بَاۗءِ اْل نْۢ ْ  َا نُوْحِیْہِ مِن
ہم وحی  کرتے ہیں اسُے  غیب کی خبروں میں سے )ہیں(یہ رکوع کرنے  کے ساتھ

 ◌ۭ  َ یْك َ وَمَا اَِل اِذْلَدَیْہِمْكُنْت
جب انُ کے پاستھے آپاورنہیںآپ کی طرف 

قْـلَامَھُمْیُلْقُوْنَ ھُمَْا یُّ یَمَ۠◌یَكْفُلَُا ْرَ م
مریم )کی (وہ کفالت کرےگاانُ میں سے کوناپنےقلموہ سب ڈال رہے تھے 

یَااور  سے  شروع  تھا،   ْ یَارَبیِّ دراصل  یہ   ؂۱
۔ ہیں  محذوف   یْ   سے  آخر 

کا  اس   ، ہے  علامت  کی  مونٔث  واحد   ۃ  ؂۲
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۳
۔  ہے  گیا  کیا  کوئی  ترجمہ   لیے  ہےاس  مفہوم 

ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اسم  ،کِاگر 
؂۴َک 

اپنےاور  اپنی،  یااپنا،  تیرے  تیری،  تیرا، 

۔ ہے  جاتا  کیا  تجھے  ترجمہ  ساتھ  کے  فعل 

کامجموعہ ہے۔ ْ +لَا    ن لَّا دراصل َا ؂۵َا 
صرف  باوجود  کے  ہونے  سالم  ؂۶صحیح 
لہٰذا  گے،  سکو  کر  چیت  بات  سے  اشاروں  

اس دوران اپنا سارا وقت اللہ تعالیٰ کے ذکر 

کرو۔ صرف  میں  اورتسبیح  شکر  و 

کی  مونٔث  واحد  میں  آخر  کے  تْفعل   ؂۷
ہوئے  ملاتے  سے  لفظ  اگلے  ہے  علامت 

۔ ہیں  دیتے  زیر  اسے 

نہیں  علامت  کی  مونٔث  واحد   ۃ یہاں   ؂۸
۔  ہے  لیے  کے  جمع  بلکہ 

کے  ان  فضیلت  یہ  کی  مریم  سیدہ   ؂۹
کیونکہ  ہے  سے  اعتبار  کے  زمانے  اپنے 

کو    ؅ خدیجہ  سیدہ  مطابق  صحیح احادیث کے 

ُ نِسَاۗئِھَا  کہا گیا ہے اور بعض روایات  خَیْر
  ) بیوی  کی  )فرعون  آسیہ  سیدہ  اور  مریم  سیدہ  میں 

کامل  کو  عائشہ؅  سیدہ  اور   ؅ خدیجہ  سیدہ  اور 

میں سیدہ  روایت  ایک  اور  ہے  گیا  دیا  قرار 

عورتوں میں  والی  فضیلت  بھی  فاطمہ؅کو 

ان  کہ  ہے  ہوتا  معلوم  تو  ہے  گیا  کیا  شامل 

اعتبار  کے  زمانے  اپنے  اپنے  کو  خواتین  تمام 

۔ ہے  گئی  دی  فضیلت 

ْ ہو  ؂۱۰ فعل کے شروع میں أاورآخر میں ی
تو اس فعل میں واحد مونٔث کو کام کرنے کا 

حکم ہوتا ہے ۔



سُلُ 3  كَ الرُّ 59تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

قَالَ
اٰیَۃً

 َ م تُكَلِّ
 َ النَّاس

 َ ثَلٰثَۃ
امٍ  یَّ َا
ا اِلَّ

رََمْزًا
و

 ْرُ  اذْك
كَثِیْرًا 
 ْ ح بَِّ س

 ُ كَۃ ىِٕ مَلٰۗ اْل
اصْطَفٰىكِ 

كِ  َرَ ہَّ ط
عَلیٰ

نِسَاۗءِ 
 َ عٰلَمِیْن اْل
 ْ اسْجُدِی

 ْی ارْكَعِ
 َ مَع
 ْ مِن

بَاۗءِ  نْۢ َا
غَیْبِ  اْل

نُوْحِیْہِ 
یْكَ اَِل
 َ یُلْقُوْن

قْـلَامَھُمْ  َا
 ُ یَكْفُل

 َ یخَْتَصِمُوْن

:   قول ،اقوال ،مقولہ ۔

:   آیت ،آیاتِ قرآنی ۔

:   کلمہ ، کلام ،متکلم۔

:   عوام الناس ، عامۃالناس ۔

 :   ثلث ، مثلث ، تثلیث۔

:   یوم ،ایام ،یوم آخرت ۔

:   الا ماشاءاللّٰہ ،الا قلیل ۔

:   رمز ، اسرار و رموز۔

:   شام وسحر ،شان وشوکت۔ 

:   ذکر ، اذکار ، تذکرہ۔

:   کثیر ،اکثر ،کثرت۔

:   تسبیح ، تسبیحات ، سبحان اللہ۔

:   ملک الموت ، ملائکہ۔

:   مصطفیٰ ، نظامِ مصطفوی۔  

:   طاہر ،طہارت۔

:   علیحدہ ،علی الاعلان۔

:   تربیت نسواں ، نسوانیّت۔

:   عالم اسلام ، عالم عقبیٰ۔

:   سجدہ ،مسجود ملائکہ ،ساجد۔

:   رکوع ، رکعت ۔

:   مع اہل وعیال ، معیت۔

:   منجانب ،من حیث القوم ۔

:   نبی ، انبیا، نبوت ۔

:   علم غیب ،حاضرو غائب۔ 

:   وحی ، وحی متلو ، وحی الٰہی۔

:   مرسل الیہ ،مکتوب الیہ۔

:   القاء  کرنا۔

:   قلم ،قلم بند کرنا ،قلم تراش۔

:   کفیل ،کفالت۔

     :   خصومت ، مخاصمت۔

َ رَبِّ  قَال
اٰ یَۃً   ۭ◌  ْ لیِّْٓ اجْعَل

اٰ َیَتُكَ  قَال
امٍ  یَّ َا َ َ ثَلٰثَۃ َ النَّاس م اتُكَلِّ لَّ َا

ا رَمْزًا  ۭ◌  اِلَّ
كَ كَثِیْرًا  بَّ  ْرُرَّ  َ اذْك و

َ الْاِبْكَار۴۱ِۧ عَشِیِّ و حْ بِاْل بَِّ س وَّ
 ُ كَۃ ىِٕ مَلٰۗ تِ اْل وَاِذْ قَاَل

 َ ُ اِنَّ اللہ یَم ْرَ یٰم
كِ  َرَ ہَّ اصْطَفٰىكِ وَط

وَاصْطَفٰىكِ 
 ۴۲ َ عٰلَمِیْن عَلیٰ نِسَاۗءِ اْل

كِ  بِّ ُ اقْنُتِىْلِ َر یَم ْرَ یٰم
 ْی َ ارْكَعِ ْ و وَاسْجُدِی
 ۴۳ َ كِعِیْن َ ارّلٰ مَع

غَیْبِ  بَاۗءِ اْل نْۢ َا ْ َ مِن ذٰلِك
 ◌ۭ  َ یْك نُوْحِیْہِاِ َل

َ لَدَیْہِمْ  وَمَا كُنْت
قْـلَامَھُمْ  َا َ ْ یُلْقُوْن اِذ
یَمَ۠◌  ْرَ ُ م ھُمْ یَكْفُل یُّ َا

کہا )زکریا نؑے،اے میرے(   رب! 

 میرے لیے کوئی نشانی مقرر فرما دیجیے

فرمایا :تیری نشانی )یہ ہے(

کہ نہیں تم بات کرسکو گے لوگوں سے تین دن

 مگر اشارے سے

اور)ان دنوں میں( اپنے رب کا کثرت سےذکر کرو

اور شام اور صبح کو  تسبیح بیان کرو۔۴۱ۧ

اور )وہ وقت یاد کرو( جب  فرشتوں نےکہا

 اے مریم!بے شک اللّٰہ نے

تجھے چن لیا  ہےاور تجھے پاک کیا ہے

 اور تجھے منتخب کیا ہے

تمام جہان کی عورتوں پر )ترجیح دے کر( ۔۴۲

اے مریم ! اپنے رب کی  فرمانبرداربن

اورتو سجدہ کراور تورکوع کر

رکوع کرنے والوں کے ساتھ ۔۴۳ 

یہ غیب کی کچھ خبریں ہیں

 ہم اسُے آپ کی طرف  وحی کر رہے ہیں

 اور آپ انُ کے پاس نہیں تھے

جب وہ اپنے قلم )قرعہ کے طور پر( ڈال رہے تھے

کہ (انُ میں سے کون  مریم کی کفالت کرے گا (



سُلُ 3  كَ الرُّ 60تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      
یَـخْتَصِمُوْن۴۴؂۲َاِذْلَدَیْہِمْكُنْتَوَمَا ؂۱

وہ سب باہم جھگڑرہے تھےجب انُ کے پاس تھے آپاورنہیں

ت؂۳ِاِذْ ُ  ؂۴قَاَل كَۃ ىِٕ مَلٰۗ یَمُاْل ْرَ اللہَاِنَّیٰم
اللّٰہ بے شک اے مریمفرشتوں )نے( کہا جب 

كِ ؂۵ ُر نْہُ◌ۖۤ بِكَلِمَۃ؂۷ٍ ؂۶یُـبَشِّ ُ مِّ مَسِیْح؂۸ُاسْمُہ اْل
مسیح اسُ کا ناماپنی )طرف( سےایک کلمہ کیوہ بشارت دیتا ہے تجھے

 َ یَم ْرَ ُ م ہًْاعِیْسَى ابْن نْیَاوَجِی ۃِفیِ الدُّ وَالْاٰخَِر
اور آخرت )میں(دنیا میںبہت مرتبے والا عیسیٰ بن مریم 

بِیْن۴۵َۙ وَ رََّ مُق َ اْل ُ وَمِن م یُكَلِّ
وہ کلام کرے گااور  مقرّب بندوں میں سےاور

 َ د؂۹ِالنَّاس ْہَ م لًا؂۱۰وَفیِ اْل ْہَ وَّك
اور پختہ عمر)میں(اورگہوارے میںلوگوں )سے(

لِحِیْنَ ۴۶  َ الصّٰ ْ ؂۳مِن ت ؂۱۱قَاَل ى رَبِّ
ٰ
نّ یَكُوْن؂۱۲َُا

ہو گاکیسے ) اے میرے(  ربکہا نیک  میں سے )ہوگا(

ْ وَلَدٌ لیِْ م َل رٌَۭ◌؂۷یَمْسَسْنِى؂۱۲ْوَّ بَش
مجھےحالانکہ نہیںلڑکامیرے لیے کسی انسان)نے(چھوا  

ُ كَذٰلِك؂۱۳ِقَالَ ُ  ۭ◌ مَایَـخْلُقُاللہ یَشَاۗء
وہ چاہتا ہے جو وہ پیدا کرتا ہےاللّٰہ اسی طرحفرمایا

ى اِذَا  رًْا ؂۷قَضٰٓ م مَاَا لَہٗیَقُوْلُفَاِنَّ
اسُ کووہ کہتا ہےتو بے شک صرف کسی کام ) کا(وہ فیصلہ کرلےجب 

ُ ۴۷كُنْ  مُہُوَفَیَكُوْن َ یُعَلِّ كِتٰب اْل
کتاب )کی(وہ تعلیم دے گا اسُےاور تو وہ ہو جاتا ہےہو جا

حِكْـمَۃَوَ َ اْل وْرٰىۃ َ التَّ َ ۴۸ۚوَو الْاِنجِْیْل
 انجیل )کی(اوراور تورات )کی( حکمت )کی(اور

اور  کس   ، کیا  کبھی  جس  جو،  ترجمہ  کا  مَا  ؂۱
۔ ہے  کیاجاتا  بھی  کہ  یا  نہ  نہیں،  کبھی 

عمران  عالم  بڑے  کے  یہودیوں  مریم  سیدہ   ؂۲
کی بیٹی تھیںجب ان کی والدہ نے انھیں اپنی 

خدام  کے  گاہ  عبادت  تو  کیا  نذر  کی  گاہ  عبادت 

میں جھگڑا ہوا کہ ان کی سرپرستی اورنگرانی کون 

کرے گا یہ اسی طرف اشارہ ہے۔

کی  مونٔث  واحد  میں  آخر  کے  تْفعل   ؂۳
ہوئے   ملاتے  لفظ سے  ہے،اگلے  علامت 

۔ ہے  گئی  دی  زیر  کو  تِ   اس 

؂۴ یہاں  ۃ جمع کے لیے آئی ہے ۔
ہے،فعل  علامت  کی  مونٔث  واحد  ؂۵کِ  
۔  ہے  جاتا  کیا  تجھے  ہوتوترجمہ   میں  آخر  کے 

 ٔ کلمہ  عیسیٰ؈کو  نے  تعالیٰ  اللہ  کیونکہ   ؂۶
اس  ہے  کیا  پیدا  کے  باپ  بغیر  کر  کہہ   ْ كُن

۔ ہے  گیا  کہا  کلمہ  سے  طرف  اپنی  لیے 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۷
۔  ہے  ہوتا  مفہوم 

یسٰی ؈ کا لقب ہے ۔ ُ  ع� مَسِیْح ْلَا  ؂۸
جو  ذکر  کا  کرنے  میں گفتگو  گہوارے   ؂۹
علاوہ  کے  ہےاس  میں موجود  مریم  سورہ 

۔ ہے  موجود  ذکر  کا  اس  احادیث میں بھی 

سے  کرنے  عمرمیں کلام  ادھیڑ  ھْلًا  َک  ؂۱۰
ورسالت  وحی  کر  ہو  بڑے  وہ  جب  ہے  مراد 

قیامت  پھر  یا  جائیں گے  کیے  سرفراز  سے 

نزول  کا  ان  سے  آسمان  جب  قریب  کے 

۔ کریں گے  تبلیغ  جو  وقت  تواس  ہوگا 

اور  یَا  سے  شروع  تھا،   ْ یَارَبیِّ دراصل  یہ   ؂۱۱
۔ ہیں  محذوف   یْ   سے  آخر 

؂۱۲ یہاں یـ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔
جسکے  اور  کیاجائے  اگراشارہ  سے   َک ذٰلِ  ؂۱۳
یہ  تو  مونٔث ہو   واحد  وہ  گیا  کیا  اشارہ  لیے 

۔ ہے  ذٰلِکِہوجاتا  



سُلُ 3  كَ الرُّ 61تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

تِ قَاَل
 ُ كَۃ ىِٕ مَلٰۗ اْل
كِ  ُر یُبَشِّ

بِكَلِمَۃٍ
نْہُ مِّ

اسْمُہُ
مَسِیْحُ اْل

ابْنُ
ہًْا وَجِی

فیِ
نْیَا الدُّ
ۃَِر الْاٰخِ

 َ بِیْن رََّ مُق اْل
 َ النَّاس

 َ لِحِیْن الصّٰ
وَلَدٌ 

یَمْسَسْنِىْ 
رٌَ بَش

كَذٰلِكِ
یخَْلُقُ

مَا
یَشَاۗءُ
ى قَضٰٓ

رًْا  م َا
مُہُ  یُعَلِّ

 َ كِتٰب اْل
 َ حِكْـمَۃ اْل
 َ وْرٰىۃ التَّ

:   قول ، مقولہ ، اقوال زرِیّں  ۔

:   ملک الموت ، ملائکہ  ۔

:   بشارت ، مبشر، بشیر  ۔

:   کلمہ ، کلام ،متکلم ۔

:   منجانب ،من وعن۔

:   اسم گرامی،اسم بامسمیّٰ۔

:   مسیح ،مسیحا ۔

:   ابن عمر ،ابن قاسم ۔

:   توجہ ،علیٰ وجہ البصیرت ۔

:   فی الفور ،فی الوقت ۔

:   دنیا وآخرت ،دین ودنیا۔

:   فکر آخرت ،اخُروی زندگی ۔

   :   قرب ،قریب ، مقرب۔

:   عوام الناس ، عامۃ الناس ۔

    :   صالح اولاد ،اعمال صالحہ ۔

:   ولد ، اولاد، ولادت ۔

:   مس ، مساس  ۔

:   بشر ،بشریت ۔

:   کما حقہ ، کالعدم۔

:   خالق ، مخلوق ،تخلیق۔

:   ماحول ،ماتحت ،ماجرا ۔

:   مشیّت ، ان شاءاللہ۔

:   قضاوقدر ، قاضی القضاۃ  ۔

:   امر ،آمر ، مامور  ۔

:   علم ، عالم ، معلوم ،تعلیم۔

:   کتب ،کتاب ،مکتوب ۔

:   حکمت ودانائی،حکیم ۔

:   تورات وانجیل ۔

َ لَدَیْہِمْ وَمَا كُنْت
۴۴ َ اِذْ یخَْتَصِمُوْن

یَمُ ْرَ ُ یٰم كَۃ ىِٕ مَلٰۗ تِ اْل اِذْ قَاَل
كِ  ُر َ یُبَشِّ اِنَّ اللہ

   اسْمُہُ  نْہُ ◌ۖۤ بِكَلِمَۃٍ مِّ
یَمَ ْرَ ُ م ُ عِیْسَى ابْن مَسِیْح اْل
ۃَِر  نْیَا وَالْاٰخِ ہًْا فیِ الدُّ وَجِی

۴۵ۙ َ بِیْن رََّ مُق َ اْل وَمِن
 َ ُ النَّاس م وَیُكَلِّ

لًا  ْہَ دِ وَك ْہَ م فیِ اْل
۴۶ َ لِحِیْن َ الصّٰ مِن وَّ

ْ رَبِّ ت قَاَل
ْ وَلَدٌ  ُ  لیِ  ىیَكُوْن

ٰ
نّ َا

رٌَ  ۭ◌  مْ یَمْسَسْنِىْ بَش َلَ وّ
 ُ ُ یخَْلُق َ كَذٰلِكِ اللہ قَال

رًْا م ىَا  ُ  ۭ◌ اِذَا قَضٰٓ مَا یَشَاۗء
ُ لَہٗ مَایَـقُوْل فَاِنَّ
ْ فَیَكُوْنُ ۴۷ كُن

حِكْـمَۃَ َ وَاْل كِتٰب مُہُ اْل وَیُعَلِّ
۴۸ۚ َ َ وَالْاِنجِْیْل وْرٰىۃ وَالتَّ

 اور  آپ انُ کے پاس نہیںتھے

جب وہ آپس میں جھگڑرہے تھے ۔ ۴۴

( جب فرشتوں نےکہا اے مریم ! )وہ وقت بھی یاد کروکہ

بے شک اللّٰہ تجھے  بشارت دیتاہے

 اپنی طرف سےایک کلمہ کی جس کا نام

 مسیح عیسیٰ بن مریم ہو گا

)جو (  دنیا اور آخرت میںبہت مرتبے والا ہو گا

اور )اللّٰہ کے( مقرّب بندوں میں سے) شمار( ہوگا ۔۴۵

اور وہ کلام کرے گا لوگوں سے

گہوارے میں اور پختہ)یا ادھیڑ (    عمر )میں بھی(

 اور نیک لوگوں میں سے ہوگا ۔ ۴۶

کہا )مریم نے،اے میرے( رب

کیسے ہو گا میرے ہاں لڑکا 

جبکہ مجھے کسی انسان نے چھوا  تک نہیں

فرمایا : اسی طرح اللّٰہ پیدا کرتا ہے

جو وہ چاہتاہے ،جب وہ کسی کا م کا فیصلہ کرلے

تو بے شک صرف وہ اسُ کوکہتا ہے ہو جا

تو وہ ہوجا تا ہے ۔۴۷

اور وہ اسُے کتاب وحکمت کی تعلیم دے گا

اور تورات اور انجیل )سکھائے گا( ۔۴۸



سُلُ 3  كَ الرُّ 62تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

اَۗرْءِیْلَ◌ۥۙرَسُوْلًاوَ  اِ س نْىاِل ىبَنِىْٓ َا
کہ بے شک میںبنی اسرائیل کی طرفرسولاور 
ْ ۙ◌بِاٰیَۃٍجِئْتُكُم؂۲ْقَد؂۱ْ ـكُم بِّ ْ رَّ ن مِّ

تمہارے رب )کی طرف( سےایک نشانی کومیںلے کر آیا ہوں تمہارے پاسیقیناً  نْىٓ خْلُـقَُا كُمَْا یْنَِل َ الطِّ ن مِّ
مٹی سےتمہارے لیےمیں بناتا ہوںبے شک میں

یْر؂۳ِ ــۃِالطَّ ٔـَ ــ یْـ ُ ؂۴فِیْہِفَاَنْفُخ؂۴ُكََہ فَیَكُوْن
تو وہ بن جاتا ہےاسُ میںپھر میں پھونک مارتا ہوںپرندے کی شکل کی طرح 

ا  ُ وَبِـاِذْنِ اللہِ ۚ◌ ؂۵طَیْرًۢ رِْیٔ ب ُا
میں درست کر دیتا ہوںاور اللّٰہ کےحکم سےپرندہ 

َ وَالْاَكْمَہَ ص َرْ حْىِ وَالْاَب ُا
میں زندہ کرتا ہوںاور کوڑھی )برص کی بیماری والا کو(اور مادرزاد اندھے )کو(

مَوْت ى ْ وَبِاِذْنِ اللہِۚ◌   ؂۶اْل ئُكُم نَبِّ ُا
میں خبر دیتا ہوںتمہیںاور اللّٰہ کے حکم سےمُردوں )کو(

َ ۙ◌ مَا وَتَاْكُلُوْنَبِمَا وْن خُِر تَدَّ
تم سب ذخیرہ کرتے ہو جواورتم سب کھاتے ہو)اسُ( کی جو

 ◌ۭ ْ ْ بُیُوْتِكُم َ فیِ ْ ذٰلِك؂۷َاِنّ كُمْلَاٰیَۃً ؂۸فیِ لَّ
تمہارے لیےیقیناً ایک نشانی )ہے(اس میںبے شکاپنے گھروں میں

ؤْمِنِیْن۴۹ۚ؂۹َكُنْتُمْاِنْ قًا؂۹مُّ َ مُصَدِّ مَا و لِّ
)اسُ( کی جواور تصدیق کرنے والاسب ایمان لانے والےہو تماگر

؂۱۰ َ یَدَیَّ وْرٰىۃِبَیْن َ التَّ ؂۱۱وَمِن لِاُحِلَّ
تاکہ میں حلال کردوںاور تورات سےمیرے ہاتھوں کے درمیان

كُمْ ْ بَعْضََل ذِی م؂۱۲َ الَّ عَلَیْكُمْحُرِّ
تم پرحرام کی گئیجوبعض )وہ چیزیں( تمہارے لیے

؂۱ علامت قَدْ تاکید کی علامت ہے۔
لیکن  ہے  ہوں  آیا  میں  ترجمہ  جِئْتُکا   ؂۲
میں  ترجمہ  تو  بـہو  علامت  بعد  کے  اس  اگر 

۔ ہے  جاتا  کیا  ہوں  آیا  کر  لے 

کےلیے  میںتشبیہ  شروع  کے  لفظ  ــ  َک  ؂۳
ہے۔ ہوتا  استعمال 

پس  ترجمہ کبھی  کا  میں فَـ   شروع  کے  لفظ   ؂۴
کبھی توکبھی پھر  اور  کبھی سو بھی کیا جاتا ہے۔

اللہ  سب  یہ  بلکہ  نہیں  کمال  میرا  یہ  یعنی   ؂۵
۔ ہے  ہوتا  سے  کےحکم 

زمانے  کے  اس  کو  نبی  ہر  نے  تعالی  اللہ   ؂۶
دیے  معجزات  کےمطابق  حالات  کے 

گری  میں جادو  زمانے   کے  موسیٰ ؈ سیدنا 

سیدنا  کیا  عطا  معجزہ  ہی  انہیں ویسا  تو  تھی  عام 

چرچا  بہت  کا  طب  میں  زمانے  کے  عیسیٰ ؈ 

تھا تو انہیں مردوں کو زندہ کرنے اور مادرزاد 

کے  کرنے  درست  کو  کوڑھی  اور  اندھے 

۔ کیےگئے  عطا  معجزات 

،کبھی  ہے  اس  یا  وہ  ترجمہ  اصل  کا   
ذٰلَِک  ؂۷

۔  ہے  جاتا  دیا  کر  بھی  اسِ  یا  یہ  ترجمہ  ضرورتاً 

علامت  کی  تاکید  ـ  َل میں  شروع  کے  اسم   ؂۸
۔ ہے  جاتا  کیا  بیشک  یا  یقیناً  ترجمہ  جسکا  ہے 

پہلے  سے  آخر  اور  مُــ  میں  شروع  کے  اسم   ؂۹
کا مفہوم ہوتا ہے ۔ زیر میں کام کرنےوالے 

میرے  ترجمہ  اصل  کا   َ یَدَیّ  َ بَیْن  ؂۱۰
مراد  سے  ہےاس  درمیان   ہاتھوں کے  دونوں 

اصل   َ یَدَیّ ہے  پہلے  سے  مجھ  یا  آگے  میرے 

کے  اصول  کے  گرامر  تھا  یَ  یَدَیْنِ+  میں 

میں مدغم کیا گیا ہے   َ ی کو   َ ی نکو گراکر  مطابق 

زبر  میں  آخر  اور  لِــ  میں  شروع  کے  فعل   ؂۱۱
۔ ہے  جاتا  کیا  تاکہ  ترجمہ  کا  لِــ  اس  تو  ہو 

سے  آخر  اور  پیش  میں  شروع  کے  فعل   ؂۱۲
۔  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  گیا  کیا  میں  زیر  پہلے 



سُلُ 3  كَ الرُّ 63تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

رَسُوْلًا 
اِلىٰ
بَنِىْٓ 
 بِاٰیَۃٍ 
 ْ ن مِّ

ـكُمْ بِّ رَّ
 ُ خْلُق َا
یْنِ  الطِّ
ٔـَۃِ  یْــ َہَ ك
یْرِ الطَّ
 ُ فَاَنْفُخ
بِـاِذْنِ 
 ُ رِْیٔ ب ُا

 َ ص َرْ الْاَب
حْىِ  ُا

مَوْت ى اْل
 ْ ئُكُم نَبِّ ُا

بِمَا 
 َ تَاْكُلُوْن
بُیُوْتِكُمْ
 َ ؤْمِنِیْن مُّ
قًا  مُصَدِّ

مَا  لِّ
 َ بَیْن
 َ یَدَیّ

وْرٰىۃِ  التَّ
 َ لِاُحِلّ
بَعْضَ
 َ م رُِّ ح

عَلَیْكُمْ 

:   رسول ،رسالت ،مرسل ۔

:   مرسل الیہ ،مکتوب الیہ ۔

:   ابنائے جامعہ ،ابن عمر ۔

:   آیت ،آیات قرانی ۔

:   منجانب ،من وعن ۔

:   رب کائنات ،ربوبیت ۔

:   خلق ،تخلیق ، خالق۔

:   طین ، بدطینت ۔

:   کماحقہ ،کالعدم /ہیئت ۔

:   طائر ، طیور ، طیارہ ۔

اخ ، نفخ  ۔ ّ
ف ن

:   نفخہ اولیٰ ، �

:   اذن عام ، باذن اللّٰہ۔

:   بری الذمہ، براءت۔

:   بَرص )کوڑھی(  ۔

:   حیات ، احیائے سنّت۔

:   موت ، اموات ، میّت۔

:   نبی ، نبوت ، انبیاء   ۔

:   ماحول ، ماتحت ، ماجرا۔

:   اکل وشرب، ما کولات۔

:   بیت اللّٰہ ، بیت المقدس۔

:   امن ،ایمان ،مومن ۔

:   تصدیق ، مصدقہ  ذرائع۔

:   ماحول ، ماتحت،ماجرا ۔

:   بین السطور ، بین الاقوامی ۔

:   ید طولیٰ ، رفع الیدین ۔

:   تورات وانجیل ۔

:   حلال وحرام ، رزق حلال۔

:   بعض اوقات ، بعض دفعہ۔

:   حرام ،تحریم ،حرمت  ۔

:   علیحدہ ،علی الاعلان،علی العموم۔

اَۗرْءِیْلَ◌ۥۙ   اِ س وَرَسُوْلًااِ ل ىبَنِىْٓ
 ْىقَدْ ن َا

ْ بِاٰیَۃٍ جِئْتُكُم
 ◌ۙ ْ ـكُم بِّ ْ رَّ ن مِّ

كُمْ ُ َل خْلُق َا  نْىٓ َا
یْرِ ٔـَۃِ الطَّ یْــ َہَ یْنِ ك َ الطِّ ن مِّ

ُ فِیْہِ  فَاَنْفُخ
ا بِـاِذْنِ اللہِۚ◌   فَیَكُوْنُ طَیْرًۢ

ُ الْاَكْمَہَ رِْیٔ ب ُاَ و
مَوْتىٰ حْىِ اْل ُاَ َ و ص َرْ وَالْاَب
ئُكُمْ نَبِّ ُا َ بِاِذْنِ اللہِۚ◌  و

 ◌ۙ َ وْن خُِر َ وَمَا تَدَّ بِمَا تَاْكُلُوْن
ْ ذٰلِكَ ْ  ۭ◌ اِنَّ فیِ ْ بُیُوْتِكُم فیِ

كُمْ  لَاٰیَۃً لَّ
۴۹ۚ َ ؤْمِنِیْن ْ كُنْتُمْ مُّ اِن

مَا  قًا لِّ وَمُصَدِّ
وْرٰىۃِ  َ التَّ َ مِن َ یَدَیّ بَیْن

 َ وَلِاُحِلّ
ذِیْ َ الَّ كُمْ بَعْض َل

َ عَلَیْكُمْ م رُِّ ح

اور )اسے(  بنی ا سرائیل کی طرف رسول بنائے گا

)جب وہ رسول بن کر آئےگا تو کہے گا( کہ بے شک میں یقیناً

 تمہارے پاس ایک نشانی لایا ہوں

تمہارے رب کی طرف سے )اور وہ یہ ہے کہ (

کہ بے شک میںتمہارے لیے بناتا ہوں

 مٹی سے پرندے کی شکل کی طرح 

پھر میں اسُ میں پھونک مارتاہوں

تو وہ )واقعی(  اللّٰہ کے حکم سےپرندہ بن جاتا ہے

اور میں مادرزاد اندھے کو درست کر دیتا ہوں

اور کوڑھی کو،اور میں مُردوں کو  زندہ کرتا ہوں

اللّٰہ کےحکم سے اور میں تم کو خبر دیتا ہوں

 اسُ کی جوتم کھاتے ہواور جو تم ذخیرہ کرتے ہو 

اپنے گھروں میں، بے شک اس میں

 یقیناً  تمہارے لیےایک نشانی ہے

اگرتم مومن ہو ۔ ۴۹

اور تصدیق کرنے والا ہوں اسُ کی جو  

میرے ہاتھوں کے درمیان )مجھ سے پہلے ( تورات ہے

اور )میں اس لیے آیا ہوں( تاکہ میں حلال کردوں

تمہارے لیےبعض )وہ چیزیں( جو

تم پر حرام کی گئی تھیں



سُلُ 3  كَ الرُّ 64تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

كُمْۣ◌بِاٰیَۃ؂۳ٍ ؂۴جِئْتُكُم؂۲ْ ؂۱وَ بِّ نْ رَّ مِّ
تمہارے رب )کی طرف( سےنشانی کے ساتھ میں آیا ہوں تمہارے پاساور

ـقُوا َ فَاتَّ طِیْعُوْن۵۰؂۵ِوَاللہ َا
 تم سب میری اطاعت کرو اوراللّٰہ )سے(پس تم سب ڈرو 

؂۶ َ اِنَّ كُمْوَرَبی؂۷ِّْاللہ رَبُّ
 تمہارا رباورمیرا رب)ہے( اللّٰہبے شک

◌ۭ ُ اطٌھٰذَافَاعْبُدُوْہ سْتَقِیْم۵۱ٌصَِر مُّ
سیدھا راستہ )ہے(یہیتو تم سب عبادت کرو اسُی کی

آ حَسَّفَلَمَّ  َر؂۸ْمِنْھُمُعِیْسٰىَا  كُف اْل
کفر وانکارانُ سےعیسیٰ نےمحسوس کیا پھر جب

 َ ؂۷مَن؂۹ْقَال نْصَارِیْٓ َ اِل ىَاللہِ  ۭ◌ َا قَال
کہااللّٰہ کی طرفمیرے مدد گارکون کہا

وْنَ ؂۱۰ حَوَارِیُّ ُ اْل ُ اللہِۚ◌  نحَْن نْصَار ا َا اٰمَنَّ
ہم ایمان لائے ہیںاللّٰہ کےمددگار )ہیں(ہم  حوار نے

دْوَبِاللہِۚ◌ ؂۳ َہْ مُسْلِمُوْنَ ۵۲بِاَنَّا؂۳اش
سب فرمانبردار )ہیں ()اسِ( پر کہ بے شک ہم آپ گواہ رہیےاور اللّٰہ پر

نَآ ارَبَّ تَبِمَآ  ؂۳اٰمَنَّ ْلَ نْز َا
تو نے نازل کیا)اسُ( پر جوہم ایمان لائے)اے (ہمارے رب

عْنَاوَ َبَ سُوْلَاتّ فَاكْتُبْنَاارّلَ
 پس تو لکھ لے ہمیںرسول کیہم نے پیروی کیاور

ہِدِیْنَ ۵۳ َ الشّٰ وْاوَمَع ُرَ وَمَك
اورانُ سب نے تدبیر کیاور گواہی دینے  کے ساتھ  َرَ ُ  ۭ◌ مَك َ اللہ ُ و مٰكِرِیْنَ ۵۴ۧخَیْرُاللہ اْل

تدبیرکرنے  میں)سے ہے (  بہتر اللّٰہاوراللّٰہ نے تدبیر کی

مستقل  الگ  کوئی  اپنی  ؈  عیسیٰ  سیدنا   ؂۱
وہ  بلکہ  تھے  لےکرنہیں آئے  شریعت 

بنی  اور  کرنے  تائید  کی  شریعت  موسوی 

دعوت  کی  کرنے  قائم  تورات  کو  اسرائیل 

پر  ان  جو  اوربعض چیزیں  تھے  آئے  دینے 

کرنا  حلال  انہیں  تھیں  گئیں  کردی  حرام 

گوشت،  اوُنٹ کا  مثلاً:  تھا  مشن  کا  ان  بھی  

وغیرہ  چربی  جانوروں کی  حلال 

لیکن  ہے  ہوں  آیا  میں  ترجمہ  جِئْتُکا   ؂۲
میں  ترجمہ  تو  ہو  بـ  علامت  بعد  کے  اس  اگر 

۔ ہے  جاتا  کیا  ہوں  لایا 

کی،    ، کا  کبھی  پر  کبھی  ،ساتھ  سے  ترجمہ  ــکا  بِ  ؂۳
ہے۔ جاتا  میں کیا  بدلے  اورکبھی  کو   کے، 

کا   ،اس  ہے  علامت  کی  مونٔث  واحد   ۃ  ؂۴
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ 

فعل   ْ ی  + طِیْعُوْا+نِ  َا دراصل  یہ   ؂۵
ہیں تو  لگاتے   ْ ی بھی  جب  ساتھ  کے 

 وقف  یہاں  ہے  آتا  میںنِلازمی  درمیان 

۔ ہے  محذوف   ْ ی سے  وجہ  کی 

 اسم کے شروع میںتاکید کی علامت 
؂۶اِ نَّ

ہے ۔

میرا،  ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ ی  ؂۷
ہے  جاتا  کیا  اپنے  اپنی،  اپنا،  یا  میرے  میری، 

نیت   ، نافرمانی  سے  یہودیوں طرف  یعنی    ؂۸
قتل ،گہری سازش اور مشکوک حرکتیں محسوس 

۔ کیں 

کس   ، کون  اورکبھی  جو،جس   ترجمہ  ؂۹ مَنْکا 
کیا جاتا ہے ۔ 

مرید  سچے  کے  ؈  عیسیٰ  سیدنا  حواری   ؂۱۰
تعداد  جو  تھے  مددگار  شاگرداور  خاص  اور 

عیسیٰ؈  حضرت  نے  تھےانہوں  بارہ  میں 

آگے  پر  قیمت  ہر  کو  تعلیمات  کی  ان  سے 

تھا۔ کیا  عہد  کا  بڑھانے 



سُلُ 3  كَ الرُّ 65تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

وَ
بِاٰیَۃٍ 
 ْ ن مِّ

كُمْ بِّ رَّ
ـقُوا  فَاتَّ

طِیْعُوْنِ  َا
فَاعْبُدُوْہُ

ھٰذَا
اطٌ  صَِر

سْتَقِیْمٌ  مُّ
 َ حَسّ َا
 َرْ  كُف اْل
 َ قَال

نْصَارِیْٓ  َا
اِلىَ

 َ حَوَارِیُوْن اْل
ا  اٰمَنَّ

 ْ د َہْ اش
 َ مُسْلِمُوْن

بِمَآ 
 َ ت ْلَ نْز َا

و
عْنَا  َبَ اتّ

 َ سُوْل ارّلَ
فَاكْتُبْنَا 

 َ مَع
 َ ہِدِیْن الشّٰ

وْا  ُرَ مَك
 ُ خَیْر

 َ مٰكِرِیْن اْل

:   شام وسحر ،شان وشوکت ۔

:   آیت ،آیات قرآنی ۔

:   منجانب ،من وعن ۔

:   رب کائنات ،ربوبیت ۔

:   تقویٰ ،متقی  ۔

:   اطاعت ،مطیع  ۔  

:   عبد ، عابد ، معبود ۔  

:   حامل رقعہ ہذا ، لہٰذا ۔

:   صراط مستقیم ، پل صراط۔

:   خط مستقیم ، استقامت  ۔  

:   حس ، احساس ، محسوس۔

:   کفر ،کافر ،کفار ۔

:   قول ، قائل ، مقولہ۔

:   نصرت ، ناصر ، انصار  ۔  

:   مرسل الیہ ،مکتوب الیہ۔

       :   حواری ۔

:   امن،ایمان ، مومن ۔

:   شاہد ، شہید ، شہادت۔

:   مسلم ، اسلام، مسلمان ۔  

:   ماحول ، ماتحت ، ماجرا۔

:   نازل ، نزول ، انزال۔

:   خیرو برکت ،شام وسحر۔

:   اتباع ، تابع ، متبع سنّت  ۔

:   رسول ،رسالت ،مرسل۔   

:   کتاب ، کتب ، کاتب۔

:   مع اہل وعیال ، معیت  ۔

    :   شاہد ،شہید ،شہادت ۔

:   مکر وفریب ، مکار  ۔

:   خیر ،خیریت ، صبح بخیر  ۔

:   مکر وفریب ، مکار  ۔  

ْ بِاٰیَۃٍ  وَجِئْتُكُم
كُمْۣ◌  بِّ ْ رَّ ن مِّ

طِیْعُوْنِ ۵۰  َاَ َ و ـقُوا اللہ فَاتَّ
َ رَبیِّْ  اِنَّ اللہ

◌ۭ ُ كُمْ فَاعْبُدُوْہ وَرَبُّ
سْتَقِیْمٌ ۵۱ اطٌ مُّ ھٰذَا صَِر

َ عِیْسٰى حَسّ آ َا فَلَمَّ
 َرْ  كُف مِنْھُمُ اْل

اِ ل ىَاللہِ  ۭ◌  نْصَارِیْٓ َ مَنَْا  قَال
 َ حَوَارِیُوْن َ اْل قَال

ُ اللہِۚ◌   نْصَار نحَْنَُا 
 ْ د َہْ ا بِاللہِۚ◌  وَاش اٰمَنَّ

 ۵۲ َ ا مُسْلِمُوْن بِاَنَّ
ا  نَآاٰ مَنَّ رَبَّ

 َ ت ْلَ نْز بِمَآَا 
َ فَاكْتُبْنَا  سُوْل عْنَا ارّلَ َبَ وَاتّ

۵۳ َ ہِدِیْن َ الشّٰ مَع
وْا  ُرَ وَمَك

 ◌ۭ  ُ  َرَاللہ  وَمَك
۵۴ۧ َ مٰكِرِیْن ُ اْل ُ خَیْر وَاللہ

اور میں تمہارے پاس ایک نشانی لایا ہوں

تمہارے رب کی طرف سے،

سوتم اللّٰہ سے ڈرو اور میری اطاعت کرو ۔۵۰

بے شک اللّٰہ )ہی(  میرا رب ہے

 اور تمہارا )بھی( رب ہے تو تم اسُی کی عبادت کرو

یہی سیدھا راستہ ہے ۔۵۱

پھر جب عیسیٰ  نےمحسوس کیا 

انُ سے کفر وانکار)تو(

کہااللّٰہ )کے دین( کے لیے میرے مدد گا رکون ہیں

حواریوں نے کہا 

ہم  اللّٰہ کے )دین کے(مدد گا ر ہیں

ہم اللّٰہ پر ایمان لائے،اور آپ گواہ رہیے

کہ بے شک ہم فرمانبردار ہیں ۔۵۲ 

)اے( ہمارے رب !ہم ایمان لائے

اسُ پر جوتو نے نازل کیا ہے

کی پیروی کی پس تو لکھ لے ہمیں   اور ہم نے رسولؐ 

گواہی دینے والوں کے ساتھ ۔ ۵۳ 

اور انُہوں نے خفیہ تدبیر کی )عیسیٰ ؈کے قتل کی(

اور اللّٰہ نے )بھی (خفیہ تدبیرکی )ان کو بچانے کی(

اور اللہ سب تدبیر کرنے والوں سے بہتر ہے ۵۴ۧ 



سُلُ 3  كَ الرُّ 66تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

َ اِذْ ُ قَال ىاللہ  ْىیٰـعِیْسٰٓ اِن
بے شک میںاے عیسیٰ  اللّٰہ) نے (کہاجب 

یْك؂۲َ ؂۱ ؂۳رَافِعُكَوَمُتَوَفِّ اِلیََّ
اپنی طرفاٹُھانے والا) ہوں( تجھےاور پورا پورا لینے والا ) ہوں(تجھے

َ ؂۲وَ ك ُر ہَِّ ذِیْنَمُط َ الَّ وْامِن ُرَ كَف
سب نے کفر کیا)انُ لوگوں(سے جنپاک کرنے والا) ہوں( تجھےاور 

ذِیْنَجَاعِلُوَ عُوْك؂۴َالَّ َبَ اتّ
سب نے پیروی کی تیری)انُ لوگوںکو(جنبنانے والا )ہوں(اور 

ذِیْنَفَوْقَ االَّ وْٓ ُرَ قِیٰمَۃِ ۚ◌ ؂۶ ؂۵كَف اِل ىیَوْمِ اْل
قیامت کے دن تکسب نے کفر کیا )انُ لوگوںپر(جن اوُپر )یعنی غالب (

جِعُكُم؂۷ْاِلیََّ ؂۳ثُمَّ ْرَ فَاَحْكُمُم
تو میں فیصلہ کروں گاتمہارا لوٹنا ہے میری طرفپھر 

فِـیْہِكُنْتُمْفِـیْمَابَیْنَكُم؂۷ْ
اسُ میںتم تھے)اسُ(میں جوتمہارے درمیان 

اتَـخْتَلِفُوْنَ ۵۵  ذِیْنَفَاَمَّ وْاالَّ ُرَ كَف
 سب نے کفر کیا)وہ لوگ(جنپس رہےتم سب اختلاف کرتے 

بُھُم؂۸ْ نْیَاشَدِیْدًاعَذَابًافَاُعَذِّ فیِ الدُّ
دنیا میںسخت عذابتو میں عذاب دوں گا اُ نہیں 

ۃِ  ۡ◌؂۵وَ لَھُمْمَا وَالْاٰخَِر
انُ کا نہیںاورآخرت )میں(اور 

صِرِیْن۵۶َ ٰ
ْ نّ ن ذِیْنَوَمِّ ا الَّ مَّ وَاٰمَنُوْاَا

اور سب ایمان لائے  رہے )وہ لوگ( جواورکوئی مدد گاروں میں سے 

لِحٰت؂۵ِعَمِلُوا ـیْہِم؂۸ْالصّٰ ْ ۭ◌ ؂۹فَـیُوَفِّ جُوْرَھُم ُا
انُ کے اجرتو وہ پورا پورا دے گا اُ نہیںنیکانُ سب نےعمل کیے 

لینا  پورا  پورا  ترجمہ  اصل  کا  لفظ  اس   ؂۱
 : کہ  گا  ہو  مفہوم  تو  ہو  ترجمہ  یہ  اگر   ، ہے 

کسی  سے  طرف  کی  یہودیوں  میں تمہیں 

نقصان کے بغیر پورا پورا اپنی طرف اٹُھانے 

والا ہوں اور ایک مفہوم یہ بھی ہے کہ میں 

تمہاری دنیا میں رہنے کی مدت پوری کرنے 

۔  ہوں  والا 

پھر  تو  ہو  کرنا  فوت  مفہوم  کا  اس  اگر  اور   

اور  مقدم  کو  ہوں  والا  اٹُھانے  رَافِعُكَتجھے 
ہوں  والا  کرنے  فوت  تجھے  میں   َ یْك مُتَوَفِّ
 میں  اب تمہیں  جائےیعنی  سمجھا  متاخٔر  کو 

کروں گا  دنیامیں نازل  دوبارہ  اور  اٹھاؤں گا 

۔ دوں گا  موت  تجھےطبعی  اور 

پہلے  سے  آخر  ــاور  مُـ میں  شروع  کے  اسم   ؂۲
۔ ہے  مفہوم  کا  کرنےوالے  کام  میں  زیر 

اسی  ہے   مجموعہ  اِلیٰ+یْکا  دراصل   َ ؂۳اِ لیَّ
۔ ہے  جاتا  کیا  میری  یا  اپنی  ترجمہ  کا   ْ ی

؂۴ وْا کے بعد اگر کوئی اور علامت لگانی ہو تو 
اس کا ’’ا‘‘ حذف ہو جاتا ہے ۔

کا  ان  ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث  ات  اور   ۃ  ؂۵
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ 

دنیاوی  وہ  نصاریٰ کا  مراد  سے  یہاںغلبے   ؂۶
رہے  تک  قیامت  یہودیوں پر  جو  ہے  غلبہ 

۔ گا 

ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ م ُک  ؂۷
اپنے  اپنی،  اپنا،  یا  تمہارے  تمہاری،  تمہارا، 

۔  ہے  جاتا  کیا 

کا  اس  تو  ہو  میں  آخر  کے  اگرفعل  ھُمْ   ؂۸
۔ ہے  جاتا  کیا  کو  انُ  یا  نہیں  اُ  ترجمہ 

ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ م ُہ  ؂۹
کیا  اپنے  اپنی،  اپنا،  یا  کے  ان  کی،  ان  کا،  ان 

۔  ہے  جاتا 



سُلُ 3  كَ الرُّ 67تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 
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اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

قَالَ
ى  یٰعِیْسٰٓ

وَ
اِلیََّرَافِعُكَ 

كَ  ُر ہَِّ مُط
 َ مِن

وْا  ُرَ كَف
عُوْكَ  َبَ اتّ

 َ فَوْق
یَوْمِ 

قِیٰمَۃِ اْل
جِعُكُمْ  ْرَ م

 ُ فَاَحْكُم
بَیْنَكُمْ 

فِیْمَا 
فِیْمَا 

 َ تخَْتَلِفُوْن
بُھُمْ  فَاُعَذِّ

شَدِیْدًا
نْیَا  الدُّ
ۃَِر الْاٰخِ
 َ صِرِیْن ٰ

نّ
اٰمَنُوْا
عَمِلُوا 

لِحٰتِ الصّٰ
 ْ یْہِم فَیُوَفِّ
جُوْرَھُمْ ُا

و
لَا

:   قول ،اقوال ،مقولہ ۔

:   یاالٰہی / عیسیٰ بن مریم ۔

:   شام وسحر ،لیل ونہار ۔

:   رفعت ، سطح مرتفع۔

:   مرسل الیہ ،مکتوب الیہ ۔

:   طاہر ، ازواج مطہرات  ۔  

:   منجانب ،من وعن ۔

:   کفر ،کافر ،کفار،کفار مکہ ۔

:   اتباع ، تابع ، متبع سنت  ۔  

:   فوقیت ، مافوق الفطرت  ۔

:   یوم ،ایام ،یوم آخرت ۔

:   قیامت ،قائم ،مقیم۔

:   رجوع ، راجع۔  

:   حکم ، احکام ، حاکم ،محکوم۔

:   بین السطور ، بین الاقوامی  ۔

:   فی الحال ، فی الحقیقت  ۔

:   ماحول ،ماتحت ،ماجرا ۔

   :   خلاف ، مخالف ، اختلاف۔

   :   عذاب ، تعذیب ۔

:   شدید ، شدت ، تشدد  ۔

:   دنیا وآخرت ،دنیاوی کام ۔

:   فکر آخرت ،اخُروی زندگی ۔

:   نصرت ، ناصر ، انصار  ۔

:   امن ،ایمان ،مومن ۔

:   عمل ، اعمال ، اعمال صالحہ  ۔

:   اصلاح ، اعمال صالحہ  ۔

:   وفا ، ایفائے عہد ، وفادار  ۔

:   اجروثواب ، اجرعظیم۔

:   بحرو بر ،شان وشوکت ۔

:   لاعلاج ،لاتعدداد،لاعلم۔

ى  ُ یٰعِیْسٰٓ َ اللہ اِذْ قَال
یْكَ   ْىمُتَوَفِّ اِن
وَرَافِعُكَاِ لیََّ

كَ  ُر ہَِّ وَمُط
وْا  ُرَ ذِیْنَ كَف َ الَّ مِن

وَجَاعِلُ 
عُوْكَ  َبَ ذِیْنَ اتّ الَّ

ا  وْٓ ُرَ ذِیْنَ كَف َ الَّ فَوْق
قِیٰمَۃِ ۚ◌   اِل ىیَوْمِ اْل
جِعُكُمْ ْرَ اِ لیََّ م ثُمَّ
ُ بَیْنَكُمْ فَاَحْكُم

۵۵ َ فِیْمَا كُنْتُمْ فِیْہِ تخَْتَلِفُوْن
وْا  ُرَ ذِیْنَ كَف ا الَّ فَاَمَّ

بُھُمْ عَذَابًاشَدِیْدًا فَاُعَذِّ
ۃَِر ۡ◌ نْیَا وَالْاٰخِ فیِ الدُّ

وَمَا لَھُمْ 
۵۶ َ صِرِیْن ٰ

ْ نّ ن مِّ
ذِیْنَاٰ مَنُوْا االَّ مَّ َ َا و
لِحٰتِ وَعَمِلُوا الصّٰ

 ◌ۭ  ْ جُوْرَھُم ْ ُا یْہِم فَـیُوَفِّ

( جب  اللّٰہ نےکہا اے عیسیؑ )وہ بھی اللّٰہ کی تدبیرتھی کہ

بے شک میں تجھےپورا پورا لینے والا ہوں 

اورتجھے  اپنی طرف اٹُھانے والاہوں

اور تجھےپاک کرنے والا ہوں 

)انُ لوگوں( سے جنہوں نےکفر کیا 

اور کرنے والا ہوں

)انُ لوگوںکو(  جنہوں نےتیری پیروی کی

 فائق )وغالب انُ لوگوںپر(  جنہوں نے کفر کیا 

قیامت کے دن تک 

پھر )بالآ  خر( میری طرف ہی تمہارا لوٹنا ہے

تو میں تمہارے درمیان فیصلہ کروں گا

اس) بات( میں جس میں تم اختلاف کرتےتھے۔۵۵

پس رہے )وہ لوگ( جنہوں نے کفر کیا 

تو میں اُ نہیںبہت سخت عذاب دوں گا

 دنیا اورآخرت میں

اورنہیں ہوںگے انُ کی

 کوئی مدد کرنے والے ۔۵۶

اور رہے)وہ لوگ( جو ایمان لائے

 اور انہوں نے نیک عمل کیے 

تو وہ اُ نہیں انُ کے اجرپورے پورے دے گا



سُلُ 3  كَ الرُّ 68تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

لِـمِیْنَ ۵۷لَا یُـحِبُّاللہُوَ ذٰلِك؂۱َالظّٰ
یہ )کو (نہیں وہ پسند کرتا اللہاور

َ الْاٰیٰت؂۳ِعَلَیْكَنَتْلُوْہُ ؂۲ حَكِیْم۵۸ِمِن رِْاْل وَالذِّ ك
اورحکمت والی نصیحت)میں سے (آیات میں سے آپ پرہم پڑھ کر سُنا رہے ہیں اسُے َ عِیْسٰى اِنَّ َ اللہِمَثَل َ ۭ◌ ؂۴عِنْد كَـمَثَلِاٰ دَم

آدم؈ کی مثال کی طرح )ہے(اللّٰہ کے ہاں عیسیٰ ؈ کی مثال بے شک
ابٍخَلَقَہ؂۲ٗ َرُ ْ ت كُنْ لَہ؂۵ٗقَالَثُمَّمِن

ہو جا اسُ سے کہاپھر مٹی سےاسُ نے پیدا کیا اسُے

حَقُّفَیَكُوْن۵۹ُ ْلَا ك؂۶َ بِّ فَلَا تَكُنْمِنْ رَّ
تو نہ تم ہوناتیرے رب )کی طرف( سےحقتو وہ ہوجاتا ہے 

مُمْتَرِیْنَ ۶۰ َ اْل ن كَفَمَنْمِّ فِیْہِحَاۗجَّ
اس میںجھگڑا کرے آپ سےپس جوشک کرنے  میں سے

ْ بَعْدِمَا؂۷ عِلْم؂۸ِجَاۗءَكَمِنۢ فَقُلْمِنَ اْل
تو تم کہوعلمآیا آپ کے پاس)اسکے( بعد کہ

وْا ُ تَعَاَل بْنَاۗءَنَا ؂۹نَدْع بْنَاۗءَكُم؂۱۰ْوََا َا
 تمہارے بیٹوں )کو(اور اپنے بیٹوں )کو (ہم بلالیںتم سب آؤ

نْفُسَـنَا ؂۹وَنِسَاۗءَكُم؂۱۰ْوَنِسَاۗءَنَا؂۹وَ َا
 اپنی جانوں )کو(اور تمہاری عورتوں )کو(اور  اپنی عورتوں )کو(اور 

نْفُسَكُمْۣ◌ ؂۱۰وَ ْ ؂۱۱ثُمََّا ہَِل ت فَنَجْعَلْنَْب
پس ہم ڈالیں ہم گڑ گڑا کر دعا کریںپھرتمہاری جانوں )کو(اور

َ اللہِ عْنَت كٰذِبِیْنَ ۶لَّ َ عَلیَ اْل ھٰذَااِنّ
یہبے شک  پراللّٰہ کی لعنت 

قَصَص؂۱۲ُ َ اْل ۚ◌لَھُو حَـقُّ ْ اِلٰہ؂۸ٍوَمَا اْل ُ  ۭ◌ مِن ا اللہ اِلَّ
مگر اللّٰہ کوئی معبوداورنہیںسچایقیناً وہی بیان )ہے(

ہے،کبھی  اسُ  یا  وہ  ترجمہ  اصل  کا   
ذٰلَِک  ؂۱

ہے جاتا  دیا  کر  بھی  اسِ  یا  یہ  ضرورتاً 

یا  اسُے  ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  ہٗفعل    ؂۲
۔ ہے  جاتا  کیا  کو  اسُ 

کی  مونٔث  جمع  ساتھ  کے  ؂۳اتاسم 
۔ نہیں  ترجمہ ممکن  الگ  کا  اس  ہے،  علامت 

بیٹا  کا  اللہ  ہونا  پیدا  کے  باپ  بغیر  اگر  یعنی   ؂۴
باپ  ماں  جو  آدم ؈  تو  ہے  دلیل  کی  ہونے 

اللہ  بالاولیٰ  وہ  ہوئے  پیدا  بغیر  کے  دونوں 

ایسا  ہیں،لیکن  دار  حق  کے  کہلانے  بیٹا  کا 

۔  نہیں ہے 

ترجمہ  کا  ــ  لِـ یا   ــ  ـ َل بعد  کے   ُ یَقُوْل  ،  َ قَال  ؂۵
۔ ہے  جاتا  کیا  سے 

جو  کےمتعلق  ؈  عیسیٰ  سیدنا  یعنی   ؂۶
رب  تمہارے  یہ  ہے  ہوئی  بیان  حقیقت 

نہیں  بات  معمولی  کوئی  ہے  سے  طرف  کی 

۔  ہے 

تو  ہو  موجود  بَعْدِ  لفظ  پہلے  سے  مَا  اگر   ؂۷
۔  ہے  جاتا  کیا  کہ  ترجمہ  کا  مَا  اس 

ْ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ہے ۔ ؂۸  مِن
ہمارا،  ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اسم  نَااگر   ؂۹
جاتا  کیا  اپنے  اپنی،  اپنا،  یا  ہمارے  ہماری، 

۔  ہے 

ترجمہ  تو  ہو  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ م ُک  ؂۱۰
اپنے  اپنی،  اپنا،  یا  تمہارے  تمہاری،  تمہارا، 

۔  ہے  جاتا  کیا 

ہے  جاتا  کہا  مِباہلہ  آیت  کو  آیت  اس   ؂۱۱
دوسرے  ایک  کا  فریق  دو  ہے  معنی  کا  جس 

اللہ  فیصلہ  اورپھر  کرنا  دعا  بد  یعنی  لعنت  پر 

مشورہ  باہمی  عیسائیوں نے  پھر  دینا  چھوڑ  پر 

۔ کیا  گریز  سے  کرنے  مباہلہ  سے 

ـ ہو تو اس میں ہی کا مفہوم  ْلَا َ کے بعد  ؂۱۲ ھُو
ہوتا ہے ۔



سُلُ 3  كَ الرُّ 69تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

 ُ یحُِبّ
 َ لِـمِیْن الظّٰ

نَتْلُوْہُ 
عَلَیْكَ 

 َ مِن
رِْ  ك الذِّ

حَكِیْمِ  اْل
 َ عِنْد

كَمَثَلِ 
خَلَقَہٗ 
ابٍ َرُ ت
قَالَ

 ُ حَقّ ْلَا
كَ  حَاۗجَّ

فِیْہِ 
بَعْدِ

عِلْمِ  اْل
 ُ نَدْع

بْنَاۗءَنَا  َا
نِسَاۗءَنَا 

نْفُسَـنَا  َا
 ْ ہَِل ت ْبَ ن
 َ عْنَت لَّ

عَلیَ 
 َ كٰذِبِیْن اْل

ھٰذَا
 ُ قَصَص اْل

اِلٰہٍ
ا  اَِلَّ
و

:   حب ، حبیب ، محبت  ۔

:   ظلم ،ظالم ،مظلوم ،مظالم ۔

:   تلاوت ، وحی متلو  ۔

:   علیحدہ ، علی الاعلان۔

:   منجانب ، من وعن۔

:   ذکر ، اذکار ، تذکرہ ۔

:   حکمت ودانائی ،حکیم ۔

:   عندالطلب ، عنداللّٰہ۔ 

:   کما حقہ ، کالعدم / مثلاً ۔

:   خالق ، مخلوق ، تخلیق۔

:   تربت ۔

:   قول ، مقولہ ، اقوال زرِیّں  ۔

:   حق وباطل ،حقیقت ۔

:   اتمام حجت ، احتجاج۔

:   فی الحال ، فی الحقیقت۔

:   بعد ازطعام ،بعد از نماز۔

:   علم ،عالم ،معلوم ،تعلیم ۔

:   دعا ، داعی ، مدعی ،مدعو۔

  :   ابن عمر،ابن مریم ۔

:   تربیت نسواں ، نسوانیت۔

:   نفسا نفسی ، نفوسِ قدسیہ۔

:   مباہلہ ۔

:   لعن طعن ، لعنت ، لعین۔

:   علیحدہ ، علی الاعلان۔

:   کذب بیانی ، کذاب۔  

:   حامل رقعہ ہذا ، لہٰذا ۔

:   قصہ ،قصہ گوئی۔

:   الہ العالمین ،یاالٰہی ،الُوہیت۔

:   الاقلیل ،الا یہ کہ ۔

:   شان وشوکت ،شام وسحر ۔

 ۵۷ َ لِـمِیْن ُ الظّٰ ُ لَا یحُِبّ وَاللہ
ذٰلِكَ نَتْلُوْہُ عَلَیْكَ 

حَكِیْمِ ۵۸  رِْ اْل ك َ الْاٰیٰتِ وَالذِّ مِن
َ اللہِ  َ عِیْسٰى عِنْد اِنَّ مَثَل

 ◌ۭ  َ كَمَثَلِاٰ دَم
ابٍ ثُمَّ  َرُ ْ ت خَلَقَہٗ مِن

۵۹ ُ ْ فَیَكُوْن َ لَہٗ كُن قَال
كَ بِّ ْ رَّ ُ مِن حَقّ ْلَا

مُمْتَرِیْنَ ۶۰ َ اْل ن فَلَا تَكُنْ مِّ
كَ فِیْہِ  فَمَنْ حَاۗجَّ

عِلْمِ  َ اْل ْ بَعْدِ مَا جَاۗءَكَ مِن مِنۢ
 ُ وْا نَدْع ْ تَعَاَل فَقُل

بْنَاۗءَكُمْ َا َ بْنَاۗءَنَا و َا
َ نِسَاۗءَكُمْ  َ نِسَاۗءَنَا و و

نْفُسَكُمْۣ◌  َا َ نْفُسَـنَا و َا َ و
 ْ ہَِل ت ْبَ ثُمَّ ن

َ اللہِ  عْنَت فَنَجْعَلْلّ َ
۶۱ َ كٰذِبِیْن عَلیَ اْل

  ◌ۚ حَقُّ ُ اْل قَصَص اِنَّ ھٰذَا لَھُوَ اْل
 ◌ۭ  ُ ا اللہ اِ ْلٰہٍاِ لَّ وَمَا مِن

اور اللّٰہ تعالیٰ ظالموں کو پسندنہیں کرتا ۔۵۷ 

ے محمد( یہ  جسے ہم آپ پر پڑھتے ہیں )ا

آیات اورحکمت والی نصیحت میں سےہیں ۔۵۸

بے شک عیسیٰ )؈( کی مثال اللّٰہ کے ہاں

آدم کی مثال کی طرح ہے

کہ( اسُ نے اسُےمٹی سے پیدا کیا پھر ( 

۵۹ اسُ نے کہا اسُ کو ’’توہو جا ‘‘ تو وہ ہوگیا۔  

)یہ بات(  آپ کے رب کی طرف سےحق ہے

تو آپ شک کرنے والو ں میں سے نہ ہوں ۔۶۰ 

پھر جو  آپ سے اس )بارے( میںجھگڑا کرے

اس کے بعد کہ آپ کے پاس )صحیح( علم آچکا

تو آپ کہہ دیجیے! آؤ ہم بلالیں

اپنے بیٹوں کو اورتمہارے بیٹوں کو 

اور اپنی عورتوں کو اورتمہاری عورتوں کو

اور اپنی جانوں کواورتمہاری جانوں کو )یعنی ہم خود اورتم خود بھی آؤ ( 

پھر ہم)دونوں فریق ( گڑ گڑا کر دعا )مباہلہ( کریں

پس ہم ڈالیں اللّٰہ کی لعنت 

جھوٹوں پر ۔۶۱

بے شک یہ یقیناً یہی سچا بیان ہے 

اور  اللّٰہ کے سواکوئی معبودِ )برحق( نہیں 



سُلُ 3  كَ الرُّ 70تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      
َ اِنَّ عَزِیْزُ  ؂۱اللہَو َ اْل ُ ۶۲لَھُو حَكِیْم اْل

خوب حکمت والا  )ہے(یقیناً وہی بہت غالب اللّٰہ اور بے شک
؂۲ ْ وْا؂۳فَاِن لََّ َ ؂۲تَو عَلِیْمٌۢاللہَفَاِنّ

خوب جاننے والا )ہے(اللّٰہ تو بے شکوہ سب پھر جائیں پھر اگر

مُفْسِدِیْن۶۳ۧ؂۴َ كِتٰبِقُلْبِاْل َ اْل اَھْل وْا؂۵یٰٓ تَعَاَل
تم سب آؤاے اہل کتاب آپ کہہ دیں فساد کرنے  کو

اَۗءٍؚ اِل ىكَلِمَۃٍ بَیْنَكُمْوَبَیْنَنَا سَو
تمہارے درمیاناورہمارے درمیانیکساں )ہے()ایسی( بات کی طرف

لَّا؂۶ ا نَعْبُدََا َ اِلَّ َ وَاللہ رِْك لَا نُش
 نہ ہم شریک بنائیںاوراللّٰہ )کی (مگرہم عبادت کریں یہ کہ نہ

ٔـًـا بِہٖ لَا شَـیْــ خِذَ ؂۷وَّ بَعْضًا بَـعْضُنَا یَتَّ
بعض )کو (ہمارا بعضپکڑے )بنائے(اورنہ کسی چیز کو  اسُ کے ساتھ

رْبَابًا  ْ دُوْنِ اللہِۭ◌؂۸َا ن وْا؂۳فَاِن؂۲ْمِّ لََّ تَو
وہ سب منہ موڑ لیںپھر اگراللّٰہ کے علاوہ رب 

وا؂۲ ُلْ دُوْافَقُو َہْ ا  ؂۹اش مُسْلِمُوْنَ ۶۴بِاَنَّ
سب مسلمان) ہیں()اس( پر کہ بے شک ہمتم سب گواہ رہوتو تم سب کہو

كِتٰبِ َ اْل اَھْل وْنَلِمَیٰٓ رْٰہِیْمَتُـحَاۗجُّ فیِْٓ اِب
ابراہیم )کے بارے( میںتم سب جھگڑا کرتے ہوکیوں اے اہل کتاب

ت؂۱۰ِمَآ وَ ُ اُنْزَِل وْرٰىۃ الْاِنجِْیْلُوَالتَّ
انجیلاور توراتاتُاری گئینہیںحالانکہ 

ْ بَعْدِہٖ  ۭ◌؂۸اِلَّا فَلَا؂۲مِنۢ تَـعْقِلُوْنَ ۶۵؂۱۱َا
تم سب عقل رکھتےتو کیا نہیںاس کے بعدمگر 

؂۱۲ ْ اَنْتُم ؤُلَاۗءِ  ؂۱۳ھٰٓ حَاجَجْتُمْھٰٓ
تم نے جھگڑا کیاوہی) لوگ ہو (سنو تم

کا  تاکید  میں  اس  تو  ہو  ــ  ْلَا  بعد  ھُوَکے   ؂۱
۔ جاتاہے  کیا  ہی  ہےاورترجمہ  ہوتا  مفہوم 

؂۲  لفظ کےشروع میں فَـ کا ترجمہ پس ، توکبھی 
پھر  اور  کبھی سو بھی کیا جاتا ہے۔

اور شد میں کام کو اہتمام سے  تـ  علامت   ؂۳
۔ ہے  مفہوم  کا  کرنے 

پہلے  سے  اورآخر  ــ  مُـ میں  شروع  کے  اسم   ؂۴
۔ ہے  مفہوم  کا  والے  کرنے  میں  زیر 

طرف  کی  بلندی  ترجمہ  لفظی  کا  وْا تَعَاَل  ؂۵
کے  بلانے  کر  ہو  کھڑے  پر  بلندی  یعنی  آؤ 

لیے استعمال ہوتا تھا اور بعد میں عام بلانے 

۔ لگا  ہونے  استعمال  بھی  لیے  کے 

ْ + لَا   کا مجموعہ ہے۔ ن لَّا دراصل َا ؂۶َا 
؂۷ یہاں یـ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔

کی  ترجمے  کے   ْ مِن علامت  یہاں   ؂۸
نہیںہے۔  ضرورت 

َ +نَا کا مجموعہ ہے،  نّ ا دراصل بِـ + َا َ نَّ ؂۹ بِا
نون  ایک  سے   لیےدرمیان  کے  تخفیف 

۔ ہے  محذوف 

کی  مونٔث  واحد  میں  آخر  کے  تْفعل   ؂۱۰
ہوئے  ملاتے  سے  لفظ  اگلے  ہے  علامت 

۔ ہیں  دیتے  زیر  اسے 

   ؈ ابراہیم  دونوں سیدنا  عیسائی  اور  یہودی   ؂۱۱
بتایا  یہاں یہ  تھے  پرسمجھتے  دین  اپنےاپنے  کو 

ہوئی  سے  تورات  ابتدا  کی  یہود  کہ  ہے  رہا  جا 

یہ  ہوئی  سے  انجیل  ابتدا  اورعیسائیوں کی 

یا  ایک   کے  ؈ ابراہیم  سیدنا   کتابیں  دونوں 

ابراہیم ؈  سیدنا  ہوئیں تو  نازل  بعد  سال  دوہزار 

۔ تھے  سکتے  ہو  کیسے  عیسائی  یا  یہودی 

ْ کے شروع میں ھٰ تنبیہ  نْتُم ْ میں َا اَنْتُم ؂۱۲ ھٰٓ
کے لیے ہے ، اس لیے ترجمہ سنو کیا گیا ہے ۔

ؤُلَاءِ کا اصل ترجمہ یہ سب ہے سیاق  ؂۱۳ ھٰٓ
وسباق کے مطابق ترجمہ وہی کیا گیا ہے ۔



سُلُ 3  كَ الرُّ 71تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

وَ
 ُ حَكِیْم اْل

عَلِیْمٌۢ 
 َ مُفْسِدِیْن بِاْل

قُلْ
 َ اَھْل یٰٓ

كِتٰبِ  اْل
اِلىٰ

كَلِمَۃٍ 
اَۗءٍؚ  سَو

بَیْنَنَا 
نَعْبُدَ

لَا 
 َ رِْك نُش
ٔـًـا  شَـیْــ
 َ خِذ یَتَّ

بَـعْضُنَا 
رْبَابًا  َا
نْ مِّ

دُوْا  َہْ اش
 َ مُسْلِمُوْن
 َ وْن تحَُاۗجُّ

فیِْٓ 
تِ  نْزَِل ُا
 ُ وْرٰىۃ التَّ
 ُ الْاِنجِْیْل

بَعْدِہٖ
 َ تَـعْقِلُوْن

 ْ حَاجَجْتُم

:   شان وشوکت ،سحر وافطار ۔

:   حکیم ،حکمت ودانائی ۔

:   علم ،عالم ،معلوم ،تعلیم ۔

       :   فساد ، فسادی ، فاسد ۔

:   قول ، اقوال ،مقولہ ۔

ِ بیت۔   :  یا الٰہی / اہل خانہ ، اہل 

:   کتاب ، کاتب ،مکتوب ۔

:   مرسل الیہ ، الداعی الی الخیر  ۔

:   کلمہ ، کلام ، متکلم۔

:   مساوی ، مساوات۔

:   بین بین ،بین السطور۔

:   عبد ، عابد ، معبود۔

:   لاعلاج ،لاتعداد ،لاعلم۔

:   شرک ، شریک ، مشرک۔

:   شے ، اشیائے خورد ونوش  ۔

:   اخذ ، ماخوذ ، موأخذہ  ۔

:   بعض اوقات ،بعض دفعہ ۔

:   ربِّ کائنات ،ارباب۔

:   منجانب ،من وعن ۔

:   شاہد ، شہید ، شہادت۔

:   مسلم ،اسلام ،سلامتی ۔

  :   اتمام حجت ، احتجاج  ۔

:   فی الحال ،فی الفور ۔

:   نازل ، نزول ، انزال۔

:   تورات ۔

:   انجیل ،اناجیل اربعہ ۔

:   بعد ازنماز ،بعد ازطعام ۔

:   عقل ، عاقل ، معقول۔

:   احتجاج ،اتمام حجت ۔

 َ َ لَھُو َ اِنَّ اللہ و
۶۲ ُ حَكِیْم ُ اْل عَزِیْز اْل
 َ َ اللہ وْا فَاِنّ لََّ فَاِنْ تَـو

 ۶۳ۧ َ مُفْسِدِیْن عَلِیْمٌۢ بِاْل
كِتٰبِ  َ اْل اَھْل ْ یٰٓ قُل

وْااِ ل ىكَلِمَۃٍ  تَعَاَل
اَۗءٍؚ بَیْنَنَا وَبَیْنَكُمْ  سَو

 َ ا اللہ اِ َلَّ ا نَعْبُد لَّ َا
َ بِہٖ شَـیْٔـًـا  رِْك وَلَا نُش

رْبَابًا  َ بَـعْضُنَا بَعْضًاَا  خِذ لَا یَتَّ وَّ
ْ دُوْنِ اللہِ  ۭ◌ فَاِنْ  ن مِّ

دُوْا  َہْ وا اش ُلْ وْا فَـقُو لََّ تَـو
۶۴ َ ا مُسْلِمُوْن بِاَنَّ

كِتٰبِ َ اْل اَھْل یٰٓ
وْنَ لِمَ تحَُاۗجُّ
رْٰہِیْمَ اِ ب فیِْٓ

ُ   وَالْاِنجِْیْلُ وْرٰىۃ تِ التَّ نْزَِل وَمَآ ُا
ْ بَعْدِہٖ  ۭ◌  ا مِنۢ اِلَّ

 ۶۵ َ فَلَا تَـعْقِلُوْن َا
ؤُلَاۗءِ حَاجَجْتُمْ ْ ھٰٓ اَنْتُم ھٰٓ

اور بیشک اللہ یقیناً وہی 

خوب غالب کمال حکمت والا ہے ۔۶۲

پھر اگر یہ پھر جائیں )اور مقابلہ میں نہ آئیں(تو بیشک اللہ

  فسادکرنے والوں  کوخوب جاننے والا ہے۔۶۳ۧ 

آپ کہہ دیجیے:اے اہل کتاب

تم آؤ ایک )ایسی( بات کی طرف

)جو( یکساں )مسلّم( ہے ہمارے اور تمہارے درمیان

یہ کہ ہم اللّٰہ کے سوا )کسی کی(عبادت نہ کریں

اور ہم اسُ کے ساتھ کسی کو  شریک  نہ بنائیں

اور ہم میں سے کوئی کسی کورب نہ بنائے

 اللّٰہ کے علاوہ ،پھر اگر)اس بات سے( 

وہ منہ موڑ لیں تو تم کہہ دوگواہ رہو

 کہ بے شک ہم )تو( فرمانبردار ہیں ۔۶۴

اے اہل کتاب

تم کیوں جھگڑا کرتے ہو

کہ وہ یہودی تھے یا عیسائی( ابراہیمؑ کے بارے میں )

حالانکہ تورات اور انجیل نہیں اتُاری گئی

 مگر اس کے )سالہا سال (بعد

تو کیا تم عقل نہیں رکھتے ۔۶۵

کہ ( تم نےجھگڑا کیا سنوتم وہی) لوگ(ہو)



سُلُ 3  كَ الرُّ 72تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      
ْ فِـیْمَا ؂۱ كُم َ عِلْمٌ ؂۴ ؂۳بِہٖ ؂۲َل فَلِم

تو کیوںکچھ علم)تھا(اسُ کاتم کو )اسُ( میں جو
؂۵ َ وْن یْسَفِیْمَاتُـحَاۗجُّ كُمَْل بِہٖ ؂۲َل

اس کاتمھیں نہیں)اسُ( میں جوتم سب جھگڑا کرتے ہو
ُ عِلْمٌ ۭ◌ ؂۳ َ اللہ نْتُمْیَعْلَمُو لَا تَعْلَمُوْن۶۶؂۶َوََا

نہیں تم سب جانتےاور تموہ جانتا ہے اور اللّٰہکچھ علم
رْٰہِیْمُكَانَمَا؂۱ ااِب وْدِیًّ ُہَ َ لَای اوّ انِیًّ َرْ نَص

ْ وَّ عیسائی اورنہیہودی ابراہیمتھے نہیں  َ لٰكِن سْلِمًا ۭ◌ حَنِیْفًا؂۷ كَان مَا ؂۱وَمُّ
نہیںاور مسلمان یکسو تھے وہ لیکناور

 َ رْكِِیْنَ ۶۷ كَان مُش َ اْل َ مِن وْل ى؂۸َاِنّ اسِ َا النَّ
لوگوں )میں سے(زیادہ قریب بے شک میں سےتھے وہ 

رْٰہِیْم؂۲َ ذِیْن؂۱۰َ ؂۹بِـاِب لَّ ُ   ؂۱۱َل عُوْہ َبَ ھٰذَاوَاتّ
بِىُّ یہ اورسب نے پیروی کی اسُ کییقیناً  )وہ لوگ ہیں( جنابراہیم   کے ذِیْن؂۱۰َالنَّ َ الَّ َ اللہُاٰمَنُوْاۭ◌ و ُ ؂۱۲و وَلیِّ

دوست  )ہے(اور اللّٰہسب ایمان لائےاور)وہ لوگ( جونبی )صلى الله عليه وسلم(

مُؤْمِنِیْنَ ۶۸ تْاْل فَۃٌ  ؂۳ وَدَّ اۗىِٕ كِتٰبِطَّ ھْلِ اْل ْ َا ن مِّ
کا( اہل کتاب میں سےایک جماعت)نے(چاہا )

و؂۱۳ْ ْ ۭ◌ َل وْنَكُم
وْنَوَمَا ؂۱یُضِلُّ

آ یُضِلُّ اِلَّ
مگر وہ سب گمراہ کر رہےحالانکہ نہیںوہ سب گمراہ کردیں تمھیں کاش

نْفُسَھُمْ وْنَ ۶۹ وَمَا ؂۱َا ُرُ كِتٰبِیَشْع َ اْل اَھْل َ یٰٓ لِم
کیوں اے اہل کتاب وہ سب شعور رکھتےاور نہیںاپنے آپ )کو (

وْنَ ُرُ َ ؂۱۴بِاٰیٰتِ اللہ؂۲ِتَكْف نْتُمْو دُوْنَ ۷۰َا َہْ تَش
تم سب گواہی دیتے ہو تمحالانکہاللّٰہ کی آیات کاتم سب انکار کرتے ہو

کبھی  کس   ، کیا  کبھی  جس  جو،  ترجمہ  کا  مَا  ؂۱
۔  ہے  کیاجاتا  بھی  کہ  اورکبھی  نہ  نہیں، 

؂۲ بِـکا ترجمہ سے ،ساتھ کبھی پر کبھی کا ، کی ،  
کے، کو  وغیرہ بھی کیا جاتا ہے۔

یعنی ڈبل حرکت میں اسم کے عام  ؂۳ تنوین 
ہونے کا مفہوم ہوتا ہے ۔

اپنے  یعنی  ہے  تمہیں علم  کا  باتوں  جن   ؂۴
بارے  کے  اس  کا  کتاب  اپنی  اور  دین 

باتوں کا  جن  اب  تھا  کیا  جھگڑا  نے   تم  میں 

تمہیں علم ہی نہیں یعنی سیدنا ابراہیم ؈ کی 

توحید  ہی  بنیاد  کی  جس  ملت  کی  ان  اور  شان 

ہو۔ کیوں جھگڑتے  تم  ہے  واخلاص پر 

جیم  دو  تھا   َ تحَُاجِجُوْن میں  اصل  یہ   ؂۵
شد  پر  اسُ  کر  لکھ  جیم  ایک  بجائے  کی  لکھنے 

۔ ہے  گئی  دی 

تو  ہو   َ وْن میں  آخر  کے  بعدفعل  لَاکے   ؂۶
۔ ہے  ہوتی  خبر   کی  ہونے  نہ  کام  میں  اس 

جو  تھے  مسلمان  خالص  طرفہ  ایک  وہ   ؂۷
کے  اللہ  ایک  صرف  اور  بیزار  سے  شرک 

تھے۔  پرستار 

کے  صفت  میں  میں أ  شروع  کے  اسم   ؂۸
۔ ہے  مفہوم  کا  ہونے  زیادہ 

تاکید کی علامت ہے جس  ـ  شروع میںَل   ؂۹
کا ترجمہ ضرور یا یقیناً کیا جاتا ہے ۔

َ جمع مذکر کی علامت ہے ، ترجمہ  ذِیْن ؂۱۰ الَّ
جو ،جن ، جنہیں وغیرہ کیا جاتاہے ۔

؂۱۱ وْا کے بعد اگر کوئی اور علامت لگانی ہو تو 
اس کا ’’ا‘‘ حذف  ہوجاتا ہے ۔

ُ کاترجمہ حامی ،مددگار اور کار ساز  بھی  ؂۱۲ وَلیِّ
ہوتا ہے 

ْ    کا  ترجمہ کبھی اگر اورکبھی کاش ہوتا ہے۔ و ؂۱۳َل 
یا  کہ  میں  حال  اس  کبھی  اور  ترجمہ  �ا  ک  َ و  ؂۱۴
۔  ہے  جاتا  کیا  بھی  ہے  قسم  اورکبھی  حالانکہ  



سُلُ 3  كَ الرُّ 73تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

فِـیْمَا
فِـیْمَا
عِلْمٌ 

 َ وْن تَحَُاۗجُّ
و
لَا 

ا وْدِیًّ ُہَ ی
ا  انِیًّ َرْ نَص

 ْ لٰكِن
سْلِمًا مُّ

 َ مِن
 َ رْكِِیْن مُش اْل

وْل ىَ َا
اسِ  النَّ

عُوْہُ  َبَ اتّ
ھٰذَا 

 ُ بِىّ النَّ
اٰمَنُوْا

 ُ وَلیِّ
 ْ ت وَدَّ

فَۃٌ  اۗىِٕ طَّ
ھْلِ  َا

كِتٰبِ اْل
وْنَكُمْ

یُضِلُّ
آ  اِلَّ

نْفُسَھُمْ  َا
 َ وْن ُرُ یَشْع
 َ وْن ُرُ تَكْف

بِاٰیٰتِ 
دُوْنَ َہْ تَش

:   فی الحال ، فی الحقیقت  ۔

:   ماحول ،ماتحت ،ماجرا ۔

:   علم ، عالم ، معلوم ،تعلیم۔

:   احتجاج ،اتمام حجت ۔

:   صبح وشام ، لیل و نہار۔

 لاتعداد ، لاعلاج،لاجواب  ۔

:   یہودیت ،یہودی و نصرانی۔

:   نصرانیت ،یہود ونصاریٰ۔

:   لیکن  ۔

:   مسلم ،اسلام ،تسلیم۔

:   منجانب ،من وعن ۔

     :   شرک ،شریک ، مشرک۔ 

:   اولیٰ و اعلیٰ،بطریق اولیٰ۔

:   عوام الناس ، عامۃ الناس۔

:   اتباع ، تابع ، متبع سنت۔

:   حامل رقعہ ہذا ، لہٰذا۔

:   نبی ،انبیائے کرام ،نبوت۔

:   امن ،ایمان ،مومن ۔

:   ولی ، اولیائے کرام ، مولیٰ۔

:   مودت ومحبت۔

:   طائفہ منصورہ،ثقافتی طائفہ۔

:   اہل وعیال ، اہل بیت۔

:   کتاب ،کتب ،مکتوب ۔

    :   ضلالت وگمراہی۔

ا قلیل۔ ا ماشاء اللّٰہ، الَِّ :   الَِّ

:   نفسا نفسی ، نفوسِ قدسیہ  ۔

:   عقل وشعور، شعوری طورپر۔  

:   کفر ، کافر ، کفار ، کفار مکہ۔

:   آیت ،آیات قرآنی ۔

:   شاہد ، شہید ، شہادت ۔  

ْ بِہٖ عِلْمٌ كُم فِـیْمَاَل 
وْنَ فَلِمَ تحَُاۗجُّ

ْ بِہٖ عِلْمٌ ۭ◌  كُم َل َ یْس فِیْمَا َل
۶۶ َ ْ لَاتَعْلَمُوْن نْتُم ُ وََا ُ یَعْلَم وَاللہ

ا  وْدِیًّ ُہَ ُ ی رْٰہِیْم َ اِب مَاكَان
ا انِیًّ َرْ َ لَا نَص وّ

سْلِمًا  ۭ◌  ْ كَانَ حَنِیْفًا مُّ لَٰكِن وّ
۶۷ َ رْكِِیْن مُش َ اْل وَمَا كَانَ مِن

رْٰہِیْمَ اسِ بِاِب وْل ىَالنَّ َ َا اِنّ
عُوْہُ ـَب ذِیْنَ اتَّ لَّ َل

 ُ بِىّ َ ھٰذَا النَّ و
ذِیْنَاٰ مَنُوْا  ۭ◌  َ الَّ و

 ۶۸ َ مُؤْمِنِیْن ُ اْل ُ وَلیِّ وَاللہ
كِتٰبِ  ھْلِ اْل َا ْ ن فَۃٌ مِّ اۗىِٕ ْ طَّ ت وَدَّ

 ◌ۭ  ْ وْنَكُم
وْ یُضِلُّ َل

نْفُسَھُمْ  آَا  اِ َلَّ وْن
وَمَا یُضِلُّ

 ۶۹ َ وْن ُرُ َ مَا یَشْع و
 َ وْن ُرُ كِتٰبِ لِمَ تَكْف َ اْل اَھْل یٰٓ

بِاٰیٰتِ اللہِ وَ
 ۷۰ َ دُوْن َہْ ْ تَش نْتُم َا

اس) بات( میں  جس کا تمہیںکچھ علم تھا

تو تم کیوں جھگڑا کرتے ہو

اس) بات( میں  جس کا تمہیںکچھ علم نہیں ہے

اور اللہ جانتا ہے اورتم نہیں جانتے ۔۶۶

 ابراہیم یہودی نہیں تھے

اور نہ عیسائی)تھے(

اور لیکن وہ یکسو )خالص( مسلمان تھے

اورنہیں تھے وہ مشرکوں میں سے ۔۶۷

ؑ کے  قریب ترین بیشک لوگوں میں سے ابراہیم 

یقیناً )وہ لوگ ہیں( جنہوں نے  اسُ کی پیروی کی

 اور )پھر ان کے بعد( یہ نبی )آخرالزماں ( ہیں

اور) وہ لوگ بھی ( جو ایمان لائے

اور اللّٰہ مومنوں کا دوست ہے ۔۶۸

 اہل کتاب میں سے  ایک جماعت نےچاہا

کاش ! وہ  تمہیں گمراہ کردیں

 حالانکہ نہیں وہ گمراہ کر رہےمگر اپنے آپ کو

 اور وہ شعور نہیں رکھتے ۔۶۹ 

اے اہل کتاب کیوں تم انکار کرتے ہو

اللّٰہ کی آیا ت کا حالانکہ)ان کی سچائی کی (

 تم )خود( گواہی دیتے ہو ۔۷۰ 



سُلُ 3  كَ الرُّ 74تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

كِتٰبِ َ اْل اَھْل حَقَّتَلْبِسُوْنَلِمَیٰٓ اْل
حق )کو(تم سب خلط ملط کرتے ہوکیوںاے اہل کتاب 

بَاطِلِ  َ  ؂۱بِاْل حَقَّتَكْتُمُوْنَو َ  ؂۱اْل نْتُمْو َا
تمحالانکہحق )کو (تم سب چھپاتے ہواورباطل کے ساتھ

ْ ؂۲وَتَعْلَمُوْنَ ۷۱ۧ  ت فَۃٌ   ؂۳ ؂۲قَاَل اۗىِٕ كِتٰبِ طَّ ھْلِ اْل ْ َا ن مِّ
اہل کتاب میں سےایک جماعت)نے( کہااورتم سب جانتے ہو

ذِیْٓاٰمِنُوْا؂۴ ذِیْنَاُنْزِل؂۵َبِالَّ عَلیَ الَّ
)انُ لوگوں (پر جونازل کیا گیا )اس( پر جوتم سب ایمان لاؤ 

ار؂۶ِاٰمَنُوْا؂۴ َہَ َ النّ اوَوَجْہ وْٓ ُرُ اكْف
تم سب انکارکر دواور دن چڑھےسب ایمان لائے

ہٗ  ْ اٰخَِر ھُم َ
عَلّ جِعُوْنَ ۷۲ۚۖ َل وَیَْر

اوروہ سب پھر جائیںتاکہ وہاسُ کے آخر)میں(
ا ؂۷ الَا تُـؤْمِنُوْٓ ْ   ؂۸اِلَّ َ لِمَن بَِع ت

پیروی کی)اسُ( کی جس نےمگر  مت تم سب مانو

 ◌ۭ ْ َ قُلْدِیْنَكُم دٰ ىاِنّ ُہْ ال
ہدایت کہ بے شک آپ کہہ دیجیےتمہارے دین کی

 ىَاللہِ ۙ◌  ْ ھُد ن ؤْتٰٓى؂۱۰ ؂۹َا حَد؂۳ٌیُّ َا
کسی ایک )کو(دیا جائے گاکہ اللّٰہ کی ہدایت )ہی ہے(

ثْلَ وْتِیْتُم؂۱۱ْمَآمِّ وُْا وْكُم؂۱۲َْا یُـحَاۗجُّ
وہ سب جھگڑا کریں گے تم سےیا تمھیں دیا گیا ہے جو )اسکی( مثل 

ـكُمْ  ۭ◌  َ رَبِّ َ اِنَّقُلْعِنْد ـفَضْل اْل
فضلکہ بے شک آپ کہہ دیجیے تمہارے رب کے پاس

ْ یُؤْتِیْہِبِیَدِاللہِۚ◌  ؂۱۳ ُ  ۭ◌ مَن شَاۗء یَّ
وہ چاہتا ہےجسےوہ دیتا ہے اسُےاللّٰہ کے ہاتھ میں)ہے(

اورکبھی  حالانکہ   اورکبھی  عموماً  ترجمہ  کا    َ  و  ؂۱
۔  ہے  جاتا  کیا  بھی  ہے  قسم 

؂۲ علامت تْاور  ۃمونٔث کی علامتیں ہیں، 
ان کا الگ ترجمہ ممکن نہیں ۔

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۳
۔  ہے  ہوتا  مفہوم 

؂۴ اگراٰمِنُوْا  کی م پر زیر ہو تو ترجمہ تم سب 
تو  ہو  اٰمَنُوْا  زبریعنی  مپر  اگر  لاؤاور  ایمان 

۔ ہے  ہوتا  لائے  ایمان  سب  وہ  ترجمہ 

سے  آخر  اور  پیش  میں  شروع  کے  فعل   ؂۵
۔  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  گیا  کیا  تو  ہو  زیر  پہلے 

چہرہ  کا  دن  ترجمہ  اصل  ارِکا  َہَ النّ  َ وَجْہ  ؂۶
ہے لیکن یہاں دن کا چڑھنا یعنی اس کا پہلا 

پھر  اور  لاؤ  ایمان  ظاہراً  یعنی  ہے  مُراد  حصہ 

شک  مسلمان  نئے  تاکہ  کردو  انکار  میں  بعد 

ہوں۔ بدظن  پڑیں اور  میں 

ہو تو اس  ؂۷ لَاکے بعدفعل کے آخر میں وْا 
میں کام نہ کرنے کا حکم ہوتا ہے ۔ 

اور  لیے  کے  ترجمہ  کا  لِ ـ  ساتھ  کے  اسم   ؂۸
۔ ہے  جاتا  کیا  کو   ، کے   ، کی   ، کا  کبھی 

؂۹ یہاں یـ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔ 
آخر  اور  پیش  پر  تھای  تیَُ     ْ یُؤ دراصل  یہ   ؂۱۰
گا  جائے  یاکیا  ہے  جاتا  میں کیا  زبر  پہلے  سے 

۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا 

طرح  جس  کرو  مت  تسلیم  بھی  یہ  یعنی   ؂۱۱
کو  اور  کسی  یہ  ہے  رہی  نبوت  اندر  تمہارے 

کوئی  سوا  کے  یہودیت  اور  ہے  سکتی  مل  بھی 

۔ ہے  ہوسکتا  حق  بھی  دین 

؂۱۲ وْاکے بعد اگر کوئی اور علامت لگانی ہو تو 
اس کا’’ا‘‘ حذف  ہوجاتا ہے ۔

کیا   ضرورتا  میں  ترجمہ  بـ کا  یہاں علامت   ؂۱۳
۔ ہے  گیا 



سُلُ 3  كَ الرُّ 75تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

 َ اَھْل یٰٓ
كِتٰبِ  اْل
 َ حَـقّ اْل

 َ تَكْتُمُوْن
 َ تَعْلَمُوْن

 ْ ت قَاَل
فَۃٌ  اۗىِٕ طَّ

نْ مِّ
ھْلِ  َا
اٰمِنُوْا 
 َ نْزِل ُا
عَلیَ 
 َ وَجْہ

ارِ  َہَ النّ
ا  وْٓ ُرُ اكْف

ہٗ  اٰخَِر
 َ جِعُوْن ْرَ ی

لَا 
ا تُـؤْمِنُوْٓ

ا اِلَّ
 َ بَِع ت

دٰ ى ُہْ ال
حَدٌ  َا
ثْلَ مِّ

مَآ 
وْكُمْ  یحَُاۗجُّ

 َ عِنْد
 َ ـفَضْل اْل

بِیَدِ
شَاۗءُ یَّ

:   یا الٰہی / اہل خانہ۔

:   کتاب ،کاتب ،مکتوب۔ 

:   حق وباطل ،حقیقت ۔

:   کتمان علم ، کتمانِ حق  ۔

:   علم ، عالم ، معلوم ،تعلیم۔

:   قول ،اقوال ،مقولہ ۔

:   طائفہ منصورہ۔

:   منجانب ،من وعن ۔

:   اہل حق،اہل ایمان ۔

:   امن ،ایمان ،مومن ۔

:   نازل ، نزول ، انزال۔

:   علیحدہ ، علی الاعلان ۔

:   وجہ ،متوجہ ،توجہ ۔

:   نہار منہ ،لیل ونہا ر۔

:   کفر ، کافر ، کفار ، کفار مکہ  ۔

:   اخروی زندگی ، اول وآخر  ۔

:   رجوع ، راجع،رجعت پسندی۔

:   لاعلاج ،لاتعداد،لاپروا۔

:   امن ،ایمان ،مومن ۔

:   الا قلیل ،الا ماشاءاللّٰہ ۔

:   اتباع ، تابع ، متبع سنت  ۔

:   ہدایت ،ہادی برحق ۔

:   احد ،واحد ،موحد ،توحید ۔

:   مثل ،مثال ،مثلاً ۔

:   ماتحت ،ماجرا ،ماحول ۔

    :   احتجاج ،اتمام حجت ۔

:   عندا للہ ،عندالطلب ۔

:   فضل ،فضیلت ،افضل ۔

:   ید بیضا ، رفع الیدین  ۔

:   ماشاء اللّٰہ ، مشیّت الٰہی۔

كِتٰبِ لِمَ تَلْبِسُوْنَ  َ اْل اَھْل یٰٓ
بَاطِلِ  َ بِاْل حَـقّ اْل
 َ حَـقّ َ اْل وَتَكْتُمُوْن

 ْ ت َ ۷۱ۧ وَقَاَل نْتُمْ تَعْلَمُوْن َاَ و
كِتٰبِ  ھْلِ اْل َا ْ ن فَۃٌ مِّ اۗىِٕ طَّ

اٰمِنُوْا 
 َ نْزِل ذِیْٓ ُا بِالَّ

ارِ َہَ َ النّ ذِیْنَاٰ مَنُوْا وَجْہ عَلیَ الَّ
ہٗ  ااٰ خَِر وْٓ ُرُ وَاكْف

۷۲ۚۖ َ جِعُوْن ْ یَْر ھُم َ
عَلّ َل

ا  وَلَا تُـؤْمِنُوْٓ
 ◌ۭ  ْ َ دِیْنَكُم بَِع ا لِمَنْ ت اِلَّ

دٰ ى ُہْ َ ال ْ اِنّ قُل
 ىَاللہِ ۙ◌  ھُد

حَدٌ  ؤْتىَٰٓا  نْ یُّ َا
 ْ وْتِیْتُم َ مَآ ُا ثْل مِّ

وْكُمْ  وْ یحَُاۗجُّ َا
 ْ ْ   ۭ◌ قُل ـكُم َ رَبِّ عِنْد

ـفَضْلَ بِیَدِ اللہِۚ◌   اِنَّ اْل
 ◌ۭ  ُ شَاۗء یُؤْتِیْہِ مَنْ یَّ

اے اہل کتاب کیوں تم خلط ملط کرتے ہو 

حق کوباطل کے ساتھ 

اور )کیوں( تم حق کوچھپاتے ہو

حالانکہ تم )سب کچھ( جانتے ہو ۔۷۱ۧ اور کہا

 اہل کتاب میں سےایک جماعت نے

 ) آپس میں سازش تیار کرکے کہ( تم ایمان لے آیا کرو

)اسُ( پر جو نازل کیا گیا ہے

) انُ لوگوں( پر جو ایمان لائے ہیں دن چڑھے

 اور ) پھر( اسُ )دن( کے آخر میں انکار کردیا کرو

تاکہ وہ )مسلمان شک میں پڑیںاو ر اسلام سے( پھر جائیں ۷۲

اور )وہ کہتے ہیںکہ کسی کی بات پر(  یقین مت کرو

سوائے اسُ کےجس نے  تمہارے دین کی پیروی کی

آپ کہہ دیجیےکہ بے شک )اصل( ہدایت

)تو( اللّٰہ کی ہدایت ہے 

)اور کہتے ہیں یہ بھی نہ مانو( کہ کسی)اور( کودیا جائے گا

اس کی مثل جوتم دیے گئے ہو

یا )یہ کہ( وہ جھگڑا کریںگے تم سے

تمہارے رب کے پاس،آپ کہہ دیجیے !

کہ بے شک فضل تو اللّٰہ کے ہاتھ میں  ہے 

وہ  اسُے جس کو چاہتا ہےدیتا ہے



سُلُ 3  كَ الرُّ 76تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

ُ وَ ـخْتَصُّعَلِیْم۷۳ۚۙ؂۱ٌوَاسِعٌ اللہ یَّ
وہ مختص کر لیتا ہے بہت علم والا )ہے(وسعت والا  اللّٰہ اور

حْمَتِہ؂۲ٖ ُ  ۭ◌ مَن؂۳ْبَِر شَاۗء اللہُوَیَّ
اللّٰہ تعالیٰاوروہ چاہتا ہےجسے اپنی رحمت کے ساتھ 

عَظِیْم۷۴؂۱ِ فَضْلِ اْل كِتٰب؂۳ِوَذُواْل ھْلِ اْل ْ َا مَن؂۳ْمِن
جو اہل کتاب میں سے)کوئی ایساہے(اوربہت بڑے فضل والا)ہے(

ُ اِنْ ہٖٓبِقِنْطَار؂۴ٍ ؂۲تَاْمَنْہ ـؤَدِّ یُّ
وہ واپس لوٹا دے گا اسُےایک خزانے کا آپ امین بنائیںاسُےاگر

یْكَ ۚ◌   ْ  ؂۳وَاَِل نْمِنْھُم اِنْمَّ
اگرجو انُ میں سے)کوئی ایساہے(اور آپ کی طرف

ہٖٓبِدِیْنَار؂۴ٍ ؂۲تَاْمَنْہُ ا یُؤَدِّ لَّ
نہیں وہ ادا کرے گا اسُےایک دینارکاآپ امین بنائیں  اسُے 

یْكَ ا اَِل مًا  ۭ◌ ؂۶عَلَیْہِ مَادُمْت؂۵َاِلَّ قَاۗىِٕ
کھڑے اسُ پرآپ ہمیشہ رہیں مگر آپ کی طرف 

ھُم؂۸ْ ؂۲ذٰلِك؂۷َ وْا بِاَنَّ یْسَقَاُل َل
نہیں سب نے کہااس وجہ سے کہ بے شک انُ یہ 

َ  ؂۹عَلَیْنَا ن یّٖ وَسَبِیْلٌۚ◌  ؂۴فیِ الْاُمِّ
اورکوئی راستہ انَ پڑ )کے بارے( میںہم پر

 َ وْن ُلْ َ عَلیَ اللہِ ؂۱۰یَقُو كَذِب َ  ؂۱۱اْل و
حالانکہ جھوٹاللّٰہ پروہ سب کہتے ہیں

ْ ف ىمَن؂۳ْبَلی؂۱۳ٰیَعْلَمُوْنَ ۷۵ھُم؂۱۲ْ و َا
پورا کیاجس نےہاں! کیوں نہیں وہ سب جانتے ہیںوہ سب

دِہٖ ؂۲ ْہَ ـقٰى وَبِع َ اتَّ َ فَاِنّ اللہ
اللّٰہ تو بے شک وہ ڈر گیااور اپنے عہد کو

ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  فَعِیْلٌکے   ؂۱
۔ ہے  ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے  میں  اسم 

  ، کی   ، کا  پر کبھی  کبھی  ،ساتھ  سے  ترجمہ  بِـکا   ؂۲
اورکبھی  بذریعہ  بوجہ،  بسبب،  کبھی  کو  کے، 

ہے۔ جاتا  میں کیا  بدلے 

کا   ْ مِن اور  کون  یا  جس   جو،  ترجمہ  کا   ْ ؂۳ مَن
۔  ہے  جاتا  کیا  سے  میں  یا  سے  ترجمہ 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت   ڈبل   ؂۴
ہے۔ مفہوم 

َ وغیرہ ہوں  کے بعد دَامَ، دُمْت اگر مَا   ؂۵
ترجمہ  کر  ملا  کو  دونوں  لفظ  اس  اور  مَا  پھر  تو 

۔ ہے  جاتا  کیا  ہمیشہ 

کا  واپسی  سے  اس  آپ  مسلسل  یعنی   ؂۶
کی  قسم  کسی  کو  اس  اور  رہیں  کرتے  تقاضا 

واپس  امانت  یہ  شاید  پھر  تو  دیں  نہ  ڈھیل 

نہیں ۔ وگرنہ  جائیں  ہو  تیار  پر  کرنے 

ہے،کبھی  اسُ  یا  وہ  ترجمہ  اصل  کا   
ذٰلَِک  ؂۷

۔ ہے  جاتا  دیا  کر  بھی  اسِ  یا  یہ  ترجمہ  ضرورتاً 

ْ کا مجموعہ  م + ُہ
نَّ ْ دراصل بِـ + َا م ُہَ ؂۸ بِاَنّ

ہے ۔

عرب  مشرکین  مراد  سے   َ ن یّٖ الْاُمِّ  ؂۹
مشرک  یہ  کہ  تھا  خیال  یہ   یہودیوں کا  ہیں  

 کوئی  میں  جانے  کر  ہڑپ  مال  کا  ان   لہٰذا  ہیں 

نہیں ۔ حرج 

میں  بارے  کے  اللّٰہ  مراد  سے  اس   ؂۱۰
ہیں ۔ بولتے  میں جھوٹ 

یا  کہ  میں  حال  اس  اور  کبھی  ترجمہ  کا   َ و  ؂۱۱
۔  ہے  جاتا  کیا  ہے  قسم  اورکبھی  حالانکہ  

تو  ہو  استعمال  الگ  اگر   ْ م ُہ علامت    ؂۱۲
۔ ہے  جاتا  کیا  سب  وہ  ترجمہ  

کے  سوال  ایسے  عموماً  استعمال  کا   بَلیٰ   ؂۱۳
مفہوم  کا  میں نفی  جس  ہے  میں ہوتا  جواب 

۔ ہو 



سُلُ 3  كَ الرُّ 77تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

وَ
وَاسِعٌ 
یخَّْتَصُّعَلِیْمٌ

حْمَتِہٖ  بَِر
شَاۗءُ یَّ

ذُو 
فَضْلِ  اْل
عَظِیْمِ  اْل

مِنْ
ھْلِ  َا

كِتٰبِ اْل
تَاْمَنْہُ

ہٖٓ  ـؤَدِّ یُّ
یْكَ اَِل
بِدِیْنَارٍ 

ا لَّ
ا  اِلَّ

 َ دُمْت
عَلَیْہِ 
مًا قَاۗىِٕ
وْا  قَاُل

فیِ 
 َ ن یّٖ الْاُمِّ
سَبِیْلٌ
 َ كَذِب اْل
 َ یَعْلَمُوْن

وْفىٰ َا
دِہٖ  ْہَ بِع
ـقٰى اتَّ

:   وسیع وعریض ،علم وعمل۔

:   وسعت ، وسیع،توسیع۔

:   علم ،عالم ،معلوم ،تعلیم۔ 

:   مختص ، خاص ، مخصوص۔

:   رحمت ،رحیم ،رحمن ۔

:   ماشاءاللّٰہ ،ان شاءاللّٰہ ۔

:   ذوالجلال ، ذوالحجہ،ذومعنی۔

:   فضل ،فضیلت ،افضل ۔

:   عظیم ،اعظم ،معظم ۔

منجانب ، من وعن  ۔

:   اہل وعیال ، اہلِ بیت۔

:   کتاب ،کتب ،مکتوب ۔

:   امانت ، امین  ۔

:   ادا ، ادائی۔

:   مرسل الیہ ،مکتوب الیہ۔

:   درہم ودینا ر ۔

:   لاعلاج ،لاتعداد،لاعلم۔

:   الا قلیل ،الا ماشاءاللّٰہ ۔

:   قائم دائم ، دوام۔

:   علیحدہ ، علی الاعلان۔

:   قائم ، قیام ، مقیم۔

:   قول ، مقولہ ، اقوال زریّں  ۔

:   فی الحال ،فی الوقت۔ 

:   نبی امُی۔

:   فی سبیل اللہ۔

:   کذب بیانی ،کاذب ۔

:   عالم ،معلوم ،تعلیم ۔

:   وفا ، ایفائے عہد ، وفادار۔  

:   عہد ، ایفائے عہد۔

  :   تقویٰ ،متقی  ۔

ُ وَاسِعٌ عَلِیْمٌ ۷۳ۚۙ وَاللہ
حْمَتِہٖ  ُ  بَِر یخَّْتَصّ

 ُ ُ  ۭ◌ وَاللہ شَاۗء مَنْ یَّ
عَظِیْمِ ۷۴  فَضْلِ اْل ذُو اْل
 ْ كِتٰبِ مَن ھْلِ اْل َا ْ وَمِن

ُ بِقِنْطَارٍ ْ تَاْمَنْہ اِن
یْكَۚ◌   اِ َل ہٖٓ ـؤَدِّ یُّ

اِ ْنْ  ن ْ مَّ وَمِنْھُم
تَاْمَنْہُ بِدِیْنَارٍ 
یْكَ  اِ َل ہٖٓ ا یُؤَدِّ لَّ

مًا  ۭ◌  َ عَلَیْہِ قَاۗىِٕ ا مَا دُمْت اِلَّ
ھُمْ  َ بِاَنَّ ذٰلِك

یْسَ عَلَیْنَا  وْا َل قَاُل
 َ ن یّٖ فیِ الْاُمِّ
سَبِیْلٌۚ◌  

 َ كَذِب َ عَلیَ اللہِ اْل وْن ُلْ وَیَـقُو
 ۷۵ َ َ ھُمْ یَعْلَمُوْن و

ْ ف ى و بَلیٰ مَنَْا 
دِہٖ  ْہَ بِع

ـقٰى فَاِنَّ اللہَ وَاتَّ

اور اللّٰہ وسعت والا بہت علم والا ہے ۔۷۳

وہ مختص کر لیتا ہے اپنی رحمت سے

 جسے وہ چاہتا ہےاور اللّٰہ تعالیٰ

 بہت بڑےفضل والا ہے ۔۷۴ 

اور اہل کتاب میں سے )کوئی تو ایسا ہے (جو

 اگرآپ اسُے ایک خزانے کا امین بنائیں

 وہ اسُے  آپ کوواپس لوٹا دے گا

اور ان میں سے )کوئی ایسا بھی ہے (جو اگر

آپ اسُے  ایک دینار کاامین بنائیں

)تو(  وہ اسُے  آپ کوادا نہیںکرے گا

مگر یہ کہ آپ مسلسل کھڑے رہیں اسُ )کے سَر( پر 

یہ اس لیے ہے کہ بے شک انُہوں نے 

کَ رکھا ہے نہیں ہے ہم پر 

انَ پڑھوں )یعنی غیر یہود( کے بارے میں

کوئی راستہ )یعنی مواخذہ( 

اور وہ اللّٰہ پر  جھوٹ کہتے ہیں 

حالانکہ وہ جانتے ہیں ۔۷۵

ہاں کیوں نہیں )موأخذہ ہوگا (جس نے پورا کیا

)اللہ سے کیے ہوئے( اپنے عہد کو 

اور وہ )اللّٰہ سے(  ڈرگیا تو بے شک اللہ
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اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

 ُ قِیْنَ ۷۶ یُـحِبّ مُتَّ ذِیْنَاِنَّاْل الَّ
)وہ لوگ(جوبے شکپرہیز گاروں )کو(وہ پسند کرتا ہے 

؂۱ َ دِ اللہِ یَشْتَرُوْن ْہَ ْ وَبِع یْـمَانِہِم َا
م�وں )کو(اور اللّٰہ کے عہد کووہ سب بیچ ڈالتے ہیں َس اپنی ق

ك؂۲َثَمَنًا قَلِیْلًا ىِٕ ولٰۗ لَھُمْلَا خَلَاق؂۳َُا
انُ کے لیےکوئی حصہ نہیں یہی )لوگ ہیں کہ( تھوڑی قیمت )میں(

ۃِ مُھُمُوَفیِ الْاٰخَِر ُ ؂۴لَایُكَلِّ اللہ
اللّٰہ  نہیںوہ بات کرے گا انُ سےاورآخرت میں

 َ  ُر؂۵ُو  یْہِمْلَایَنْظ قِیٰمَۃِاَِل َ اْل یَوْم
قیامت کے دن انُ کی طرف نہ وہ دیکھے گااور

ـیْہِمْ۠◌ وَ َ كِّ عَذَابٌلَِا یْمٌ ۷۷ لَھُمْوَلَایُز
درد ناک عذاب)ہے( انُ کے لیےاور نہ وہ پاک کرے گا انُہیںاور

َ وَ ْ اِنّ رَِیْـقًا ؂۷ ؂۶مِنْھُم ـف َ ؂۸َل لْوٗن یَّ
وہ سب مروڑتے ہیںیقیناً ایک گروہانُ میں سےبے شکاور 

 ْ سِنَـتَھُم ْلَا كِتٰبِ  ُ ؂۱۰ ؂۹بِاْل لِتَحْسَبُوْہ
تاکہ آپ سب گمان کریں اسُےکتاب کے ساتھاپنی زبانوں )کو(

كِتٰبِ  َ اْل َ مَا وَمِن كِتٰبِ ۚ◌  ھُو َ اْل مِن
کتاب میں  سےوہ  نہیںحالانکہکتاب میں سے

وْنَوَ ُلْ ْ عِنْدِ اللہِ ھُوَیَـقُو مِن
اللّٰہ کی طرف سے )ہے(وہ وہ سب کہتے ہیں اور

َ مَا وَ ْ عِنْدِ اللہِۚ◌  ھُو مِن
اللّٰہ کی طرف سےوہ نہیںحالانکہ 

وْنَوَ ُلْ َ عَلیَ اللہِیَقُو كَذِب اْل
جھوٹاللّٰہ پروہ سب کہتے ہیںاور 

علاوہ  کے  ترجمہ  مذکورہ  کا   َ یَشْتَرُوْن  ؂۱
یا  لیتے  خرید  سب  وہ  ہے  جاسکتا  کیا  یوں بھی 

ہے  مفہوم  اصل  اسکا  ہیں کیونکہ  لیتے  لے 

دوسری  بدلے  کے  اس  کر  دے  چیز  ایک 

دونوں میں یہی  خریدنے  اور  بیچنے  کیونکہ  لینا 

دونوں  کے  اس  لیے  اس  ہے  ہوتا  عمل 

۔  ہیں  جاتے  کیے  ترجمے 

ہے  سب  وہ  ترجمہ  اصل  کا 
َک ىِٕ ولٰۗ ُا  ؂۲

۔  ہے  جاتا  دیا  کر  بھی  سب   یہ  ترجمہ  ضرورتاً 

تو  ہو  زبر  میں  آخر  کے  اسم  بعد  لَاکے   ؂۳
ہےاور  ہوتی  نفی   کی  جنس  پوری  میں  اس 

۔  ہے  جاتا  کیا  نہیں  کوئی  ترجمہ 

؂۴ فعل کے بعد ایسا اسم جس کے آخر میں 
پیش  ہو وہ اس فعل کا فاعل ہوتا ہے ۔

ہوتو  پیش  میں  آخر  کے  فعل  بعد  لَاکے   ؂۵
ہے۔  ہوتی  خبر  کرنےکی  نہ  کام  میں   اس 

ــ تاکید کی علامت ہے جس  ؂۶  شروع میںَل 
کا ترجمہ ضرور یا یقیناً کیا جاتا ہے ۔

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۷
کیا  کوئی  یا  ایک  ترجمہ  لیے  ہےاس  مفہوم 

۔  ہے  گیا 

یکی  تھا   َ میںیَلْوِیُوْن اصل   َ لْوٗن یَّ  ؂۸
دو  پھر  ہے  گیا  گرایا  کو  ی  کر  دے  کو  و   پیش 

پر  اس  کے  کر  لکھ  بجائےایکو  کی  ولکھنے 
مطلب  اپنے  یہودی  ہے،  گیا  ڈالا  پیش  الُٹا 

دیتے  کر  شامل  میں  تورات  کر  بنا  باتیں  کی 

اور زبان مروڑ کر اس انداز میں پڑھتے تھے 

۔ ہوں  الفاظ  کے  تورات  واقعتاً  جیسے 

کبھی  ترجمہ  کا  ــ  لِـ میں  شروع  کے  فعل   ؂۹
۔  ہے  جاتا  کیا  کہ  چاہیے  اورکبھی  تاکہ 

؂۱۰ وْا کے بعد اگر کوئی اور علامت لگانی ہو تو 
اس کا ’’ا‘‘ حذف  ہوجاتا ہے ۔
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اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

 ُ یحُِبّ
 َ قِیْن مُتَّ اْل
 َ یَشْتَرُوْن

دِ  ْہَ بَِع
و

قَلِیْلًا
لَا
فیِ 

ۃَِر  اَلْاٰخِ
و

مُھُمُ  یُكَلِّ
 ُرُ  یَنْظ

یْہِمْ اَِل
 َ یَوْم

قِیٰمَۃِ اْل
لَا

ـیْہِمْ یُزَكِّ
عَذَابٌ 
لَِایْمٌ
 ْ مِنْھُم
رَِیْـقًا  ـف َل

 ْ سِنَـتَھُم ْلَا
كِتٰبِ  بِاْل

لِتَحْسَبُوْہُ 
 َ وْن ُلْ یَـقُو

مِنْ
عَِنْدِ

و
عَلیَ

 َ كَذِب اْل

:   حب ، حبیب ، محبت۔

:   تقویٰ ،متقی۔  

:   بیع وشرا ، بائع و مشتری  ۔  

:   عہد ، ایفائے عہد۔

:   شام وسحر ،لیل ونہار۔

:   قلت وکثرت ،قلیل ۔

:   لاتعداد ، لاعلاج،لاعلم۔

:   فی الحال ، فی الحقیقت  ۔

:   فکر آخرت ،اخُروی زندگی ۔

:   مال ودولت ، عفو و درگزر ۔

:   کلمہ ، کلام ، متکلم ۔

:   نظر ،نظارہ ،منظر۔

:   مرسل الیہ ،مکتوب الیہ۔

:   یوم ، ایام ، یوم آخرت  ۔

:   یوم قیامت ،قائم ۔

:   لاجواب ،لامحدود ،لاعلم ۔

  تزکیہ نفس ،زکوٰۃ  ۔  :

:   عذاب الیم ،سخت عذاب ۔

:    الم ناک ، رنج والم  ۔

:   منجانب ، من وعن۔

:   متفرق ، فرق،تفرقہ۔

:   لسانی تعصب ، لسانیات  ۔

:   کتاب ،کاتب ،مکتوب ۔

 :   حسب حال ،حسب عادت۔

:   قول ، مقولہ ، اقوال زرِیّں  ۔

مس،من وعن۔
ش

ل�
:   اظہر من ا

:   عندالطلب ، عنداللّٰہ ۔

:   زیب وزینت ۔

:   علیحدہ ، علی الاعلان۔

:   کذب بیانی ، کذاب۔

۷۶ َ قِیْن مُتَّ ُ اْل یحُِبّ
ذِیْنَ یَشْتَرُوْنَ َ الَّ اِنّ
یْـمَانِہِمْ دِ اللہِ وََا ْہَ بِع

ثَمَنًا قَلِیْلًا 
َ لَا خَلَاقَ ك ىِٕ ولٰۗ ُا
ۃَِر  لَھُمْ فیِ الْاٰخِ

 ُ مُھُمُ اللہ وَلَا یُكَلِّ
یْہِمْ  اِ ُرَُل  وَلَا یَنْظ

قِیٰمَۃِ  َ اْل یَوْم
ـیْہِمْ۠◌  وَلَا یُزَكِّ

ـھُمْ عَذَابٌلَِا یْمٌ ۷۷ وََل
رَِیْـقًا ـف َل ْ َ اِنَّ مِنْھُم و
سِنَـتَھُمْ ْلَا  لْوٗنَ یَّ

كِتٰبِ بِاْل
كِتٰبِ  َ اْل لِتَحْسَبُوْہُ مِن
كِتٰبِۚ◌   َ اْل وَمَا ھُوَ مِن

 َ وْن ُلْ وَیَـقُو
ْ عِنْدِ اللہِ  َ مِن ھُو

ْ عِنْدِ اللہِۚ◌   َ مِن وَمَا ھُو
 َ كَذِب َ عَلیَ اللہِ اْل وْن ُلْ وَیَـقُو

۷۶  )ایسے( پرہیز گاروں کوپسند کرتا ہے  ۔ 

بے شک )وہ لوگ( جو بیچ ڈالتے ہیں

 اللّٰہ کے عہد اور اپنی قسَم�وں کو 

تھوڑی قیمت میں 

وہی) لوگ (  ہیںکہ کوئی حصہ نہیں 

انُ کے لیے آخرت میں

او راللہ  انُ سےبات تک نہیں کرے گا

اور نہ وہ انُ کی طرف )رحمت کی نگاہ سے ( دیکھے گا

 قیامت کے دن

گناہوں سے(پاک کرے گا اور نہ وہ اُ نہیں )

اور انُ کے لیے درد ناک عذاب ہے ۔۷۷ 

) اور بیشک انُ میں سے یقیناً ایک گروہ )ایساہے کہ

وہ مروڑتے ہیں اپنی زبانوں کو

کتاب ) تورات( کو)پڑھتے ہوئے(

تاکہ تم اسُے کتاب میں سےسمجھو

حالانکہ وہ کتاب میں سے نہیں ہوتا 

اور وہ کہتے ہیں 

کہ( وہ اللّٰہ کی طرف سے )نازل شدہ( ہے (

حالانکہ وہ اللّٰہ کی طرف سے نہیں ہوتا

اور وہ  اللّٰہ پر جھوٹ کہتے ہیں



سُلُ 3  كَ الرُّ 80تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      
؂۱  َ كَانَمَا؂۳یَعْلَمُوْنَ ۷۸ھُم؂۲ْو

ہے نہیں وہ سب جانتے ہیں وہ سبحالانکہ 
ر؂۴ٍَ ْ لِبَش ن ؤْتِیَہ؂۵َُا ُ یُّ كِتٰبَاللہ اْل

کتاب اللّٰہ وہ دے  اسُےکہ کسی انسان کے لیے

حُكْم؂۶َوَ َۃوَاْل وَّ ُبُ یَـقُوْلَثُمَّالنّ
 وہ کہےپھرنبوتاورحکمت اور 

ْ ؂۸كُوْنُوْا لِلنَّاس؂۷ِ ْ دُوْنِ اللہ؂۹ِعِبَادًا  لیِّ مِن
اللّٰہ کے علاوہمیرے بندےتم سب ہو جاؤ لوگوں سے

ْ وَ َ كُوْنُوْا لٰكِن ن ـنِیّٖ بِمَا؂۱۰ ؂۳رَبّٰ
اس وجہ سے کہسب رب والے تم سب ہو جاؤ  لیکناور

 ْ َ كُنْتُم مُوْن َ تُعَلِّ كِتٰب بِمَا ؂۱۰ ؂۳وَاْل
 اس وجہ سے جواورکتابتم سب تعلیم دیتے ہوتم ہو

َرُكُم؂۱۲ْوَلَا تَدْرُسُوْنَ ۷۹ۙ؂۱۱كُنْتُمْ نْ یَاْم َا
کہ وہ حکم دے گا تمہیں اور نہتم سب  پڑھتے تم ہو

خِذُوا َ  ؂۱۳تَـتَّ كَۃ ىِٕ مَلٰۗ َ وَاْل ن بَِیّٖ رْبَابًاۭ◌؂۱۴النّ َا
رب  )کو(اورفرشتوں )کو(تم سب پکڑو )بناؤ( ُرُكُم؂۱۲َْا رِْیَاْم كُف اِذْبَعْدَبِاْل

جب )اس کے(بعدکفر کا وہ حکم دے گا تمہیں کیا

نْتُمْ سْلِمُوْنَ ۸۰َۧا خَذَاللہُاِذْوَمُّ َا
لیا اللّٰہ نےجباورسب مسلمان) ہو چکے ہو(تم

نَمِیْثَاق؂۱۵َ بَِیّٖ مَآ  ؂۱۶النّ ْ كِتٰبٍاٰتَیْتُكُمَْل ن مِّ
کتاب سے میں دوں تمہیں البتہ جو سےپختہ عہد رَسُوْلٌ جَاۗءَكُمْثُمَّحِكْمَۃٍوَّ

کوئی رسولآجائے تمہارے پاسپھرحکمت )سے (اور

اور  کہ   میں  حال  اس  اور کبھی  ترجمہ  کا   َ و  ؂۱
۔  ہے  جاتا  کیا  ہے  قسم  کبھی 

تو  ہو  استعمال  الگ  مْاگر  ُہ علامت    ؂۲
۔ ہے  جاتا  کیا  سب  وہ  ترجمہ  

کا ترجمہ جو، جس کبھی کیا ، کس کبھی  ؂۳ مَا 
نہیں، نہ اورکبھی کہ بھی کیاجاتا ہے ۔ 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۴
۔  ہے  ہوتا  مفہوم 

پیش  الُٹا  کا  ہٗ  ہوئے  ملاتے  سے  لفظ  اگلے   ؂۵
۔  ہیں  دیتے  بدل  سے  پیش  صرف  بجائے  کی 

بھی  حکومت  مراد  سے   َ حُكْم یہاں اْل  ؂۶
۔ ہے  سکتا  ہو 

ــ کا  ترجمہ  ـ ــ یا َل ؂۷ قَالَ،یَقُوْلُیا  قُلْکے بعد لِـ
عموماً سے کیا جاتا ہے ۔

ْ کا اصل ترجمہ میرے لیے ہے ۔ ؂۸ لیِّ
ْ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔ ؂۹ مِن

کے،  کی،  کا،  ساتھ کبھی  سے،  ترجمہ  بِـکا   ؂۱۰
بوجہ،  بسبب،  اورکبھی  بدلہ  پرکبھی  کبھی  کو  

۔ ہے  جاتا  کیا  بذریعہ 

اہل  اے  کہ  ہے  یہ  مفہوم  کا  جملے  اس   ؂۱۱
تو  ہو  دیتے  تعلیم  کی  کتاب  تم  جب  کتاب 

۔ بنو  ربانی  علمائے  تم  کہ  ہے  یہ  تقاضا  کا  اس 

ترجمہ   تو  ہو  میں  آخر  کے  مْاگرفعل  ُک  ؂۱۲
۔  ہے  جاتا  کیا  تمہیں 

؂۱۳ یہاں  ۃ جمع کے لیے ہے ۔
صرف  کو  لوگوں  یعنی  ہے  جمع  کی  رَبٌّ  یہ   ؂۱۴
اور  نبیوں  ہے  گیا  دیا  حکم  کا  عبادت  کی  اللہ 

۔ ہے  گئی  کی  نفی  بھی  کی  عبادت  کی  فرشتوں 

سے بنا ہے جسکا ترجمہ پختگی  یہ لفظ وُثُوْقٌ   ؂۱۵
۔ ہے  گیا  لیےاس کا ترجمہ پختہ عہد کیا  اس  ہے 

ــ تاکید کی علامت ہے۔ ؂۱۶ شروع میںَل 
اس میں قسم کا مفہوم ہے ۔



سُلُ 3  كَ الرُّ 81تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

 َ یَعْلَمُوْن
رٍَ  لِبَش

 َ كِتٰب اَْل
و

 َ حُكْم اْل
 َۃَ  وّ ُبُ النّ
 َ یَـقُوْل

اسِ لِلنَّ
عِبَادًا
مِنْ

 ْ لٰكِن
 َ ن ـنِیّٖ رَبّٰ

بِمَا 
 َ مُوْن تُعَلِّ
كِتٰبَ اْل

 َ تَدْرُسُوْن
لَا 

 ْ َرُكُم یَاْم
خِذُوا  تَـتَّ
كَۃَ ىِٕ مَلٰۗ اْل
 َ ن بَِیّٖ النّ

رْبَابًا َا
رِْ  كُف بِاْل

بَعْدَ
 َ سْلِمُوْن مُّ

 َ مِیْثَاق
نَ بَِیّٖ النّ

 ْ ن مِّ
حِكْمَۃٍ 
رَسُوْلٌ

:   علم ، عالم ، معلوم ، تعلیم۔

:   لہٰذا / بشر ، بشریت۔

:   کتاب ،کاتب ،مکتوب ۔

:   لیل ونہار ،شان وشوکت ۔

:   حکم ، احکام ، حاکم ،محکوم۔

:   نبی ،انبیاء ،نبوت ۔

:   قول ، قائل ، مقولہ۔

:   عوام الناس ،عامۃ الناس۔

:   عبد ، عابد ، معبود۔

:   منجانب ،من وعن ۔

:   لیکن  ۔

:   رب ،ربّانی ،مربی۔

:   ماحول ، ماتحت ، ماجرا۔

:   عالم ، تعلیم ، معلومات  ۔

:   کتاب،کتب ،کتابیں۔

   :   درس وتدریس ،مدرسہ ۔

:   لاعلاج ،لاتعداد ،لاعلم۔

:   امر ،آمر ،مامور ،امارت۔

:   اخذ ، ماخوذ ، موأخذہ  ۔

:   ملک الموت ، ملائکہ  ۔

:   انبیاء ورسل ،نبوت ۔

:   ربّ ، ارباب اختیار  ۔

:   کفر ،کافر ،کفار ۔

:   بعد از طعام ،بعداز نماز ۔

:   مسلم ،اسلام ،تسلیم ۔

:   میثاق ، میثاق مدینہ  ۔

:   نبی ،نبوت ،انبیاء ۔

:   منجانب ، من وعن ۔

:   حکمت ودانائی ۔

:   رسول ، رسالت ،مرسل ۔

 ۷۸ َ ْ یَعْلَمُوْن َ ھُم و
رٍَ  مَا كَانَلِ ـبَش

 َ كِتٰب ُ اْل ؤْتِیَہُ اللہ نْ یُّ َا
 َۃَ  وّ ُبُ َ وَالنّ حُكْم وَاْل
اسِ َ لِلنَّ ثُمَّ یَـقُوْل

ْ دُوْنِ اللہِ  كُوْنُوْا عِبَادًا لیِّْ مِن
نَ ـنِیّٖ ْ كُوْنُوْا رَبّٰ لَٰكِن و

بِمَا
 َ كِتٰب َ اْل مُوْن كُنْتُمْ تُعَلِّ

وَبِمَا 
 ۷۹ۙ َ كُنْتُمْ تَدْرُسُوْن

 ْ َرُكُم وَلَا یَاْم
 َ كَۃ ىِٕ مَلٰۗ خِذُوا اْل نْ تَـتَّ َا

رْبَابًا  ۭ◌  َا َ ن بَِیّٖ وَالنّ
رِْ  كُف ْ بِاْل ُرُكُم یَاْم َا

 ۸۰ۧ َ سْلِمُوْن نْتُمْ مُّ َا ْ َ اِذ بَعْد
 َ ن بَِیّٖ َ النّ ُ مِیْثَاق َ اللہ خَذ وَاِذَْا 

مَآ اٰتَیْتُكُمْ  َل
حِكْمَۃٍ  ْ كِتٰبٍ وَّ ن مِّ
َ جَاۗءَكُمْ رَسُوْلٌ  ثُمّ

حالانکہ وہ جانتے ہیں ۔۷۸ 

 کسی انسان کے لیے)مناسب(نہیں ہے 

کہ اللّٰہ اسُے کتاب دے  

اور حکمت اور نبوت)دے(

کہ(  پھر وہ لوگوں سےکہے )

  اللّٰہ کو چھوڑ کر میرے بندےبن جاؤ

اور لیکن )وہ تو کہے گا(  تم رب والے ہو جاؤ

اس وجہ سے کہ 

  تم )لوگوںکو( کتاب کی تعلیم دیتےرہے ہو 

اور اس وجہ سے کہ  

تم )خود (پڑھتےرہے ہو )اس کا بھی یہی تقاضا ہے( ۔۷۹

اور نہ )یہ ہو سکتا ہےکہ (وہ )نبیصلى الله عليه وسلم( تمہیں  حکم دے 

کہ تم بنالو فرشتوں کو

اور نبیوں کو رب

)بھلا( کیا وہ تمہیں کفر کاحکم دے گا

اس کے بعد کہ جب تم مسلمان ہو چکے ہو ۔۸۰ۧ

کہ( اور جب اللّٰہ نے نبیوں سےپختہ عہد لیا )

البتہ جوکچھ میں تمہیں دوں 

کتاب و حکمت میں سے 

پھرتمہارے پاس کوئی رسول آجائے



سُلُ 3  كَ الرُّ 82تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      
ق؂۱ٌ صَدِّ مَا؂۲مُّ ؂۴ ؂۳مَعَكُمْلِّ ـتُؤْمِنُنَّ َل

تمہیں  ضروربالضرور   ایمان لانا ہوگا تمہارے پاس)ہے()اسُ( کی جوتصدیق کرنے و الا

ہۭٗ◌؂۳بِہٖ نَّ ُرُ ـتَنْص َ وََل رْتُمْء؂۵َقَال قْـَر َا
 تم نے اقرار کرلیاکیافرمایااور ضرور بالضرورتمہیں مدد کرنا ہوگی  اسُ کیاسُ پر

خَذْتُم؂۶ْوَ رِْیْۭ◌؂۸عَلیٰ ذٰلِكُم؂۷َْا ااِص ـوْٓ قَاُل
بھاری عہد اسِ پرتم نے لے لیااور انُ سب نے کہامیرا 

رْنَاۭ◌؂۹ َرْ ق دُوْا؂۱۰قَالََا َہْ نَاوَفَاش َا
 میںاورتو تم سب گواہ رہوفرمایاہم نے اقرار کر لیا

ہِدِیْنَ ۸مَعَكُمْ َ الشّٰ ن تَوَلى؂۱۱ّٰفَمَن؂۱۰ْمِّ
پِھر گیاپھر جوگوا میں سے )ہوں(تمہارے ساتھ

َ ذٰلِك؂۱۲َ ك؂۱۰َبَعْد ىِٕ فٰسِقُوْن۸۲؂۱۳َفَاُولٰۗ ُ اْل ھُم
ہی سب نافرمان) ہیں(تو وہ )لوگ(اسِ کے بعد

فَغَیْر؂۱۴َ ؂۱۰ غُوْنَدِیْنِ اللہَِا لَہٗٓوَیَْب
 اسُی کاحالانکہوہ سب تلاش کر رہے ہیںاللّٰہ کے دین کےتو کیا علاوہ

 َ سْلَم مٰوٰتِمَنَْا الْاَرْضِوَفیِ السَّ
 زمین )میںہے(اورآسمانوں میںجو تابع فرماں ہوا 

ھًاوَّطَوْعًا  ْرَ یْہِك َ اَِل جَعُوْن۸۳َوّ یُْر
وہ سب لوٹائے جائیں گےاور اسُی کی طرفناخوشی)سے (اور خوشی )سے (

 ْ اقُل اُنْزِلَمَآوَبِاللہِاٰمَنَّ
نازل کیا گیاجواوراللّٰہ پرہم ایمان لائےآپ کہہ دیں 

رْٰہِیْمَاُنْزِلَوَمَآعَلَیْنَا  اِسْمٰعِیْلَوَعَل ىاِب
 اسماعیل )؈(اورابراہیم )؈( پرنازل کیا گیااور جوہم پر

الْاَسْـبَاطِوَیَعْقُوْبَوَاِسْحٰقَوَ
)انُ کی( اولاد )پر(اور یعقوب )؈ پر( اور اسحاق )؈( اور

اور آخر سے پہلے  ــ  مُـ اسم کے شروع میں   ؂۱
۔  ہے  مفہوم  کا  کرنے والے  میں  زیر 

لیے  کے  کبھی  ترجمہ  کا  لِـ  ساتھ  کے  اسم   ؂۲
۔ ہے  جاتا  کیا  کو   ، کے   ، کی   ، کا  اورکبھی 

نّ  میں  اورآخر  ـ  َل میں  شروع  کے  فعل   ؂۳
اسی  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  تاکید  در  تاکید  میں 

۔ ہے  گیا  کیا  بالضرور   ضرور  ترجمہ  لیے 

دور  کے  ان  کہ  گیا  لیا  وعدہ  سے  نبی  ہر   ؂۴
پر  اس  تو  آئے  نبی  دوسرا  اگر  میں  نبوت 

یا  ہوگا  ضروری  کرنا  مدد  کی  اس  اور  لانا  ایمان 

پھرتمام انبیاء سے سیدنا محمد صلى الله عليه وسلم کے بارے 

گیا۔ لیا  عہد  یہ  میں 

اگر الگ استعمال ہو تو ترجمہ کیا کیا جاتا  ؂۵ أ 
۔ ہے

قبول  بوجھ  کا  عہد  میرے  نے  تم  کیا  یعنی   ؂۶
؟۔ لیاہے  کر 

سے  دو  وہ  ہو  جارہا  کیا  اشارہ  لیے  جنکے   ؂۷
ہو  مْ  ذٰلُِک سے   َک ذٰلِ یہ  تو  ں  ہو  مذکر  زیادہ 

۔ ہے  رہتا  وہی  ہےاورمعنیٰ  جاتا 

اگر اسم کے آخر میں ہو تو ترجمہ میرا،   ْ ؂۸ ی
میری، میرے کیا جاتا ہے ۔ 

سے  اس  اور  ہو  میں  آخر  کے  نَااگرفعل   ؂۹
۔  ہے  جاتا  کیا  نے   ہم  ترجمہ  تو  ہو  سکون  پہلے 

کبھی  پس  ترجمہ  کا  میں فَـ   شروع  کے  لفظ   ؂۱۰
ہے۔ جاتا  کیا  بھی  سو  اورکبھی  پھر   توکبھی 

اور شد میں کام کو اہتمام سے  تـ  علامت   ؂۱۱
ہے۔ مفہوم  کا  کرنے 

ہے  ہوتا  ،اسُ  وہ  ترجمہ  اصل  کا   
ذٰلَِک  ؂۱۲

۔ ہے  جاتا  دیا  کر  بھی  ،اسِ  یہ  ترجمہ  ضرورتاً 

کا  تاکید  میں  اس  تو  ہو  ـ  ْلَا  بعد  ھُمْکے   ؂۱۳
۔ جاتاہے  کیا  ہی  اورترجمہ  ہے  ہوتا  مفہوم 

ــ ہو تو اس میں بھلاکیا کا  َ یا فَـ ؂۱۴ أکے بعد اگر و
مفہوم ہوتا ہے ۔



سُلُ 3  كَ الرُّ 83تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

قٌ  صَدِّ مُّ
مَا  لِّ

ـتُؤْمِنُنَّمَعَكُمْ  َل
وَ

ہٗ نَّ ُرُ ـتَنْص َل
 َ قَال

 ْ رْتُم قْـَر َا
 ْ خَذْتُم َا

عَلیٰ 
دُوْا  َہْ فَاش

 َ ن مِّ
بَعْدَ

 َ فٰسِقُوْن اْل
 َ فَغَیْر َا
دِیْنِ

 َ سْلَم َا
فیِ 

مٰوٰتِ  اَلسَّ
و

الْاَرْضِ
ھًا  ْرَ َك

یْہِ  اَِل
 َ جَعُوْن ْرُ ی

قُلْ
ا  اٰمَنَّ
 َ نْزِل ُا
عََلَیْنَا

و
مَآ

:   تصدیق ، مصدقہ  ۔

:   ماحول ،ماتحت ،ماجرا ۔

:   مع اہل وعیال ، معیت  ۔

:   امن ،ایمان ،مومن ۔

:   شام وسحر ،شان وشوکت ۔

:   نصرت ، ناصر ، انصار  ۔

:   قول ،اقوال ،مقولہ ۔

:   اقرار ، اقرار نامہ۔

:   اخذ ، ماخوذ ، موأخذہ  ۔

:   علیحدہ ، علی الاعلان۔

:   شاہد ،شہید ،شہادت ۔

:   منجانب ،من وعن ۔

:   بعد ازطعام ،بعد ازنماز۔ 

   :   فسق وفجور ، فاسق ۔

:   دیار غیر ، غیر اللّٰہ  ۔

:   دین اسلام ،ادیان باطلہ۔

:   مسلم ، مسلمان ، اسلام۔

:   فی الحال ،فی الوقت ۔

:   ارض وسما ، کتب سماویہ ۔

:   صبح وشام ،زیب وزینت ۔

:   ارض وسما ، قطعہ أراضی۔

:   کراہت ، مکروہ۔

:   مرسل الیہ ،مکتوب الیہ۔

:   رجوع ، رجعت۔

:   قول ، اقوال ، مقولہ۔

:   امن ،ایمان ،مومن ۔

:   نازل ، نزول ، انزال۔

:   علیحدہ ، علی الاعلان۔

:   شان وشوکت ،جاہ وجلال۔ 

:   ماحول ،ماتحت ،ماجرا ۔

مَا مَعَكُمْ  قٌ لِّ صَدِّ مُّ
َ بِہٖ  ـتُؤْمِنُنّ َل

ہٗ  ۭ◌  نَّ ُرُ ـتَنْص وََل
 ْ رْتُم قْـَر َ ءََا  قَال

 ◌ۭ  ْ رِْی ْ عَلیٰ ذٰلِكُمْاِ ص خَذْتُم َاَ و
رْنَا  ۭ◌  َرْ ق اَا  وْٓ قَاُل

نَا  دُوْا وََا َہْ َ فَاش قَال
 ۸۱ َ ہِدِیْن َ الشّٰ ن مَعَكُمْ مِّ

َ ذٰلِكَ فَمَنْ تَوَل ىبَعْد
۸۲ َ فٰسِقُوْن ُ اْل َ ھُم ك ىِٕ فَاُولٰۗ

َ دِیْنِ اللہِ  فَغَیْر َا
 َ سْلَم َ وَلَہٗٓ َا غُوْن ْبَ ی

َ الْاَرْضِ  مٰوٰتِ و مَنْ فیِ السَّ
ھًا  ْرَ َ ك طَوْعًا وّ

 ۸۳ َ جَعُوْن ْرُ یْہِ ی اِ ََل وّ
ا بِاللہِ  اٰ ْمَنَّ قُل

َ عَلَیْنَا نْزِل َ مَآُا  و
رْٰہِیْمَ َ عَلاِ ىب نْزِل َ مَآُا  و
 َ اِ َسْحٰق َ و اِ َسْمٰعِیْل و
َ الْاَسْـبَاطِ  َ و َ یَعْقُوْب و

)جو (تصدیق کرنیو الا ہو )اس ( کی جو تمہارے پاس ہے

تم ضرور بالضروراسُ پر ایمان لانا 

 اور ضروربالضرور   اسُ کی مدد کرنا)پھرعہد لینے کے بعد( 

فرمایا : کیا تم نے اقرار کرلیا 

اورتم نے اس پر میرا بھاری عہد لے لیا )یعنی قبول کر لیا (

)تو( انُہوں نے کہا : ہم نے اقرار کر لیا

فرمایا: تو تم )اس عہدکے(گواہ رہو اور میں )خودبھی(

تمہارے ساتھ گواہوں میں سے ہوں ۔ ۸۱

پھر جو اس کے بعد)اس عہد سے(پھر گیا 

تو وہ) لوگ( ہی نافرمان ہیں ۔۸۲

کو ئی اور دین(  تو )بھلا (کیا )یہ لوگ( اللّٰہ کے دین کے سوا )

تلاش کر رہے ہیں حالانکہ اسی کا  فرمانبردار ہے

 جو )بھی( آسمانوں اور زمین میں ہے

 خوشی سے ہو اور )یا( ناخوشی سے 

اور وہ  اسی کی طرف لوٹائے جائیں گے ۔۸۳

)اے نبی صلى الله عليه وسلم(آپ کہہ دیں ہم اللّٰہ پر ایمان لائے ہیں 

اور )اس پر بھی (جو ہم پرنازل کیا گیا

 اور جو ابراہیم پر نازل کیا گیا

اور اسماعیل اوراسحاق )پر( 

اور یعقوب اور ) ان کی (  اولاد )پر(



سُلُ 3  كَ الرُّ 84تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

َ ؂۱مَآ وَ وَعِیْسٰى وَمُوْسٰى اُوْتیِ
کو(اور موسیٰ دیا گیا جواور  اور عیسیٰ )

 َ وْن بِیُّ ہِمْ۠◌؂۲النَّ بِّ ُ ؂۳مِنْ رَّ ق رَِّ حَد؂۴ٍلَا نُف َا َ بَیْن
کو( کسی ایک کے درمیان نہیں ہم فرق کرتےانُ کے رب)کی طرف( سے )

نْھُمْۡ◌  مُسْلِمُوْنَ ۸۴لَہٗ ؂۵نحَْنُوَمِّ
سب فرمانبردار)ہیں(اسی کےلیے  ہماورانُ میں سے

بْتَـغِمَنْ ؂۶وَ َ الْاِسْلَامِ یَّ دِیْنًا ؂۴غَیْر
کوئی دین اسلام کے سواوہ تلاش کرے  جواور

 ْ َ ؂۷فَلَن ـقْبَل ُ  ۚ◌ یُّ ۃ؂۸ِھُوَوَمِنْہ فیِ الْاٰخَِر
آخرت میں وہاوراسُ سےوہ قبول کیا جائے گاتو ہرگز نہیں

خٰسِرِیْن۸۵؂۶َ َ اْل دِیكَیْفَمِن ُ یَْہ اللہ
 اللّٰہ وہ ہدایت دے گاکیسے خسارہ پانے  میں سے )ہوگا(

وْا قَوْمًا  ُرَ اِ َیْمَانِہِم؂۲ْكَف وَبَعْد
حالانکہاپنے ایمان کے بعدسب نے کفر کیا)اس( قوم کو

ا ہَِدُوْٓ نَّش سُوْلََا حَقٌّارّلَ
برحق )ہے(رسول )صلى الله عليه وسلم(کہ بے شکوہ سب گواہی دے چکے ہیں  نٰتُۭ◌؂۸جَاۗءَھُمُوَّ بَیِّ ُ وَاْل اللہ

 اللّٰہاورواضح دلائل آچکے ہیں انُ کے پاساور 

دِی لِـمِیْنَ ؂۱۰ ۸۶؂۹لَا یَْہ َ الظّٰ قَوْم ك؂۱۱َاْل ىِٕ ولٰۗ ُا
  )کو(نہیں وہ ہدایت دیتا یہ )لوگ (ظالم

اَۗ ؤُھُم؂۲ْ َ جَز نّ ـعْنَۃَاللہِ ؂۸عَلَیْہِمَْا َل
اللّٰہ کی لعنت)ہے(انُ پرکہ بے شکانُ کی سزا

كَۃِ ؂۱۲وَ ىِٕ مَلٰۗ اسِوَاْل جْمَعِیْن۸۷ۙ؂۱۳َالنَّ َا
سب کی)لعنت ہے( لوگوںاور فرشتوں اور 

سے  اورآخر  پیش  میں  شروع  کے  فعل   ؂۱
۔  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  گیا  کیا  میں  زیر   پہلے 

ہوں  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ مْیاہِم ُہ  ؂۲
اپنی،  اپنا،  یا  کے  ان  کی،  ان  کا،  ان  ترجمہ  تو 

۔  ہے  جاتا  کیا  اپنے 

ہوتو  پیش  میں  آخر  کے  بعدفعل  لَاکے   ؂۳
ہے۔  ہوتی  خبر  کرنےکی  نہ  کام  میں   اس 

کا  ہونے  عام  کے  اسم  میں  حرکت  ڈبل   ؂۴
گیا  کیا  کوئی  یا  کسی  ترجمہ  لیے  ہےاس  مفہوم 

۔  ہے 

میں  پڑھنے  یہ  تھا  لِــ  دراصل   ــ  ـ َل میں  لَہٗ   ؂۵
۔ ہے  ہوا  استعمال  ــ  َل لیے    کے  آسانی 

کا   ْ مِن اور  جس   جو،  عموماً  ترجمہ  کا   ْ مَن  ؂۶
۔  ہے  جاتا  کیا  سے  میں   ، سے  ترجمہ 

آخر  اور  یپرپیش  میں  شروع  کے  فعل   ؂۷
کیا  یا  ہے  جاتا  کیا  ترجمہ  تو  ہو  زبر  پہلے  سے 

۔ ہے  ہوتا  گا  جائے 

عموماً  ہیں،  علامتیں  کی  مونٔث  ات  اور   ۃ  ؂۸
ہوتا۔ نہیں  ممکن  ترجمہ  الگ  کا  ان 

اسی  جمع  معناً  لیکن  ہے  واحد  لفظاً   َ قَوْم ؂۹ اْل
۔ ہے  آیا  جمع   َ ظَالِمِیْن ساتھ  کے  اس  لیے 

حق  لوگ  جو  ہے  ہوتا  معلوم  یہاں سے    ؂۱۰
باوجود  کے  دلائل  روشن  اور  واضح ہونے 

پر  بنا  کی  ومال  جاہ  حبّ  اور  وحسد  تکبر  محض 

کے  لانے  اسلام  ہیںیا  اپناتے  روش  کی  کفر 

ظالموں کو  ایسے  ہیں تو  جاتے  ہو  مرتد  بعد 

۔ نہیں ہے  قانون  کا  اللہ  دکھانا  راہ  کی  ہدایت 

کبھی  ہے،  وہ  ترجمہ  اصل  كَکا  ىِٕ ولٰۗ ُا  ؂۱۱
۔ ہے  جاتا  دیا  کر  بھی  یہ   ترجمہ  ضرورتاً 

جمع  بلکہ  نہیں  کی  مونٔث  ۃواحد  یہاں   ؂۱۲
۔ ہے  لیے  کے 

سب  ترجمہ  کا  جْمَع   میںَا  َ جْمَعِیْن َا   ؂۱۳
ہوگا۔ نہیں  ترجمہ  الگ  کا  لیےیْنَ  اس  ہے 



سُلُ 3  كَ الرُّ 85تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

 َ وْن بِیُّ النَّ
لَا

 ُ ق رَِّ نُف
بَیْنَ
حَدٍ  َا

 َ مُسْلِمُوْن
 َ غَیْر

 َ ـقْبَل یُّ
فیِ 

ۃَِر الْاٰخِ
 َ خٰسِرِیْن اْل

 َ كَیْف
دِی  ْہَ ی

قَوْمًا
وْا  ُرَ كَف
 َ بَعْد

ا  ہَِدُوْٓ ش
 َ سُوْل ارّلَ

حَقٌّ 
نٰتُ بَیِّ اْل
دِی  ْہَ ی
 َ قَوْم اْل

 َ لِـمِیْن الظّٰ
اَۗؤُھُمْ  جَز

عَلَیْہِمْ 
ـعْنَۃَ َل

كَۃِ  ىِٕ مَلٰۗ اْل
اسِ  النَّ

 َ جْمَعِیْن َا

۔ :   نبی ، نبوت ، انبیاء  

:   لاتعداد ، لاعلاج ،لاعلم۔

:   فرق ،تفریق،تفرقہ۔

:   بین السطور ، بین الاقوامی  ۔

:   واحد ، احد ، توحید ۔

:   اسلام ،مسلم ،سلامتی ۔

:   غیر ،اغیار ،غیر اللّٰہ ۔

:   قبول ، قبولیت ، مقبول  ۔

:   فی الحال ، فی الحقیقت  ۔

:   فکر آخرت ،اخُروی زندگی ۔

    :   خسارہ ، خائب وخاسر  ۔

:   کیفیت ، بہر کیف۔

ٔ برحق۔ :   ہدایت ، ہادی 

:   قوم ،اقوام ،قومیّت ۔

:   کفر ،کافر ،کفار ۔

:   بعد از طعام ،بعد ازنماز ۔

:   شاہد ، شہید ، شہادت۔

:   رسول ،رسالت ،مرسل ۔

:   حق بات ،حقیقت ۔

:   بیان ، مبینہ طور پر  ۔

ٔ برحق ۔ :   ہدایت ، ہادی 

:   قوم ،اقوام ،قومیت ۔

:   ظلم ، ظالم ، مظلوم ،مظالم۔

:   جزا و سزا ، جزاک اللّٰہ۔

:   علیحدہ ، علی الاعلان۔

:   لعنت ،لعین ،ملعون ۔

:   ملک الموت ،ملائکہ ۔

:   عوام الناس ، عامۃ الناس۔

:   جمع ،جامع ، مجمع۔

َ مُوْسٰى وَعِیْسٰى وْتیِ وَمَآُا 
ہِمْ۠◌  بِّ ْ رَّ َ مِن وْن بِیُّ وَالنَّ

نْھُمْۡ◌  حَدٍ مِّ َا َ ُ بَیْن ق رَِّ لَا نُف
ُ لَہٗ  وَنحَْن

َ ۸۴ وَمَنْ مُسْلِمُوْن
َ الْاِسْلَامِ دِیْنًا  بْتَـغِ غَیْر یَّ

َ مِنْہُۚ◌   ـقْبَل فَلَنْ یُّ
ۃَِر  وَھُوَ فیِ الْاٰخِ

۸۵ َ خٰسِرِیْن َ اْل مِن
ُ قَوْمًا  دِی اللہ ْہَ َ ی كَیْف

اِ َیْمَانِہِمْ  وْا بَعْد ُرَ كَف
ا  ہَِدُوْٓ َ ش و

َ حَقٌّ  سُوْل َ ارّلَ نّ َا
 ◌ۭ  ُ نٰت بَیِّ جَاۗءَھُمُ اْل وَّ

دِی  ْہَ ُ لَا ی وَاللہ
 ۸۶ َ لِـمِیْن َ الظّٰ قَوْم اْل
اَۗ ؤُھُمْ كَ جَز ىِٕ ولٰۗ ُا

َ عَلَیْہِمْ نّ َا
كَۃِ ىِٕ مَلٰۗ َ اللہِ وَاْل ـعْنَۃ َل

 ۸۷ۙ َ جْمَعِیْن اسَِا  وَالنَّ

اور جو موسیٰ اور عیسیٰ کو  دیا گیا

اور )دوسرے( نبیوں کو انُکے رب )کی طرف( سے 

انُ میں سےکسی ایک کے درمیان فرق نہیں کرتے ہم 

اور ہم اسی )یعنی اللّٰہ ( کے

فرمانبردار ہیں ۔ ۸۴ اور جو

اسلام کے علاوہ   کوئی )اور( دین تلاش کرے

تواسُ سے ہرگز قبول نہیں کیا جائے گا 

 اور وہ آخرت میں

خسارہ پانے والوں میں سے ہو گا ۔۸۵ 

اللّٰہ اس قوم کو کیسے ہدایت دے گا 

)جنہوں نے( اپنے ایمان )لانے( کے بعدکفر کیا

حالانکہ وہ )خود( گواہی دے چکے ہیں

کہ بے شک  )یہ(رسول برحق ہیں

اور اُ ن کے پاس )اس پر( واضح دلائل آچکے ہیں 

اور اللّٰہ )زبردستی(ہدایت نہیںدیتا 

ظالم لوگوں  کو ۔۸۶

کہ( ان کی سزا )یہ(ہے یہ )ایسے لوگ ( ہیں )

 کہ بے شک انُ پر

 اللّٰہ اور فرشتوں کی لعنت ہے

 اور تمام لوگوں کی )لعنت ہے( ۔۸۷



سُلُ 3  كَ الرُّ 86تِلْ
وضاحت ضروری  کی  الفاظ  قرآنی 

کے لیے  اصل لفظ  لیے  کالارنگ:  کے  علامت  رنگ:دوسری  لیے  نیلا  کے  علامت  ایک  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

ا ۚ◌ خٰلِدِیْنَ ُ ؂۱فِـیَْہ ف عَنْھُمُلَا یُـخَفَّ
انُ سےنہ وہ ہلکا کیا جائے گااسُ میںسب ہمیشہ رہنے والے 

عَذَابُ وْن۸۸ۙ؂۱َھُم؂۲ْلَاوَاْل یُنْظَُر
 جائیں گے وہ سبنہاورعذاب 

ئ
وہ سب مہلت د�ی

ذِیْنَاِلَّا َ ؂۳ ؂۴تَابُوْاالَّ ْ بَعْدِ ذٰلِك وَمِنۢ
اور اسِ کے بعدسب نے توبہ کر لی)وہ لوگ (جنمگر 

صْلَحُوْا ۣ◌ َ اللہ؂۵ََا حِیْم۸۹؂۶ٌغَفُوْر؂۶ٌفَاِنّ رَّ
بان)ہے(بہت بخشنے والاتو بے شک اللّٰہانُ سب نے اصلاح کر لی بہت مہر

؂۵ َ ذِیْنَاِنّ وْاالَّ ُرَ اِ َیْمَانِہِم؂۷ْكَف بَعْد
اپنے ایمان کے بعدسب نے کفر کیا)وہ لوگ (جنبے شک 

رًْا ازْدَادُوْا؂۸ثُمَّ نْكُف تُقْبَل؂۱َلَّ
قبول کی جائے گیہرگز نہیں کفر) میں(وہ سب بڑھ گئےپھر 

َ ؂۴وَتَوْبَتُھُمْۚ◌ ؂۹ ؂۷ ك ىِٕ ولٰۗ وْنَ ۹۰؂۱۰ُا
اۗلُّ ُ الضَّ ھُم

ہی سب گمراہ)ہیں ( وہ )لوگ(اورانُ کی توبہ
؂۵ ذِیْنَاِنَّ وْاالَّ ُرَ مَاتُوْا وَكَف

وہ سب مَر گئےاور سب نے کفر کیا)وہ لوگ( جنبے شک 

ْ ؂۲وَ ارٌھُم ـقْـبَل؂۱َفَلَنْكُفَّ یُّ
وہ قبول کیا جائے گاتو ہرگز نہیںکافر)تھے ( وہ سباسِ حال میں کہ

 ْ حَدِھِم ْ َا ُ الْاَرْض؂۱۱ِمِن لْء و؂۱۲ِوَّذَھَبًامِّ َل
اگرچہاور سونازمین بھرانُ میں سے کسی ایک سے

ك؂۴َبِہٖ  ۭ◌ افْتَدٰى ىِٕ ولٰۗ ْ ؂۱۳ُا عَذَابٌ لَھُم
عذاب)ہے(انُ کے لیےیہی) لوگ (اسُ کووہ بطورِ فدیہ دے 

لَِایْمٌ صِرِیْن۹۱َۧلَھُم؂۱۳ْمَا وَّ ٰ
ْ نّ ن مِّ

 میں سے انُ کے لیے نہیں)ہے(اوردرد ناک  کوئی (مدد کرنے  (

اور  پیش  پر  تـ  اور  یـ  میں  شروع  کے  فعل   ؂۱
یا  ہے  جاتا  کیا  ترجمہ  تو  ہو  زبر  پہلے  سے  آخر 

۔ ہے  ہوتا  گا  جائے  کیا 

تو  ہو  استعمال  الگ  مْاگر  ُہ علامت    ؂۲
۔ ہے  جاتا  کیا  سب  وہ  ترجمہ 

ْ کے ترجمے کی ضرورت نہیں ۔ ؂۳ مِن
الفاظ  تینوں  یہ   َک   ىِٕ لْٰۗ و ،ُا  

َکْ ،تِل  
ذٰلَِک  ؂۴

ان  ہیں  ہوتے  استعمال  لیے  کے  بعید  اشارہ 

کا اصل ترجمہ وہ یا اس ہوتا ہے،کبھی ضرورتاً 

۔  ہے  جاتا  دیا  کر  بھی  اس  یا  یہ  ترجمہ 

کی  میںتاکید  شروع  کے  اسم   
؂۵اِ نَّ

یا  ،یقیناً  بیشک  ترجمہ  کا  جس  ہے  علامت 

۔ ہے  جاتا  کیا  درحقیقت 

میں  اسم  ہوئے  ڈھلے  میں  سانچے  اس   ؂۶
ترجمہ  لیے  اسی  ہے  ہوتا  مفہوم  کا  مبالغے 

ہے۔  گیا  کیا  بہت 

ہوں  میں  آخر  کے  اسم  اگر   ْ ہِم مْیا ُہ  ؂۷
اپنی،  اپنا،  یا  کے  ان  کی،  ان  کا،  ان  ترجمہ  تو 

۔  ہے  جاتا  کیا  اپنے 

؂۸یہ دراصل ازْتَادُوْاتھا گرامر کے اصول 
کے مطابق تـ کود سے بدلا گیا ہے۔ 

جو  ہے  توبہ  مقبول  نا  وہ  مراد  سے  اس   ؂۹
آخری  یعنی  جائے  کی  وقت  کے  موت 

کہ  حدیث میں ہے  کہ  جیسا  توبہ  کی  سانس 

ہےجب  فرماتا  قبول  توبہ  کی  بندے  اللہ 

۔ جائے  پہنچ  نہ  میں  حالت  کی  کنی  جان  تک 

کا  میںتاکید  اس  تو  ہو  ـ  ْلَا  بعد  ھُمْکے   ؂۱۰
۔ جاتاہے  کیا  ہی  ہےاورترجمہ  ہوتا  مفہوم 

؂۱۱ یعنی زمین بھرنے کے برابر سونا۔
کیا  کاش  اورکبھی  اگرچہ  یا  اگر  ترجمہ  کا   ْ و َل  ؂۱۲

۔  ہے  جاتا 

میں  پڑھنے  تھا   دراصللِ ـ  ـ  میںَل  ْ م ُہَ ل  ؂۱۳
۔  ہے  گیا  ہو  ـ  َل لیے  کے  آسانی 



سُلُ 3  كَ الرُّ 87تِلْ
استعمال کااُردو  ظ  الفا قرآنی 

کے لیے  الفاظ  مستعمل  میں  اُردو  لیے  کالارنگ:  کے  الفاظ  والے  ہونے  استعمال  رنگ:باربار  لیے  نیلا  کے  الفاظ  نئے  رنگ:   سرخ 

اٰا ٰلِ عِمْرٰنَ      

 َ خٰلِدِیْن
ا فِیَْہ

لَا
 ُ ف یخَُفَّ

 ُ عَذَاب اَْل
و

ا  اِلَّ
مِنْۢتَابُوْا 
بَعْدِ

صْلَحُوْا َا
غَفُوْرٌ 
حِیْمٌ رَّ
وْا  ُرَ كَف
 َ بَعْد

 ْ اِیْمَانِہِم
ازْدَادُوْا 
 َ تُقْبَل

 َ وْن
اۗلُّ الضَّ
مَاتُوْا 
ارٌ  كُفَّ

 َ ـقْـبَل یُّ
 ْ مِن

حَدِھِمْ  َا
الْاَرْضِ 
افْتَدٰ ى
عَذَابٌ 
لَِایْمٌ 

و
 َ صِرِیْن ٰ

نّ

:   خالد ، خلدبریں۔

:   فی الحال ، فی الحقیقت۔

:   لاعلاج ،لاتعداد ،لاعلاج۔

:   تخفیف ، مخفف۔

:   عذاب ،عذاب قبر۔

:   شام وسحر ،شان وشوکت۔

ا قلیل۔ ا ماشاء اللّٰہ، الَِّ :   الَِّ

:   توبہ ،تائب۔

:   منجانب ، من وعن۔

:   بعد از طعام ،بعد انماز۔

:   اصلاح ، اعمال صالحہ۔

:   مغفرت ، استغفار۔

:   رحم ،رحیم ،رحمٰن، رحمت۔

:   کفر ، کافر ، کفار۔

:   بعد از نماز ، بعداز طعام۔

:   امن ،ایمان ، مومن۔

:   زیادہ ، مزید ، زائد۔

:   قبول ، قبولیت ، مقبول۔

:   ضلالت وگمراہی۔

:   موت وحیات ، میت۔

:   کفر ،کافر ،کفار ۔

:   قبول ،قبولیت ۔

:   منجانب ، من وعن۔

:   واحد ، احد ، توحید ، موحّد ۔

:   ارض وسما ، قطعہ أراضی ۔

:   فدیہ ۔

:   عذاب ، عذابِ آخرت۔

:   الم ناک ، رنج والم  ۔

:   شام وسحر ،اول وآخر۔ 

:   ناصر ، انصار ، نصرت ۔

اۚ◌   َ فِیَْہ خٰلِدِیْن
 ُ عَذَاب ُ اْل ُ عَنْھُم ف لَا یخَُفَّ

 ۸۸ۙ َ وْن ُرَ ْ یُنْظ وَلَا ھُم
ذِیْنَ تَابُوْا  ا الَّ اِلَّ

صْلَحُوْا◌ۣ◌ َاَ ْ بَعْدِ ذٰلِكَ و مِنۢ
حِیْمٌ ۸۹  َ غَفُوْرٌ رَّ َ اللہ فَاِنّ

وْا  ُرَ ذِیْنَ كَف َ الَّ اِنّ
 ْ اِ َیْمَانِہِم بَعْد

رًْا  ثُمَّ ازْدَادُوْا كُف
َ تَوْبَتُھُمْۚ◌   نْ تُقْبَل لَّ

 ۹۰ َ وْن
اۗلّ ُ ُ الضَّ َ ھُم ك ىِٕ ولٰۗ وَُا
وْا  ُرَ َ كَف ذِیْن َ الَّ اِنّ
ارٌ  وَمَاتُوْا وَھُمْ كُفَّ

 َ ـقْـبَل فَلَنْ یُّ
حَدِھِمْ  َا ْ مِن

ُ الْاَرْضِ ذَھَبًا  لْء مِّ
وِ افْتَدٰ ىبِہٖ  ◌ۭ  َل وَّ

َ لَھُمْ  ك ىِٕ ولٰۗ ُا
عَذَابٌلَِا یْمٌ 

۹۱ۧ َ صِرِیْن ٰ
ْ نّ ن مَا لَھُمْ مِّ وَّ

 اسُ )لعنت( میںہمیشہ رہنے والے ہیں

عذاب ہلکا            نہ کیا جائے گا   انُ سے 

 جا ئیں گے ۔۸۸
ئ

اور نہ ہی وہ مہلت د�ی

مگر جنہوں نے توبہ کر لی 

اسِ کے بعد اور )اپنی( اصلاح کرلی 

تو یقیناًاللّٰہ بہت بخشنے والا بڑامہربان ہے ۔۸۹ 

بے شک ) وہ لوگ( جنہوں نے کفر کیا

اپنے ایمان )لانے( کے بعد

 پھر وہ اورکفر میںبڑھ گئے

)تو(  انُ کی توبہ ہرگز قبول نہیں کی جائے گی

اور وہ  ) لوگ( ہی گمراہ ہیں ۔۹۰

بے شک  )وہ لوگ(  جنہوں نے کفر کیا

اوروہ  اسِ حال میں  مَر گئےکہ وہ کافر تھے

 تو ہرگز قبول نہیں کیا جائے گا

انُ میں سے کسی ایک سے )اپنے بچاؤ کے لیے (

زمین بھر سونا 

اور اگرچہ وہ اسُے  بطورِ فدیہ دے دے

یہی ) لوگ ( ہیں انُ کے لیے

 درد ناک عذاب ہے

اورانُ کےلیے کوئی مدد گارنہیں ہوں گے۔ ۹۱ۧ
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القرآن‘‘ ومقاصد’’بیت  تعارف 
قرآن مجید اللہ تعالیٰ کی بھیجی ہوئی کتاب ہدایت ہے اور اسے اللہ تعا لیٰ نے بہت آسان بنایا ہے،جس کا اظہار 

کِرٍ ﴿ سورۃ القمر : 17 دَّ کْرِ فَھَلْ مِنْ مُّ رْنَا الْقُرْاٰنَ لِلذِّ اللہ تعالیٰ نے قرآن مجید میں کئی بار فرمایا ہے :﴾ وَلَقَدْ یَسَّ

ہم نے اس قرآن کو سمجھنے کے لیے آسان بنا دیا ہے ، پھر کوئی نصیحت لینے والا ہے ۔؟     ً اور یقینا 

ہے۔  کتاب  مشکل  بہت  یہ  کہ  کرنا  دور  کو  تاثٔر  اس  متعلق  کے  اس  اور  پہنچانا  تک  انسان  ہر  اسے  اب        	

تمام مسلمانوں کی ذمہ داری ہے ۔ اسی ذمہ داری کو پورا کرنے کیلئے’’بیت القرآن ‘‘کی بنیاد رکھی گئی ہے۔

 جس کے مقاصد درج ذیل ہیں:

1	  قرآن مجید کے ترجمہ کو آسان فہم بنا نے کی کوشش کرنا۔

2	  قرآنی تعلیمات پر مبنی ایسی عام فہم کتب کی اشاعت کرنا جن سے قرآن فہمی میں مدد ملے۔

قرآنی گرامر کو آسان تر بنانے کی کوشش کرنا۔ 	 3

قرآن مجید سے متعلقہ مو ضوعات پر مختلف سیمینارز منعقد کرانا۔ 	4

د کرانا۔ نعقا قرآن فہمی کیلئے شارٹ کورسز کا ا 	5

گرامر کے بغیر صرف علامات کے ذریعے قرآن مجید کا ترجمہ سکھانا۔ 	 6

قرآن فہمی کے لیے ٹیچر ٹریننگ کورسز منعقد کرانا۔ 	7

)www.bait-ul-quran.org(    انٹر نیٹ کے ذریعے فہم قرآن میں مدد دینا ۔  	8

9	  پاور پوائنٹ سلائیڈ ز کےذریعے قرآن فہمی کو آسان بنا نا ۔ )الحمد للہ مکمل قرآن کریم تیار ہے ، اساتذہ کرام  اسےحاصل کرسکتے ہیں۔(

10	  عامۃ المسلمین کو احَکامِ  الٰہی کے مطابق اپنے نبی محترم حضرت محمدصلى الله عليه وسلمسے عقیدت ومحبت کے ساتھ

	 آپ صلى الله عليه وسلمکی مسنون زندگی کو اپنانے اور اس کی سیرت کو دنیا پر غالب کرنے کی کوشش کرنا۔ 

آپ بھی اس عظیم کارِ خیرمیں  شریک ہوسکتے ہیں ،جس کی بہترین صورت یہ ہے کہ آپ  سکولز ، کالجز، یونیورسٹیز اور 

عوامی حلقوں میں ’’بیت القرآن‘‘  کا منفرد اورآسان  ترجمہ  ’’مصباح القرآن‘‘  اور’’تجویدی قاعدہ‘‘متعارف کروائیں، 

رکھنے کے لیے اصَحابِ  خیرہرممکن تعاون  فرمائیں،جزاکم اللہ خیراً   ۔ اسےمفت تقسیم فرمائیں اور اس عظیم مشن کو جاری  

پاکستان لاہور،  القرآن ‘‘)رجسٹرڈ(  ’’بیت   : الخیر  الداعی الی 
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